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TA TEDEN / TA TEDEN 

Zadovoljni delavii 
delajo vei - in bolje 

Sredi pomladnih prazničnih dni smo, saj so za nami veliko-
nočni prazniki in dan upora proti okupatorju, pred nami pa 
110. mednarodni praznik dela. A slednjega kljub številnim 
prvomajskim drevesom, proslavam in izobešenim zastavam 
očitno ne praznujemo več s tako veliko vnemo kot včasih. 
Predvsem zaradi tega ne, ker je za mnoge praznik že to, da 
sploh delajo. 

Ko smo si pred 10 leti idealistično trosili predstave o demo-
kraciji, ko so nam nekateri celo obljubljali, da bo Slovenija v 
nekaj letih postala druga Švica, še zdaleč nismo slutili, da nas 
bo tradicionalno slovensko zaplotništvo in strankarska 
razcepljenost tako močno zavrla in razslojila. V vseh pogle-
dih. Tudi na bogate in revne. 

Kako ne, ko pa se dogajajo politično nezrele, smešne in ne-
dopustne reči. Namesto da bi za skupno korist Slovencev za 
pomembnejše funkcije kadrovali resnično sposobne strokovnja-
ke, prevladuje načelo strankarske pripadnosti. Pravcato poli-
tično trgovino s položaji in ljudmi doživljamo in skoraj nemo-
goče strankarske poroke. Ko pa "sposobnih in zvenečih" stran-
karskih imen v domovini zmanjka, postaja vse bolj moderno, 
da sežemo po do sedaj skoraj anonimnih Slovencih po svetu. 
Tu postanejo nadvse dobrodošli, predvsem pa zgovorni tele-
vizijski prenosi zasedanj iz parlamenta, saj z njihovo pomočjo 
zlahka ugotovimo, da sploh ni važno, kdo je kdo, kaj je kdo 
in kje je bil več kot 30 let, važno je, daje "naš". Med ljudi je 
tako vržena nova, nadvse slastna kost za glodanje, ki izko-
riščanim vsaj za nekaj časa preusmeri misli od bede in njiho-
vih zahtev. 

Dejstvo je, da je Slovenija po ustavi socialna država in zato 
razvija socialno-partnerske odnose. Demokratizacija in plura-
lizem sta zagotovo našla svoje mesto tudi v sindikatih, v kate-
rih je danes vključenih dobrih 60 odstotkov delavcev. Ti so že 
spoznali, da ni bodočnosti, če vleče vsak na svojo stran, zato 
so svoja sindikalna stališča poenotili na vseh pomembnejših 
segmentih borbe za pravice delavstva, ki nas ločujejo od mo-
dernega kapitalističnega suženjstva. Dozorela je ugotovitev, 
da uspešno pogajanje do neke mere pomeni tudi dokaj učinko-
vito soupravljanje. Kdaj bo pamet srečala naše politike? Ti 
dobro vedo, da so v Evropi, kamor tako vztrajno silijo, delavci 
nekajkrat bolje plačani kot pri nas. Mar je greh, če za pošteno 
opravljeno delo, za prodajo svojih rok in uma zahtevajo tudi 
pošteno in pravočasno plačilo? Zagotovo ne, kajti zgodovina 

vedno znova dokazuje, 

da le zadovoljni delavci / Mci/Lfl^ / 

delajo več - in bolje! ' U 

Za ocvetličenje starega ptujskega mestnega 'jedra - potekalo bo prve dni maja - so najzaslužnejši v 
Turističnem društvu Ptuj. Poleg cvetlic na oknih in balkonih bo mestno jedro letos lepšalo tudi ¥0 
anglešJ<ih košar (narejene so iz okol ju prijaznega materiala), v katere so v Humku - vrtnarskem 
centru Lokvanj Ptuj - letos posadili surfinije, bidens in drugo dekorativno cvetje. Predsednik 
Turističnega, društva Ptuj Albin Pišek in podpredsednik Valentin Zamuda sta se pri^ vrtnarju Zupaniču 
zanimala, kako cvetje uspeva. Foto: Majda Goznik 

ZAGREB / NA VELESEJMU OCENJEVALI MESNE IZDELKE 

Zmaga za Perutninina žMla 
Perutnina Ptuj, ki si v zadnjih letili prizadeva za izrazito 
povečevanje izvoza in internacionalizacijo poslovanja, je pred 
otvoritvijo mednarodnega pomladanskega zagrebškega velese-
jma, odprli so ga v sredo, 26.aprila, doživela največji medna-
rodni uspeh doslej. V ostri konkurenci ocenjevanja mesa in 
mesnih izdelkov živila Perutnine Ptuj niso dobila le največ 
odličij med vsemi sodelujočimi mesnopredelovalnimi podjetji 
(pobrala so namreč dobro četrtino vseh razpoložljivih nagrad), 
ampak so že drugo leto zapored postala absolutni zmagovalec 
zagrebškega ocenjevanja. 

Mednarodna komisija strokov-
njakov, tehnologov in potrošni-
kov, ki je pred velesejemskim 
vrvežem ocenjevala nekaj nad sto 
vzorcev mesa in mesnih izdelkov, 
je tri živila Perutnine Ptuj odliko-
vala z velikimi zlatimi medaljami 
kakovosti. Kako visoko so se na 
tem ocenjevanju uvrščala živila 
Perutnine Ptuj, na svojstven 
način dokazuje še dejstvo, da je 
komisija sodelujočim Perutnini-
nim živilom dodelila še kar 16 zla-
tih in 4 srebrne medalje. To pa je 
največja bera odličij, kar jih je Pe-
rutnina Ptuj doslej dobila na kate-
rem od mednarodnih ocenjevanj 
mesa in mesnih izdelkov. 

Zagrebško ocenjevanje pred tra-
dicionalnim pomladanskim vele-

sejmom ima poleg simbolične 
potrditve kakovosti živil Perutni-
ne Ptuj na mednarodni ravni tudi 
še globlji pomen. Perutnina ima 
namreč na Hrvaškem že nekaj let 
svoje podjetje Perutnina Zagreb, 
ki skrbi za prodajo in distribucijo 
živil, proizvedenih v Ptuju. V pre-
teklem poslovnem letu je ta s svo-
jimi poslovnimi enotami v Osije-
ku, na Reki, v Šibeniku, Zadru in 
Splitu prodala 1.300 ton mesa in 
mesnih izdelkov iz piščančjega 
mesa, uvoženega iz Slovenije. Te 
količine uvrščajo Hrvaško na dru-
go mesto po pomembnosti iz-
voznih trgov Perutnine Ptuj. 

»Perutninina organiziranost, 
prodajna strategija in distribu-
cijska mreža na Hrvaškem nam že 

omogočajo, da dosežemo prakti-
čno slehernega kupca perutnin-
skega mesa in izdelkov v tej drža-
vi. Kljub temu da Perutnina Ptuj 
s svojim podjetjem Perutnina 
Zagreb že dosega 6-odstotni tržni 
delež perutninskega mesa in iz-
delkov na hrvaškem trgu in ima 
za dobrih 11 odstotkov uvoženega 
deleža mesa in izdelkov perut-
ninskega izvora, pa si želimo, da 
bi svojo prodajo v sosednji državi 
še okrepili. Ker tržni položaj na-
kazuje, da bi potrošniki na Hrva-
škem pokupili za četrtino več pe-
rutninskega mesa in izdelkov, kot 
ga je trenutno v prodajni mreži. 

imamo za to odlične možnosti. 
Edina ovira za povečevanje proda-
je so nenormalno visoke carine in 
prelevmani, ki hrvaški trg uvršča-
jo med najbolj zaščitenega v Evro-
pi. Perutnina Ptuj oziroma Perut-
nina Zagreb je tako samo v prete-
klih treh letih za uvozne dajatve 
morala plačati Hrvaški več kot 30 
milijonov mark," je vidno zadovo-
ljen z odličji, prejetimi v Zagrebu, 
dejal dr. Roman Glaser, pred-
sednik uprave in generalni direk-
tor tega uspešnega slovenskega 
živilskopredelovalnega podjetja. 

Perutnina Ptuj se bo skupaj s svojim hčerinskim podjetjem Pe-
rutnina Zagreb predstavila tudi na mednarodnem pomladanskem 
sejmu v Zagrebu na dobrih sto kvadratnih metrih razstavnih 
površin. Poleg degustacij, predvsem odlikovanih živil, kijih bodo 
tudi v Zagrebu pripravljali sodelavci Perutnininega gostinstva 
oziroma Gostilne PP, pa bodo posebno pozornost namenili še po-
pularni klobasi poli. Perutnina Ptuj je namreč pripravila celovito 
prenovo njene zunanje podobe. Med drugim bodo obiskovalcem 
mednarodnega pomladanskega zagrebškega velesejma vsak dan 
razdelili poldrugi meter klobase poli. Podobni rekord so sodelavci 
Perutnininega gostinstva postavili tudi že med lanskim gornje-
radgonskim kmetijsko-živilskim sejmom, ko so obiskovalcem vsak 
dan razdeljevali kar štiri metre dolgo popularno klobaso poli. 



PTUJ / ODPRLI LEKARNO BREG 

Velik napredek slaven^ 
skega lekarnIšPfa 
Prejšnjo sredo je bila na Zadružnem trgu 9 v Ptuju slovesnost 
ob odprtju prve lekarniške enote javnega zavoda Lekarne Ptuj 
v Ptuju; drugo bodo uredili na Ormoški cesti v Ptuju. Ob naj-
novejši pridobitvi ima Ptuj ob zasebni lekarni Toplek trenut-
no tri lekarne. 

Lekarništvo se je v Sloveniji v 
zadnjih desetih letih zelo razširi-
lo. Vsaka nova lekarna pomeni 
širitev mreže in utrjevanje lekar-
ništva. Breška lekarna je, kot je 
povedal Ivan Remškar, predstav-
nik Lekarniške zbornice Sloveni-
je, že 229. lekarniška enota v Slo-
veniji. V zadnjih desetih letih je 
bilo odprtih 80 novih lekarn. 

Z odprtjem lekarne na Bregu so 
končana skoraj štiriletna prizade-
vanja za njeno odprtje. Prva po-
buda za njeno ureditev je prišla iz 
mestne četni Breg, 27. junija 

19% pa je ptujski mestni svet kot 
prvi izmed j)etnajstih občinskih 
svetov na Ptujskem dal soglasje 
za njeno lu-editev. Javni zavod 
Lekarne Ptuj jo je lu-edil skupaj z 
investitorjem Kemofarmacijo, ki 
bo glavni dobavitelj. Upravnica 
nove lekarne je Slavica Novak, 
Hilda Salemovič pa je kot najsta-
rejša delavka zavoda simbolično 
predala namenu novi objekt, v 
katerem se bodo z zdravili 
oskrbovali krajani desnega brega 
Drave - ob Brežanih tudi Vi-
demčami, Hajdinčani, gostje 

Term in drugi. Predstavniki 
mestne četrti Breg, v njihovem 
imenu je na otvoritvi govoril 
predsednik sveta Janez Rožma-
rin, so se želeli za novo pridobi-
tev posebej zahvaliti dosedanje-
mu direktorju Jožetu Gorencu, 
zahvalo mu je izrekel tudi 
podžupan mestne občine Ptuj 
Mitja Mrgole, ki je na slovesnosti 
predstavljal mestno občino Ptuj. 

3. maja, ko bo nova lekarna tudi 
uradno pričela delati, bodo med 
13. in 17. uro pripravili dan 
odprtih vrat. Na ogled nove pri-
dobitve vabijo Brežane in druge, 
ki se bodo oskrbovali v novi le-
karni. 

MG 

Upravnica nove lekarne je Slavica Novak (desno); ob njej 
Jožica Bigec, ki bo prav tako delala v novi lekarni. 

Foto: Kosi 

V imenu Lekarniške zbor-
nice Slovenije je na odprtju 
229. lekarniške enote v 
Sloveniji govoril Ivan 
Remškar 

CERKVENJAK / S SEJE OBČINSKEGA SVETA 

Svetniki la prikljuiitev k volil-
nemu okraju Lenart-Duplek 
Svetniki občine Cerkvenjak so se sredi prejšnjega tedna sesta-
li na svoji 12. redni seji ter med drugim razpravljali o progra-
mu modernizacije cest in predlogu volilnega okraja, ki Cer-
kvenjak uvršča k občinam Ptujskega polja in Haloz. 

Svetniki so na sredini seji v ce-
loti podprli prizadevanja vodstva 
občine o pripojitvi Cerkvenjaka k 
volilnemu okraju Lenart-Du-
plek. Prepričani so namreč, da jih 
z občinami Ptujskega polja in 
Haloz ne povezujejo ne geograf-
ske ne zgodovinske značilnosti, 
ter dodajajo, da je bilo območje 
občine Cerkvanjak že v preteklos-
ti gospodarsko, kultiu-no in geo-

grafsko vezano na osrednje Slo-
venske gorice. 

Cerkvenjaški občinski svet je 
tokrat razpravljal tudi o modern-
izaciji cest, za kar bi potrebovali 
kar ^ milijonov tolarjev. Svet je 
sprejel sklep, da občani, ki živijo 
ob cestah, predvidenih za mod-
ernizacijo, prispevajo 150 tisoč 
tolarjev po gospodinjstvu. Nekaj 
denarja naj bi občina za ceste pri-

dobila tudi jz naslova demograf-
sko ogroženih območij, ostalo pa 
bodo seveda pokrili iz občinskega 
proračuna. 

Svetniki so razpravljali še o po-
delitvi koncesije za opravljanje 
patronažne službe kot zasebne 
dejavnosti na območju občine ter 
jo podelili Mariji Firbas. Glede 
višine cen pogrebnih in pokopa-
liških storitev pa je svet sklenil, 
da naj bodo te enake kot v so-
sednjih občinah, saj gre za istega 
izvajalca. 

ak 

GORNJA RADGONA / SEJEM MEGRA 2000 BIL JE ZIV 

Megro postaja evropski seiem 
Priprave na prihodnji sejem gradbeništva so se že začele, je 
povedal direktor Pomurskega sejma Janez Eravec na tiskovni 
konferenci za novinaije, ki je potekala ob zaključnem dnevu 
letošnjega 13. mednarodnega sejma gradbeništva in gradbe-
nih materialov MEGRA 2000 v Gornji Radgoni. IVa sejmu, ki 
ga je odprla ministrica za gospodarstvo dr. Tea Petrin in je 
trajal od 11. do 15. aprila, s e j e predstavilo 550 razstavljavcev 
iz 27 držav. Razstavljavci so se predstavili na 26.000 m^ 
površin, od tega 12.500 v zaprtih halah in 13.500 na zunanjem 
razstavnem prostoru. 

Kot je povedal direktor Janez 
Erjavec, je sejem izpolnil 
pričakovanja, saj ga je obiskalo 
26.000 obiskovalcev, to pa je pri-
bližno enako kot leto poprej. Se-

jem MEGRA po njegovem ima 
dušo in postaja vse bolj evropski. 
Prav zato razstavljavci na njem 
radi razstavljajo, obiskovalci pa 
ga radi obiskujejo. Kot je pokaza-
la anketa, ki so jo izvedli v času 
sejma, v njej pa so sodelovali raz-
stavljavci in obiskovalci, so oboji 
s sejmom izredno zadovoljni. 
Razstavljavci so večino razstavl-
jene mehanizacije prodali že na 
sejmu, nekaj pa je bodo po njem. 
Na sejmu pa so navezali stike 
med tistimi, ki se zanimajo za 
gradbeno mehanizacijo in mate-
riale. 

Sejem je bil dejaven tudi na po-
dročju posvetovanj, predavanj in 
predstavitvah novih proizvodov 
in tehnologij, ki zajemajo gradbe-
ništvo. Posvetovanja so bila o 
gradbenem šolstvu, posebej o du-

alnemu sistemu izobraževanja, za 
katerega je po mnenju predstav-
nikov šol in tistih, ki kadre potre-
bujejo, premalo zanimanja. 

Sejem MEGRA je pohvalila 
tudi svetovna organizacija UFl, v 
katero bo kmalu vključen tudi se-
jem MEGRA. Predstavnik te po-
membne organizacije se je čudil, 
da lahko tako majhno mesto, po 
njegovem je to vas, organizira 
tako odmevne sejemske priredit-
ve. 

Novinarje je zanimalo, kako na-
prej. Direktor Janez Erjavec je 
povedal, da se priprave na nas-
lednji sejem potekajo že v času še 
ne zaprtega. Za prihodnje imajo 
še načrtovanih veliko tem, ki 
bodo zastopane v dogajanju sej-
ma, vsega pa ne morejo izdati. S 
sprejemom prostorskega plana se 
Pomurskemu sejmu obeta tudi iz-
gradnja novih objektov. Vsako 
leto naj bi zgradili po eno razstav-
no halo s 1000 m^ razstavnih 
površin. V gradnjo bodo pritegni-
li sovlagatelje, saj sami vsega ne 
bi zmogli. Za širitev sejma imajo 
na voljo 4 ha površin, kjer bo 
mogoče graditi objekte za potrebe 
sejmov, ki jih organizirajo. 

Ludvik Kramberger 

Srednja gradbena šola iz Maribora na sejmu Megra 2000 

ILIRIKA - BORZNOPOSREDNISKA HISA / 
TEDENSKI KOMENTAR 

Iz nizkega 
v nižje 

Pretekli teden je že nekoliko dišalo po preobratu 
na Ljubljanski borzi, vendar pa nam je ta teden zo-
pet pokazal sivino trga. Po petkovem padcu 
predvsem ameriških borznih indeksov sta se tem 
pridružila tudi slovenska. Toda povezava je trajala 
le toliko časa, dokler so tuji indeksi padali. Ko sta 
se NASDAQ in Dow Jones nato lepo popravila, se 
to pri nas ni zgodilo. Slovenski borzni indeks je v 
tem tednu zdrsnil pod 1.700 indeksnih točk, kjer 
se je v preteklosti nahajala relativno močna pod-
pora. 

Izmed pomembnejših delnic |e največjo izgubo 
utrpel Petrol. V preteklosti smo izgubo, ki sojo pri-
našale delnice, pripisovali slabim rezultatom pod-
jetja, ki so bili posledica predvsem nizke cene 
bencina. Nov model oblikovanja cen omogoča 
podjetju dosegati zadovoljiv donos in dobiček pri 
prodaji. V torek se je tako marža povečala za 3 to-
larje na liter prodanega bencina, kar bo imelo velik 
vpliv na tekoče poslovanje. Kljub temu investitorji 
niso zainteresirani za naložbe v prvo slovensko 
naftno družbo, kar se je odrazilo v padcu proti 
20.000 tolarjev. Petrolu sta se pri padcu pridružili 
tudi delnici farmacevtskih podjetij. Vrednost Krke 
se je v tem tednu znižala za poldrugi odstotek, vla-
gatelji pa so pokazati nekaj več zanimanja šele pri 
tečaju okoli 24.900 tolarjev. 

Delnica Leka je kotirala nekoliko bolje, njena 
vrednost se je ustavila malenkost pod 32.100 to-
larjev, kar je v tem tednu pomenilo nekaj več kot 
odstotni padec. Negativnemu trendu se ni uspelo 
izviti tudi kranjski Savi. Vrednost njene delnice se 
je v tem tednu znižala s 16.500 tolarjev na 16.250 
tolarjev oziroma za dober odstotek in pol. Da trg 
ne zna pravilno reagirati na informacije, se je odra-
zilo pri Gorenju. Velenjsko podjetje je minulo leto 
kljub zaostrenim pogojenn poslovanja končalo 

uspešno. Skupina Gorenje, ki jo sestavlja 37 pod-
jetij, od tega 24 v tujini, je lani po revidiranih in 
konsolidiranih računovodskih izkazih ustvarila 
2,51 milijarde tolarjev čistega dobička, kar je za 
nekaj manj kot 38 odstotkov več kot v letu prej, ko 
je dobiček dosegel 1,8 milijarde tolarjev. Dobiček 
matične družbe Gorenje se je s predlanskih 2,18 
milijarde tolarjev povzpel na 2,52 milijarde tolar-
jev. Objava dobrih rezultatov podjetja je vplivala 
na njegovo delnico le prvi dan. Delnice Gorenja se 
je naglo dvignila na 2.200 tolarjev, kar je bil 
pričakovan odziv, vendar pa se je zatem po-
spešeno zniževala. V četrtek so se posli z delnico 
sklepali pri 2.085 tolarjih oziroma več kot pet od-
stotkov nižje, kot je znašal najvišji tečaj v tem ted-
nu. Morda kaže vzroke obstoječega stanja iskati v 
vladni krizi, ki gotovo nima pozitivnega vpliva na 
tečaje. Poleg tega bo Banka Slovenije izdala po 
dve novi emisiji zakladnih menic ter obveznic, ki 
bodo posrkale še tisto malo likvidnosti, ki je pod-
jetja premorejo. 

Podobno kot uradna borzna kotacija se je gibal 
tudi trg pooblaščenih investicijskih družb. Indeks 
PIX je v tem tednu zabeležil že 2,3-odstotni padec. 
Negativnemu valu se ni uspelo izogniti skoraj no-
beni delnici tega trga. Polne pooblaščene investi-
cijske družbe so v štirih dneh v povprečju izgubile 
več kot odstotek: Najbolj se je vrednost znižala 
Zvonu I in Nacionalni finančni družbi 1. Veliko 
večjo izgubo so utrpeli delničarji najmanj zapoln-
jenih pooblaščenih investicijskih družb. »Dvojke« 
so od ponedeljka v povprečju izgubile kar štiri od-
stotke in pol, najbolj pa med njimi izstopa Pomur-
ska investicijska družba 2 s skoraj šestimi odstotki 
minusa. 

Optimističnim napovedim se bomo zaenkrat 
izognili in največ verjetnosti pripisali nadaljevanju 
počasnega drsenja navzdol. V številkah to vsak 
dan pomeni kakšnega pol odstotka manj. Naj raz-
mišljanja podkrepimo še z dejstvom, da so pri-
hodnji teden le trije trgovalni dnevi ter bo veliko in-
vestitorjev odsotnih. 

Matjaž Bernik, 
llirika borznoposredniška hiša, d.d. 

ZBIRANJE NEVARHIH GOSPODINJSKIH ODPADKOV 
Mestna občina Ptuj organizira akcijo zbiranja 

nevarnih gospodinj sUh odpadkov, ki bo poteka-
la od 11. do 14. maja 2000. 

Z nevarnimi odpadki iz gospodinjstev moramo 
zaradi njihove strupenosti, jedkosti, vnetijivosti 
ipd. ravnati še posebej pazljivo. So težko raz-
gradljivi in predstavljajo veliko nevarnosti za člo-
veka in okolje še mnogo let za tem, ko jih 
odvržemo. Zbiranje in odstranjevanje teh odpad-
kov moramo zato prepustiti strokovnjakom. Naša 
dolžnost torej je, da jih v času izvajanja akcije var-
no prinesemo na zbirna mesta, kjer jih bo prevzel 
strokovnjak. 

Med nevarne spadajo naslednje vrste gospo-
dinjskih odpadkov: 

- odpadna olja, 
- odpadna škropiva, zdravila in drugi fitofarma-

cevtski pripravki, 
- odpadne barve, laki, topila, smole, lepila, hla-

dilne tekočine, lati, čistila kozmetični izdelki 
(ličila, pršila), 

- onesnaženi sodi 2001 
- svinčeni akumulatorji 
- ostale kemikalije: solna kislina, lužni kamen, 

varekina, živosrebrni termometri ipd. 
- baterijski vložki 
- zaoljene krpe, filtri, zaščitna sredstva 

Akiija bo potekala 
od 1L do 14. maja 2000 
po naslednjem razporedu: 

ČETRTEK, 11. maja 
12.00 - 16.00 Gasilski dom na Tumišču 

16.30 - 20.30 parkirišče Mercatorjeve trgovine 
Novi dom na Bregu 

PETEK, 12. maja 
12.00 - 16.00 Gasilski dom v Kicarju 
16.30 - 20.30 parkirišče Mercatorjeve trgovine na 

Rogoznici 
SOBOTA, 13. maja 
8.00 - 12.00 center mesta - parkirišče za Upravno 

enoto 
12.30 - 20.30 Gasilski dom na Ptuju 
NEDELJA, 14. maja 
8.00 - 12.00 Dom krajanov na Grajeni 
12.30 - 16.00 Dom krajanov na Vičavi 
16.30 - 20.30 Ob Ormoški cesti pri Vulkanizerst-

vu Kolarič 

V ČASU TRAJANJA AKCIJE 
LAHKO PRINESETE ODPADKE NA 
KATERIKOLI ZBIRNO MESTO. 

OPOZORILO: 
- nevarni odpadki naj bodo v embalaži, ki omo-

goča varen prenos do zbirnega mesta, 
- tekoči odpadki naj bodo zaprti, 
- tudi odpadkov iz iste skupine ne združujte v 

večjo embalažo, ker lahko pride med njimi do 
kemične reakcije, 

- odpadke naj prinesejo polnoletne osebe, ki 
bodo pri rokovanju z njimi upoštevale varstveno-
tehnična navodila, ki ste jih dobili z nakupom iz-
delka, iz katerega je odpadek. 

Alenka Korpar 

TEDNIK /e naslednik Ptujskega 
tednika oziroma Našega dela, ki 
ga je ustanovil Okrajni odbor OF 
Ptuj leta 1948. 
Izdaja RADIO-TEDNIK, d.o.o., 
Ptuj. 
Direktor; Franc Lačen. 
Uredništvo.' Jože Šmigoc 
(odgovorni urednik), Jože Bračič, 
Majda Goznik, Viki Klemenčič Iva-
nuša, Martin Ozmec (novinarji), 
Slavko Ribarič (vodja tehnične re-
dakcije) in Jože Mohorič (grafično-
tehnični urednik). 
Propaganda.- Oliver Težak, -a 041-
669-509. 
Naslov; RADIO-TEDNIK, p.p. 95, 
Raičeva 6, 2250 Ptuj; 
v (062) 749-34-10, 
749-34-15, 749-34-37; 
faks (062) 749-34-35 
Celoletna naročnina 
6.760 tolarjev, 
za tujino 13.520 tolarjev. 
Žiro račun: 
52400-601-47280 
Tisk: MA-TISK, Maribor 
Davek na dodano vrednost je 
vračunan v ceno izvoda in se 
obračunava v skladu s 7. točko 
25. člena Zakona o davku na do-
dano vrednost. Uradni list 23. 12. 
1998, št 89. 

Nenaročenih fotografij in 
rokopisov ne vračamo. 
Strani na Internetu: 
www.radk3-tednik.si. 
E-pošta: 
nabiralnik&radio-tednik. si 
tednikSiamis.net 

http://www.radk3-tednik.si


TEDNIK - Petek, 28. april 2000 3 

PTUJ, ORMOŽ / POSLOVANJE GOSPODARSKIH DRUŽB V LANSKEM LETU 

Odločilen vpliv velikih družb 
NAJVEČ IZGUBE JE IMELA LANI PREDELOVALNA INDUSTRIJA * V O R M O Ž U BOUSE KOT V PTUJU 
v petek je bila v ptujski podružnici Agencije za plačilni pro-
met Republike Slovenije tiskovna konferenca, na kateri so 
predstaiili delo agencije v lanskem letu, poslovanje gospo-
darskih družb upravnih enot Ptuja in Ormoža, njihovo 
plačilno moč ter reformo plačilnih sistemov v Sloveniji. Po-
datke so posredovale direktorica Vesna Zupanič, Marija 
Škijanec iz referata za statistiko in informacije ter Elizabeta 
Fras, vodja odseka za vodenje računov. 

Agencija Republike Slovenije za 
plačilni promet je na osnovi 
določb zakona o državni statiski 
in nacionalnega programa razis-
kovanj zbrala statistične podatke 
iz bilanc stanja in bilanc uspeha 
gospodarskih družb za lansko 
leto. V okviru 16 občin upravnih 
enot Ptuja in Ormoža je bilo v 
obdelavo statističnih podatkov iz 
računovodskih izkazov v lanskem 
letu zajetih 726 gospodarskih 
družb ali 74 odstotkov vseh, ki so 
bile zavezanke za predložitev teh 
podatkov. Večina gospodarskih 
družb na območju 16 občin sodi v 
skupino majhnih družb (92 
odstotkov), na poslovni izid gos-
podarstva na tem območju pa 
odločilno vplivajo velike družbe, 
ki jih je skupaj 20. Čeprav gre le za 
tri odstotke vseh gospodarskih 
družb, dajejo velike družbe zapos-
litev 60 odstotkom vseh zaposle-
nih, v lanskem letu pa so dosegle 
dobrih 65 odstotkov celotnega 
prihodka. Od vseh gospodarskih 
družb na tem območju se jih na-
jveč ukvarja s trgovino, popravili 
motornih vozil in izdelkov široke 
potrošnje. 

Gospodarske družbe z območja 
delovanja ptujske podružnice 
Agencije Republike Slovenije so 
tudi v letu 1999 izkazale pozitiven 
poslovni izid, podobno kot leta 
1998. Razlika med prihodki in od-
hodki, ki je bila vse do leta 1977 
negativna, se je v letu 1998 preve-

sila v prid prihodkov. 
V lanskem letu so skupno do-

segle nekaj več kot 164 milijard 
tolarjev prihodkov, kar je za dobra 
dva odstotka več kot v letu 1998, 
ter 160,5 milijarde odhodkov, kar 
je dobre tri odstotke več kot leta 
1998. Na tujem trgu so gospodars-
ke družbe ustvarile za okrog 40 
milijard tolarjev prihodkov; v 
glavnem je to rezultat šestih gos-
podarskih družb (Talum, Carrera 
Optyl, Perutnina, Silkem, Intra-
exip-eurocast, Schmidt šiviljstvo). 

DOBIČEK LANI 
IZKAZALO 
411 DRUŽB 

z dobičkom je lani poslovalo 
411 družb ali dobrih 50 odstotkov 
vseh, ki so predložile računo-
vodske izkaze. Skupno je njihov 
čisti dobiček znašal 4,587 milijar-
de tolarjev. 

Z izgubo pa je lansko leto poslo-
valo 256 gospodarskih družb, ki 
so skupaj ugotovile 1,314 milijar-
de tolarjev čiste izgube ali za 56,5 
odstotka več kot leta 1998. V njih 
je zaposlenih 1577 delavcev ali 
13,3 odstotka vseh zaposlenih. 
Neto čisti dobiček je lani dosegel 
3,273 milijarde tolarjev. Čisti 
dobiček se je v primerjavi z letom 
1998 sicer zmanjšal za skoraj 17 
odstotkov, kar je predvsem posle-
dica znižanja dobička na področju 
predelovalnih dejavnosti, kjer se 

je čisti dobiček zmanjšal za 
dobrih 37 odstotkov. Kar 44 gos-
podarskih družb te dejavnosti je v 
lanskem letu poslovalo z izgubo. 
Znesek izgube na tem področju se 
je v primerjavi z letom 1998 
povečal za več kot 100 odstotkov. 
Na poslovni rezultat družb, ki so 
jih za lansko leto zajeli v obravna-
vo v poročilu o poslovnih izidih, 
niso vplivale družbe v stečajnem 
ali likvidacijskem postopku. V 
tem obdobju je na območju delo-
vanja podružnice potekalo 17 
stečajev, v letu 1999 je bilo na 
novo uvedenih 7, uvedena sta bila 
tudi 2 likvidacijska postopka. 

Industrijska proizvodnja se je na 
ravni podružnica lani v primerja-
vi z letom 1998 zmanjšala za 0,5 
odstotka; povprečna plača je na 
ravni podružnice znašala 134.424 
tolarjev, v primerjavi z letom 1998 
se je povečala za 11,3 odstotka. V 
slovenskem gospodarstvu so lani 
v povprečju zaslužili več, po-
vprečna plača je znašala 155.034 
tolarjev. 

Pravne osebe občine Ormož so 
lani izkazale za 1,331 milijarde to-
larjev čistega dobička ali za 224,9 
odstotka več kot leta 1998. Manjša 
pa je tudi izguba: s 107 milijonov 
tolarjev leta 1998 se je zmanjšala 
na 67 milijonov v lanskem letu -
za skoraj 38 odstotkov. 

Čisti dobiček družb v mestni 
občini Ptuj se je lansko povečal za 
skoraj 19 odstotkov in je dosegel 
2, 174 milijarde tolarjev. Od dru-
gih občin velja omeniti še občino 
Kidričevo, že zaradi finančnih re-
zulatov Taluma. 

V celi upravni enoti Ptuj je lani 
608 gospodarskih družb zaposlo-
valo 9600 delavcev ali 1,5 odstotka 
manj kot konec leta 1998. 
Doseženi prihodki so na ravni leta 
1998. Kot je bilo poudarjeno na 
petkovi tiskovni konferenci, je 

spodbudna in stabilna gospodars-
ka gibanja zaznati na območju up-
ravne enote Ormož, na območju 
upravne enote Ptuj pa je bilo v 
lanskem letu opazno poslabšanje 
gospodarskih rezultatov, ki so 
predvsem posledica slabšega 
poslovanja nekaterih večjih družb 
na tem območju. 

Konec marca letos je imelo nad 
pet dni blokiran žiro račun 164 
pravnih oseb, ki so zaposlovale 
skupaj 601 delavca. To je za 23 
odstotkov manj kot ob koncu leta 
1999. Decembra leta 1999 pa je 
imelo nad pet dni blokirani žiro 
račun 213 pravnih soeb ali 9,2 
odstotka več kot ob koncu leta 
1998. Povprečni mesečni znesek 
blokade je znašal 2,117 milijarde 
tolarjev. Konec lanskega leta je 
imelo 153 pravnih oseb svoj žiro 
račun neprekinjeno blokiran nad 
365 dni. Na podlagi zakona o pri-
silni poravnavi, stečaju in likvida-
ciji je agencija v letu 1998 in delu 
lanskega leta mesečno obveščala 
pristojna okrožna sodišča, zaradi 
sprememb istega zakona pa je po 
prvem juliju lanskega leta prene-
hala o tem obveščati sodišča. 

V petek je na tiskovni konferen-
ci v ptujski podružnici Agencije 
za plačilni promet tekla beseda 
tudi o reformi slovenskih plačil-
nih sistemov, ki poteka že nekaj 
let. Ta zajema šest faz, v teku je 
zadnja, to je prenos žiro računov 
oziroma plačilnega prometa v 
banke. Do nje kljub večkratnim 
napovedim še ni prišlo, za zdaj 
imajo še vse pravne osebe odprte 
žiro račune pri agenciji. Celoten 
proces prenosa bo trajal se-

demkrat po tri mesece. Agencija 
bo še vse do konca prenosa nor-
malno opravljala storitve plačilne-
ga prometa za vse pravne osebe, ki 
bodo pri njej imele žiro račune, 
zato je odveč vsaka bojazen, da bo 
po pričetku prenosa žiro računov 
na banke agencija prenehala op-
ravljati te storitve za pravne ose-
be. 

NA PREPIHU ŠE 
32 ZAPOSLENIH 

v ptujski podružnici Agencije za 
plačilni promet Repubhke Slove-
nije je trenutno zaposlenih 53 de-
lavcev. "Na osnovi sklepa vlade 
Republike Slovenije v prejšnjem 
letu je Agencija kot celota razpisa-
la javno dražbo za oddajo poslov-
nih prostorov agencije, ki so, kot 
vemo, v državni lasti, v najem in 
kasnejši odkup bankam pod pogo-
jem, da te skupaj s prevzemom 
prostorov in dejavnosti agencije 
prevzamejo tudi določen del za-
poslenih. Na to javno dražbo so 
bili uvrščeni tudi kompletni pros-
tori podružnice Ptuj z ekspozituro 
v Ormožu. 7. decembra lani je z 
odpiranjem ponudb na tej dražbi 
bilo ugotovljeno, da je najus-
pešnejši dražitelj za prostore 
podružnice Ptuj bila NKBM, ki 
bo tako pridobila vse prostore 
podružnice in prevzela tudi 21 za-
poslenih. To je precejšnja števil-
ka, gre za okrog 40 odstotkov za-
poslenih, še vedno pa ostaja 
nerešeno vprašanje za 32 zaposle-
nih ali za 60 odstotkov delavcev," 
je med drugim povedala direkto-
rica podružnice Vesna Zupanič 

in ob tem še dodala, da se močno 
trudijo, da bi zaposlitev našli 
vsem preostalim delavcem, tudi s 
pomočjo mestne občine Ptuj. 

Po prenosu na dražbi že oddanih 
prostorov agencije, kar vzbuja 
močno začudenje, je prišlo do zap-
leta, ker je davčni urad Ptuj že po 
izvršeni dražbi želel pridobiti 
prvo in drugo etažo sicer štiri-
nadstropne stavbe v Trstenjakovi 
ulici. O tem naj bi se zdaj tudi že 
dogovarjal s ptujsko podružnico 
NKBM. 

Pri direktorici Vesni Zupanič 
smo se zanimali tudi o tem, kdo 
bo v bodoče opravljal statistično-
informativne naloge, ki jih sedaj 
opravlja agencija za državo in dru-
ge uporabnike statističnih infor-
macij, ki ob storitvah plačilnega 
prometa, predstavljajo pomeben 
del njene dejavnosti. 

"Ta dejavnost naj bi se nadalje-
vala v bodoči instituciji, ki naj bi 
izšla iz sedanje Agencije Republi-
ke Slovenije za plačilni promet, in 
sicer v Agenciji za javno-pravne 
evidence in storitve. Vsi upamo, 
da bosta ta agencija in tudi še dru-
ga, Uprava za javna plačila (op-
ravljala bo določene naloge za 
proračunske porabnike sredstev), 
organizirani po vzoru sedanje 
agencije za plačilni promet, kar 
pomeni, da bi izpostavi obeh 
agencij imeli v bodoče tudi na 
Ptuju. V tem primeru bi bila zago-
tovljena nadaljnja zaposlitev vsaj 
za del delavcev, za katere se trenut-
no še ne ve, kje bodo po prenosu 
žiro računov na banke delali." 

MG 
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IZOBRAŽEVANJI ZA VOHIL i i ¥ iOLHISHICI 

f5. aprila so se v ptujski bolnišnici strokovno izpopolnjeva-
li. Predavanje z naslovom "Moč vodenja" so pripravili v 

delniški družbi Lek v sodelovanju s podjetjem Consulting. Ob 
vodstvu bolnišnice so se ga udeležili predstojniki oddelkov in 
glavne sestre oddelkov. 

PRVOMAJSKA BUPNICA PIHAINEGA ORKESTRA 

Pihalni orkester Ptuj bo svojo tradicionalno pr/omajsko 
budnico pričel prvega maja ob 6. uri na Minoritskem trgu 

v Ptuju. Zatem bo "budil" meščane v Krempljevi, Miklošičevi, 
Slomškovi, Potrčevi, CMD, Kvedrovi, Gregorčičevem drevo-
redu, Trubarjevi, Kajuhovi, Kraigherjevi, Rimski ploščadi, pri 
domu upokojencev, Volkmerjevi cesti in v Peršonovi ulici, kjer 
bo tudi zaključek uradnega dela. Malico bodo imeli v gostilni 
Lovec na Dornavski cesti. 

VABILO PTUJSKIH DIABETIKOV 

Društvo diabetikov Ptuj bo 16. maja organiziralo prvi 
letošnji izlet. Vabijo na ogled Sežane in tamkajšnjega bo-

taničnega vrta, obiskali pa bodo tudi Italijo (preko prehoda 
Dane), kjer bo v eni večjih trgovin mogoče tudi nakupovati. 
Izjemoma tokrat organizirajo izlet v torek; cena je 3500 in 
vključuje prevoz ter kosilo. Prijave sprejemajo vsak dan v 
obeh diabetoloških ambulantah in v društveni pisarni 3. in 
10. maja med 8. in 10. uro. 

TA KONEC TEDNA NA PTUJSKI TV 
w 

Četrtek: V filmskem kotičku bo ob 21. uri na sporedu film 
Avstralska divjina. 

Sobota ob 21. uri in nedelja ob 10. uri: Ogledali si bomo 
glasbeno oddajo "Video top" s priznanimi slovenskimi in 

tujimi glasbenimi skupinami, sledita oddaji "Kako biti zdrav in 
zmagovati" ter športna oddaja "Svetovni moto šport". 

Pripravila: MG 

Izvedeli SMO 

BOČ 

Traditionalno 
prvomajsko 
sreianie 
Organizatorja letošnjega že 
tradicionalnega prvomajske-
ga srečanja na Boču sta po-
leg Planinskega društva Polj-
čane območna odbora ZSSS 
podravske in celjske regije. 
Srečanje, kjer pričakujejo 
okoli 5000 obiskovalcev, če 
bo vreme lepo, celo več, se bo 
pričelo 1. maja ob 11. uri pri 
planinskem domu na Boču. 
V kulturnem delu prireditve 
bo sodeloval pihalni ok-
terster Steklarne Rogaška 
Slatina, v nadaljevanju bodo 
na sporedu recitacije, prisot-
nim pa bo govoril Srečko 
Čater, predsednik repub-
liškega sindikata kmetijstva 
in živilske industrije Sloveni-
je. Po prižigu prvomajskega 
ognja so na programu še raz-
ne družabne igre. 

Organizatorji prireditve opozar-
jajo obiskovalce na poseben pro-
metni režim iz smeri Poljčan in 
Kostrivnice (iz smeri Rogaške). 
Vozniki bodo lahko iz obeh smeri 
vozili na Boč, dokler ne bodo za-
polnjena za ta namen pripravljena 
parkirišča na vrhu. Kasneje dos-
top na Boč iz doline ne bo več 
mogoč, z Boča pa bo promet tekel 
enosmerno. 

VT 



PTUJ / NA KMETIJSKI ŠOLI 

Mladi in vino 
Težko si dobro hrano predstavljamo brez dobrega >1na in dobro 
vino brez okusne hrane. Oboje prepogosto uživamo zgolj iz 
potrebe. V vsakdanjem življenju se nam velikokrat zgodi, da 
dobrega vina in okusne hrane sploh ne prepoznamo. Najbrž 
zato, ker se tega nikoli nismo naučili. 

V Poklicni in tehniški kme-
tijski šoli Ptuj si prizadevamo 
oblikovati ustrezen odnos do 
vina - dvigniti kulturo njegove-
ga uživanja.Vsako leto pripravi-
mo s pomočjo Poslovne skup-
nosti za vinogradništvo in vi-
narstvo Slovenije vodeno 
pokušnjo. Z izbranimi vini 
ponudimo prav tako skrbno iz-
brane jedi, ki omogočajo, da v 
vinu zaznamo vse njegove 
lastnosti. 

Vedenje o kulturi pitja vina, ki 
ga dijaki ob tem pridobijo, je 
dobra popotnica za življenje. 
Ljubiteljem vino ni le ena iz-
med pijač, ampak znajo v njem 
prepoznati še kaj drugega. To ni 
le alkoholna pijača iz grozdja. 
Sestavine grozdja, presnova gliv 
kvasovk, postopki nege in zo-
renja ustvarjajo zelo zapleteno 
in mnogovrstno sestavo s števil-
nimi pozitivnimi učinki na člo-
vekovo zdravje. 

Skrbno izbrano in pravilno 
ponujeno vino dopolnjuje okus 
jedi in ustvarja harmonijo. Pri 
uživanju naj se v vinu občutijo 
vse njegove sestavine: cvetica, 
svežina, polnost, prijetna kisli-
na in druge značilnosti. 

Sodobni pristopi pri pripravi 
hrane podirajo določene in us-
taljene navade, ki smo jih do se-
daj upoštevali. Tako lahko na 
primer k belim vrstam mesa 
ponudimo tudi temno omako. 
Pri degustaciji vin pa se vendar-
le še vedno držimo ustaljenih 
pravil. Vino je treba ponuditi 
primerno ohlajeno in v ustrez-
nih kozarcih. Na splošno bela 
mlada vina ponudimo hladnejša 
kot rdeča suha in bogata vina. 
Kozarci naj bodo iz tanjšega 

brezbarvnega stekla, s peci jem, 
primerno oblikovani, da se lah-
ko izrazijo vse sestavine vina. 

Dijaki so pod vodstvom zna-
nega enologa mag. Zdenka 
Rajherja okušali pet različnih 
vin in pet različnih jedi. Začeli 
so s sezamovimi kvašenimi 
palčkami, pripravljenimi iz lah-
kega kvašenega testa, in kako-
vostno ormoško suho penino 
letnika 1997 iz Ijutomersko-
ormoškega vinorodnega okoliša. 
Sledilo je belo suho vino sauvig-
non letnika 1997 iz vinorodnega 
okoliša Haloze - Hrastovec, h 
kateremu smo ponudili z jajčno 
omleto polnjene kuhane perut-
ninske ruladice na majhnem 
kosu belega kruha (kruhovem 
krutonu). K pečenemu svinjske-
mu medaljonu smo ponudili 
suho mlado rdeče vino metliško 
črnino letnik 1997 iz vinorodne-
ga okoliša Bela krajina, h kuha-
nemu prekajenemu svinjskemu 
mesu pa smo okušali vrhunski 
merlot prestige letnika 1996 iz 
koprskega vinorodnega okoliša. 
Za konec smo k sladici postregli 
vrhunsko vino - izbor, in sicer 
radgonsko ranino letnika 1997 
iz radgonsko-kapelskega vino-
rodnega okoliša. 

Po vseh zaužitih dobrotah je 
na obrazih dijakov zaigral prije-
ten smehljaj, v ustih pa dober 
okus, ki bi ga želeli še kdaj 
doživeti. 

Nada Pignar, prof. Utrinek s pokušnje vin 

PTUJ / LITERARNI VEČER V OS UUDSKI VRT ' 

Besede malih in velikih 
Osnovna šola Ljudski vrt že štirideset let omogoča svojim učen-
cem bogato ustvaijalno izpovednost tako na literarnem kot na 
likovnem področju. Takšno pot so ji utrli učenci in učitelji v 
šolskem letu 1959/60, ko so na pobudo tedanje ravnateljice Ka-
tice Bračko in mentoija Jožeta Kodriča izdali prvo številko lite-
rarnega lista z imenom Nagelj. Izšlo je šest š t o i l k , toda le štiri 
so ohranjene. Po letu 1990 je vlogo Nageljna prevzelo glasilo 
Lokvanj. Njegova vsebina je bila tudi informativna. Šele v šols-
kem letu 1994/95 je izšla prva številka literarnega glasila s se-
danjim imenom Čar besede moje. Ta ima že tretje leto stalno ob-
liko in izključno literarno vsebino. Letošnja številka, peta, je ju-
bilejna, saj glasilo praznuje 40 let. 

V počastitev tega jubileja so v 
petek, 14. aprila, v šolski telo-
vadnici priredili literarni večer. 
Nanj so povabili sedanje učence 
in njihove starše ter nekdanje 
učence in učitelje. Večer je uspel 
po zaslugi majhnih in velikih 
ustvarjalcev, poslušalstva in 
pomoči donatorjev, ki so bili 
tudi učenci naše šole. Vsem so 
na šoli iskreno hvaležni, ker so 
razumeli, da smo ljudje različni. 
In da je vsak od nas nekaj po-
sebnega, enkratnega. Da je v 
tem smisel našega življenja, 
odraslih in tudi otrok. Da je v 
tem naša obveza do otrok, kajti 
otroci so spontani, ustvarjalni 
in edini. Ker so naši. Zato jim 
moramo dati možnost in le nji-

hovo izbiro. In poslušati jih mo-
ramo. S srcem, kot pravi Mali 
princ. Vedno znova in znova, da 
se bodo počutili pomembne. 
Ljubljene. Kajti brez tega bo vse 
učenje in trud njihovega 
otroštva zaman. Potruditi se 
moramo, najprej kot starši in 
nato kot učitelji. 

Literarni večer Besede malih 
in velikih je bil ena tistih pri-
ložnosti, ko so bili gostje, starši 
in učitelji svojim otrokom in 
učencem čisto blizu s pomočjo 
domišljijske izpovedi malih 
ustvarjalcev in s pomočjo nasto-
pa velikih ustvarjalcev, ki so bili 
tudi sami nekoč ustvarjalni 
učenci, pa so v letih, ki so sledila 
otroštvu in mladosti, uspeli 

uresničiti svoje sanje. Mnogi od 
njih so ostali zvesti svojim 
umetniškim sanjam tudi po-
klicno kot igralci, režiserji, no-
vinarji, slikarji, mentorji mla-
dih ... 

Vsem, ki so tega večera pris-
luhnili otroški besedi in večer 
tudi omogočili kot donatorji, se 

še enkrat v imenu učencev in 
učiteljev naše šole iz srca zah-
valjujemo, saj se ni uresničila 
bojazen, zapisana v 1. številki li-
terarnega glasila Čar besede 
moje: 

Tiho sem trkal, / nežnost sem tvo-
jo iskal. / Nisi me slišal / _ bilo je 
zaman. / Sedaj ti besedo pošiljam/ 
_ mar tokrat še enkrat zaman? 

Poslušalci literarnega večera so 
nas prepričali, da res ni bilo za-
man. Otroška ustvarjalnost in li-
terarno glasilo učencev naše šole 
imata svetlo bodočnost. In odslej 
verjamemo še bolj, da ima bese-
da otroka poseben, večni čar. 

5 o n / a Dežman 

Prvo literarno glasilo so na šoli Ljudski vrt izdali na pobudo 
tedanje ravnateljice Katice Bračko (v sredini); ob njej mentor 
glasila Jože Kodrič 

TEDNIKOVA KNJIGARNICA 

Pokliino usmerjanje 
za najmlajše 

v vseh splošnolzobraževal-
nlh knjižnicah, naj so namen-
jene odraslim ali otrokom, ce-
loto knjižnega fonda tvorijo 
pregledno urejene leposlovne 
in poučne ali strokovne knji-
ge. Ločevanje leposlovja in 
poučnega branja je 
pravzaprav nekoliko smešno, 
kajti kvalitetno leposlovje je 
še kako poučno. In niso tako 
redke poučne knjige, ki so 
tudi literarno prijetne in nudijo 
bralne užitke. 

Enako se ločujejo tudi progra-
mi založb, kjer ločena 
uredništva skrbijo za izdajanje 
knjig leposlovja in strokovnega 
programa. Slovenski knjižni trg 
je dokaj primerno založen s 
poučnimi knjigami, še posebej 
za najmlajše bralce. Le-tem so 
na voljo mnoge slikanice o živa-
lih, naravi, človeškem telesu, ve-
solju ..., ta področja premorejo 
podobne knjižne izdaje različnih 
založb. Veliko manj je poučnih 
knjig za najstniške bralce, ena-
ko pa so med knjigami slabo 
zastopana nekatera področja, ki 
mlade zelo privlačijo. Med temi 
so med najbolj pogrešanimi 
knjige, ki otrokom predstavljajo 
poklice in izobraževanje zanje. 
Zatorej vam z veseljem 
predstavljam knjižno novost iz 
založbe Slovenska knjiga, ki 
najmlajšim predstavlja več kot 
trideset poklicev. 

Knjiga z enostavnim naslovom 
Poklici je velika slikanica, ki na 
dvaintridesetih straneh prinaša 
osnovne informacije o zelo 
razširjenih, a tudi o manj znanih 
poklicih. Knjiga temelji na 
barvnih fotografijah otrok, ki no-
sijo značilne uniforme oziroma 
delovne obleke. Manjše fotogra-
fije predstavljajo delovna orodja 
in pripomočke ter delavce v 
značilni delovni drži in okolje 
delovanja. Bogate ilustracije so 
opremljene s preglednim, otro-
kom vabljivim kratkim besedi-
lom. Knjiga skuša preseči tradi-
cionalno delitev poklicev na 
'moške in ženske', a ne dovolj, 
saj se avtor Christopher May-
nard ni izognil baletki, medicins-
ki sestri, pilotu, dirkaču, meha-
niku, gradbeniku, pleskarju, 
ribiču, učiteljici, stevardesi ... 
Vsekakor so pismonošinja, 
inštalaterka in električarka pre-
malo za enakopravno vredno-
tenje in sprejemanje poklicev po 
spolu. 

Knjiga je v izvirniku izšla pri 
svetovno znani londonski 
založbi DK (A Dorling Kinders-
ley Book), za slovenske bralce 
jo je prevedel Franjo Jamnik. 

Poučno slikanico Poklici pri-
poročam staršem, vzgojiteljem 
in učiteljem, saj je primerna za 
otroke od četrtega leta tja do 
četrtega razreda osnovne šole. 
Knjiga daje tudi dobre iztočnice 
za projektno delo v šoli. 

VABILO NA 
PRAVLJIČNO URO 

v četrtek, 4. aprila, bo ob se-
demnajsti uri pravljična ura z 
naslovom Petelinček je šel po 
svetu. V pravljično sobo mla-
dinskega oddelka Knjižnice Iva-
na Potrča, Mali grad, Prešerno-
va 35, vabimo otroke od četrte-
ga leta dalje. Zaželeni so copat-
ki in lahna oblačila. Vstopnine 
ni. 

Liljana Klemenili 

FILMSKI KOTIČEK 

Obala 
(The Beach) 
Kam greste letos na počitnice? Morda v eksotične 
kraje, iskat neokrnjene kotičke narave in spozna-
vat nove kulture? Ali pa so take avanture prevelik 
zalogaj za vaše prihranke? Za take je kot nalašč 
film, ki ga predstavljam danes da bi doživeli čare 
rajske plaže, morate izbrskati le denar za kino 
vstopnico. 
Richard (Leonardo DiCaprio) je mlad popotnik, 
otopel od videoigric, Interneta in množičnega tu-
rizma. V svoji naveličanosti nad življenjem naleti 
na zemljevid, ki bi ga privedel do še nenaseljene 
obale. Njegov sopotnik v iskanju neokrnjene nara-
ve postane francoski par, željan avantur. Ko 
končno najdejo obljubljeni kraj, jih v rajskem okol-
ju kaj kmalu doletijo peklenske težave ... 
Ljudje smo postali roboti. Po ves dan buljimo v 
računalnik, premikamo le roko, da lahko klikamo z 
miško. Če sedimo pred televizorjem, nam ni treba 
premikati niti roke. Tako nam vsaj poskuša 
predstaviti realnost današnji film, ki je ostra kritika 
sodobnega načina življenja. Četudi se strinjate, da 
je elektronika prekletstvo naše dmžbe, pa to še ne 
pomeni, da boste toliko bolj zadovoljni s samim 
filmom. 
Leonardi DiCaprio je tri leta čakal, da je naletel na 
scenarij^ ki ga je pritegnil vsaj toliko kot tisti od Ti-
tanika. Skoda je le, da smo gledalci nad njim dosti 
manj navdušeni. Že res, zgodba se spet dogaja na 
morju, vsebuje celo nekaj romantike. Toda 
medtem ko je pogled na zmrznjene ljudi v Titaniku 
izvabljal solze, prizori morskih psov, njihovih ugri-
zov ter scene s bodečimi mrtveci v Obali 
povzročijo le slabost. Ne gre pozabiti, da je film 
režiral Danny Boyle, isti režiser, ki je v Trainspot-
tingu poslal glavnega junaka plavat v kanalizacijo 

Ali vas še vedno mika, da bi obiskali obalo, ki še ni 
videla civilizacije? Morda pa se boste po ogledu 
tega filma odločili, da bi letos počitnice raje 
preživeli v gorah ... 

Nataša Žuran 
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GAJEVCI / ČLANI LOVSKE DRUŽINE V GORIŠNICI SO 
ZASADILI VEČJO REMIZO 

Ozelenili smetišino jamo 
Skoraj bo leto, odkar so v občini Gorišnica dobili zeleno luč za 
ustanovitev Lovske družine Sv. Maijeta niže Ptuja in z LD 
Spodnje Ptujsko polje Sobetinci dosegli sporazum glede de-
litve lovišča, ki jim ga je pozneje dodelila Upravna enota Ptuj. 
V tem času so dobro gospodarili na 2.500 hektarjih površin, 
skrbeli za divjad, uredili lovski dom v Placeroveih in v želji za 
čistejšo okolico prejšnjo soboto v sanirani gajevski jami posa-
dili večje število dreves. 

Na gorišniškem lovnogojitve-
nem območju sta poljski zajec in 
fazan še zmeraj številčno zastopa-
na, srnjadi je malo manj, sicer pa 
so gorišniški lovci (prej so nekate-
ri bili člani sosednjega društva v 
Sobetincih) zadovoljni s »svoji-
mi« površinami. Starešina LD Sv. 
Marjeta Anton Jurič je povedal, 
da so v slabem letu delovanja na 
štirih hektarjih pripravili štiri 
krmne njive, vse so zasejali s ko-
ruzo, sicer pa je lov potekal po 
lovskogojitvenem načrtu. Načrt 
sta jim potrdila tudi Zavod za 
gozdove Maribor in Upravna eno-

ta Ptuj. 
»V zimske času smo se bolj pos-

vetili divjadi in redno izvajali 
krmljenje, da so živali lažje 
preživele hladno zimo. V zadnjem 
času smo lovci urejali tudi svoj 
dom v Placerovcih, sedaj pa se že 
pripravljamo na julijsko sloves-
nost, ko bomo ob občinskem 
prazniku, na anino, razvili svoj 
društveni prapor. Upamo, da 
bomo uspeli vzpostaviti dobre od-
nose z Lovsko zvezo Slovenije, 
kamor smo se želeli vključiti, pa 
so žal našo prošnjo zavrnili. Ver-
jemite, nimamo slabih namenom. 

uspeli pa smo ohraniti tudi dobre 
medsosedske odnose s sosednjimi 
z lovskimi družinami.« 

Tudi skrb za bolj urejeno okolje 
je ena osrednjih nalog gorišniške 
zelene bratovščine, ki si je prejšnji 
konec tedna zadala prav posebno 
nalogo. Gorišniški lovci teh je 
trenutno 35 - so se namreč 
odločili, da dokončno uredijo in 
ozelenijo gajevsko jamo, nekdaj 
veliko divje odlagališče sredi pol-
ja. Za sanacijo je poskrbela 
občina, jamo so zasipali s 
precejšnjo količino zemlje, pripel-
jane z gradbišča v Zamušanih, lo-
vci pa so se odločili, da prostor 
ogradijo in na tem mestu z zasa-
ditvijo dreves uredijo lovsko re-
mizo. 

Janko Bezjak, član LD Sv. 
Marjeta niže Ptuja, je povedal, da 
so v zemljo položili okrog 500 ig-
lavcev in nekaj sadik listavcev, k 
akciji pa pritegnili tudi nekatere 
občinske može. Sicer pa bi radi s 
tovrstnimi akcijami povečali šte-
vilo varnih naravnih zavetij ali re-
miz, kot jim pravijo lovci, in tako 
divjadi na odprtih poljih pomaga-
li vzpostaviti boljše pogoje za 
preživetje. Že prihodnje leto se 
bodo lotili urejanja remiz na še 
nekaterih lovnogojitvenih 
območjih. 

Velik problem, na katerega opo-
zarjajo lovci, pa so smetišča in di-
vja odlagališča, ki jih je vsaj na 
območju gorišniške občine še 
zmeraj dosti preveč. Zato lovci 
ljudem predlagajo, da naj se ven-
darle zavejo resnosti tega proble-
ma in da naj ne odlagajo 
odpadkov kjerkoli, saj s tem 
ogrožajo živali in rastline, 
predvsem pa sebe. 

T, Mohorko 
Gorišniški lovci so z drevesi vsaj malo »olepšali« nekdaj nespo-
dobno jamo v Gajevcih. Foto: TM 

GORIŠNICA / ZLATO PO ROCE MCA TERBUC 
\ t f 

Se na mnoga leta 
Na cvetno soboto sta v cerkvi 
Svete Marjete v Gorišnici, 
kjer sta pred petdesetimi leti 
stopila na skupno življenjsko 
pot, slovesno potrdila zlato 
poroko Manca in Stanko Ter-
buc z Vičave. 

Zlata nevesta je vse svoje 
življenje posvetila učiteljskemu 
poklicu. Službovala je v Prekmur-
ju, Gorišnici, na Hajdini in v 
ptujski Mladiki, kjer je dočakala 
upokojitev. Zlati ženin pa je kot 
trgovski poslovodja delal v 
ptujskem Mercatorju. 

Ob tem lepem jubileju slavljen-
cema želimo še naprej srečen za-
kon in jima iskreno čestitamo! 

Franti Golob 
Zlatoporočenca Manca in Stanko Terbuc. 

Foto: Laura, Gorišnica 

APAČE / 90 LET MARIJE ZAJC IZ APAČ NA DRAVSKEM POLJU 

Ob jubileja vse lepo 
Pred kratkim je visok življen-
jski jubilej praznovala Marija 
Zaje iz Apač na Dr. polju, po 
domače Kovačeva Marija. 

Rodila se je 3. aprila 1910 v 
Apačah v družini Korpar, kjer so 
bile tri sestre in pet bratov Vse 
svoje življenje je bila gospodinja 
in je stala ob strani možu Francu, 
ki je imel kovačijo. V njunem za-
konu se je rodilo sedem otrok, je-
sen življenja pa ji krajšajo vnuki 
in pravnuki. 

Ob njenem visokem jubileju sta 
jo obiskala tudi člana DU iz Lov-
renca, predsednik Martin Krajnc 
in tajnik Jože Vajsbaher, ter nji-
hovi članici predala skromno da-
rilo v znak pozornosti. 

Danilo Klainšek Marija Zaje s predstavnikoma DU Lovrenc. Foto; DK 

SREDIŠČE OB DRAVI / SPOMLADANSKO ČIŠČENJE 
O K O U A 

Živalske kože ne sodijo v gozd 
v Središču ob Dravi že deset 
let organizirajo spomladan-
sko čiščenje okolja. Letos je 
potekalo v soboto, 8. aprila, v 
soorganizaciji krajevne skup-
nosti, lovske družine in turis-
tičnega društva. Krajani so se 
priključili akciji, ki poteka 
na nivoju države v organizaci-
ji Turistične zveze Slovenije 
in pod pokroviteljstvom mi-
nistrstva za okolje in prostor. 
Istočasno pa je potekala tudi 
akcija Lovske zveze Slovenije 
Gozd ni koš za smeti. 

Vsako leto potekajo čistilne 
akcije po Sloveniji pred veliko-
nočnimi in prvomajskimi prazni-
ki, v Središču ob Dravi pa pred 
krajevnim praznikom 11. apri-
lom. Krajani so se letos organizi-
rali po naseljih ponekod bolj, dru-
god manj uspešno. Čistili so oko-
lico svojih bivališč in druge javne 
površine. Pomagali so tudi učenci 
domače osnovne šole. Predsednik 
sveta KS Martin Habjanič nam je 
povedal, da se ob čiščenju pred 
svojim pragom marsikdo zamisli 
o svojem ravnanju s smetmi, tako 
da ima akcija tudi vzgojni učinek, 
kar se je potrdilo že tudi v praksi. 
Iz leta v leto je v Središču po nje-
govem mnenju manj smeti na 
nepravih krajih. Še vedno pa so 
problem divja odlagališča in seve-
da nelegalno postavljeno središko 
smetišče. Z večjimi kosovnimi 
odpadki pa takšnih problemov, 
kot jih imajo v nekaterih KS, ni-
majo, ker so v preteklosti orga-
nizirali odvoz za celotno krajevno 
skupnost. Divjih odlagališč je po 
njegovem mnenju v Središču veli-
ko manj kot pred leti, še vedno pa 
se pojavljajo nova. 

Vlado Klobučar, starešina LD 
Središče, nam je povedal, da so se 
pred čiščenjem 8. aprila sestali z 
ormoškim županom Vilijem Tro-

fenikom in se pogovarjali o tem, 
kakšne odpadke bodo zbirali, ka-
jti po lanskoletni akciji so nastali 
problemi zaradi odvoza večjih ko-
sovnih odpadkov. Zato so v to-
kratni akciji pobirali samo manjše 
posamezne odpadke, večja divja 
odlagališča pa samo evidentirali. 
Smeti so pobirali po celotnem 
lovišču, gozdovih in poljih. Po 

mnenju Vlada Klobučarja ljudje 
odmetavajo smeti v gozd, ker ni v 
KS urejenega odlagališča. Ker je 
sedanje nelegalno, je ormoški 
župan Vili Trofenik pisno opozo-
ril krajevno skupnost, da se mora 
zapreti. Dokler je bilo možno pri-
peljati smeti na čeprav nelegalno 
odlagališče, je bilo odpadkov v 
gozdovih manj. Prav bi bilo, da bi 
lahko ljudje pripeljali smeti vsaj 
na začasno odlagališče v krajevni 
skupnosti, od koder bi jih nato 
odvažali naprej na smetišče v 
Ormožu. Sedaj je črnih odlagališč 
v gozdovih veliko. Tokrat so evi-
dentirali štiri večja, vendar jih je v 
KS več kot 20. Lovci, ki se vsako 
leto odzovejo povabilu na čistilno 
akcijo, bodo letos opravili kataster 
odlagališč in ga poslali županu. 
Moti jih, da po tem, ko očistijo 
lovišče, nevestni krajani ponovno 
navozijo smeti v gozdove. Po 14 
dneh so gozdovi ponovno nasme-
teni. 

Nabrane smeti so v tokratni 
akciji lovci odpeljali na smetišče s 
svojimi traktorskimi in avtomo-
bilskin)i prikolicami. 

Maida FridI 

Smeti v gozdu ne bo zmanjkalo tako kmalu. V Središču so 
gozdove čistili člani lovske družine. Foto: Majda 

Starešina lovske družine Sre-
dišče ob Dravi Vlado Klobučar 

KMETIJSKA SOLA PTUJ 

Na sejmu v Kranju 
V Kranju je od 14. do 19. aprila potekal že 39. mednarodni se-
jem kmetijstva, gozdarstva in prehrane. Med številnimi razsta-
vljavci iz domovine in tujine se je na njem predstavila - tokrat 
že petič - tudi Poklicna in tehniška kmetijska šola Ptuj. 

Svojo razstavo je naslovila Pro-
dajalna na šolskem dvorišču, saj se je 
tako povezovala s samostojnimi in 
dopolnilnimi dejavnostmi na 

kmetijah, z enim od področij, ki 
jim je bil letos na sejmu namen-
jen poseben poudarek. Ptujska 
kmetijska šola je na svoji impro-

vizirani stojnici in razstavnem 
prostoru na prikupen način prika-
zala izdelke, ki jih dijaki šole v 
različnih programih izdelujejo pri 
praktičnem pouku, bi pa lahko 
postali tudi dopolnilna dejavnost 
kmetije in izdelek za prodajo z 
nje. 

Tako so si obiskovalci sejma 
lahko ogledali izdelke iz tekstila 
(prte, predpasnike, mape), deko-
rativne izdelke za različne prazni-
ke, ročno tkane preproge, izdelke 
iz lesa, pa seveda izdelke iz prede-
lave sadja in grozdja ter zdravil-
nih zelišč (vino, jabolčni kis, suho 
sadje, zeliščni čaji) - vse v lični in 
tudi za oko prijetni embalaži. 

Na kmetijski šoli se trudijo, da 
bi svojim dijakom ponudili kar 
največ idej za dopolnilne de-
javnosti na kmetijah, kar bi dija-
kom omogočilo samozaposlitev 
ali dodaten vir dohodka. 

D.M. 

Obiskovalci bodo vsak hip tukaj ... Foto: D.M. 



Kuharski nasveti 
Poti€e 

Praznike, tudi pravkar minule velikonočne, si težko predstavl-
jamo brez dišeče in okusne potice. 

Potice pripravljamo iz najsta-
rejšega testa - kvašenega ali vzha-
janega. Najbrž ravno zardi tega iz 
njega pripravljamo najpogostejše 
praznične izdelke, med njimi po-
tice. Te lahko pripravimo iz dveh 
vrst kvašenega testa : kvašenega 
testa z manj dodatki, ki ga upo-
rabljamo pri tistih jedeh, ki jih 
pripravimo kot kolače, zvitke in 
potice, ter težkega kvašenega tes-
ta z več dodatki maščobe in jajc. 
Iz njega pogosto pripravljamo 
šarklje, razne vence in tudi poti-
ce. Veliko manj težav pri pripravi 
potice bomo imeli, če jo pripravi-
mo iz kvašenega testa z manj do-
datki. Da nam potica uspe, pa 
moramo zagotoviti kvalitetne su-
rovine. 

Od moke uporabimo pšenično 
gladko moko ali mešanico gladke 
in ostre moke, le redko uporabi-
mo samo ostro moko. Od 
tekočine uporabimo mlačno mle-
ko ali mešanico mleka in vode. 
Tekočino dodajamo glede na 
čvrstost testa, ki jo želimo doseči, 
in glede na kvaliteto moke, zato 
količine tekočine v receptu za 
kvašeno testo ne moremo nikoli 
natančno predvideti. Pri pripra-
vi kvašenega toplega testa upora-
bimo kristalni sladkor, pri pri-
pravi hladnega kvašenega testa pa 
sladkor v prahu. Če pa testo vse-
buje malo tekočine, vedno upora-
bimo sladkor v prahu. 

Dodatek soli izboljša lepek v 
moki in ta pri mesenju vpije več 
tekočine. Vzhajano testo brez soli 
težko obdrži svojo obliko in nima 
primernega okusa. Pri drugih 
vrstah testa je sol le kot dopolnilo 
okusa. Pri pripravi potic uporabi-
mo kvas kot biološko rahljalno 
sredstvo. Kvašeno testo za potice 
pripravimo tudi s pomočjo jajc 
oziroma samo rimienjakov, saj 
beljaki testi izsušijo. Od maščobe 
uporabimo maslo ali margarino, 
ki naj ima vsaj sobno temperatu-
ro ali jo s pomočjo segrevanja ute-
kočinimo in prilijemo testu, ko je 
že na pol pripravljeno. 

Kvašeno testo za potice naredi-
mo iz pol kilograma mehke 
moke, iz tega pa dobimo okrog 15 
kosov potice. Najprej razdrobimo 
3 dekagrame kvasa, mu dodamo 
žličko moke in žličko sladkorja 
ter prilijemo mlačno mleko, da 
kvas hitro vzhaja. Moko preseje-
mo, ji dodamo pol žličke soli, 8 
dekagramov sladkorja, 2 nmien-

jaka in postavimo na toplo. Pose-
bej v ponvi stalimo 8 dekagramov 
masla. Ko je kvas vzhajan, ga pri-
lijemo k moki ter po potrebi pri-
lijemo mlačno mleko. Ko smo 
dobili že ^obo testo, prilijemo 
maslo in žlico do dve ruma. Testo 
stepamo tako dolgo, da postane 
gladko in elastično. Dovolj zgne-
teno testo pomokamo, pola-ijemo 
s kuhinjsko krpo in damo na to-
plo vzhajat. Čas vzhajanja je odvi-
sen od načina zamesitve. Če smo 
kvas razdrobili kar k moki in smo 
pripravili težko kvašeno testo, je 
čas vzhajanja daljši. Testo, ki ga 
pripravimo s kvasnim nastav-
kom, pa zahteva krajše poči vanje. 

Ko je testa za pol več, kot ga je 
bilo prvotno, ga lahko ponovno 
premesimo, kar vpliva na večjo 
luknjičavost in testo močneje 
vzhaja; pravimo tudi, da s ponov-
nim gnetenjem testo 'pomladi-
mo'. Lahko pa pustimo, da testo 
naraste enkrat več, kot ga je bilo 
prvotno, in ga takrat nadevamo z 
nadevom. Vzhajano testo tanko 
razvaljamo in premažemo s pri-
pravljenim nadevom. Nadeva je 
lahko največ 80% glede na težo 
testa. Če je torej testa skupno 1 
kilogram, nadeva ne sme biti več 
kot 80 dekagramov. Se boljše pa 
je, če je nadeva okrog 60 dekagra-
mov, saj se lahko testne krpe med 
nadevom lepše razporedijo. Testo 
močno zavijemo z obeh strani do 
sredine. Tako pripravimo dvojni 
zavitek in ga položimo v 
pomaščen pekač, potresen z ostro 
moko. Če zavijemo potico z ene 
strani do konca, govorimo o tako 

imenovanem enojnem zavitku in 
ga položimo v pekač z robom 
navzdol. V obeh primerih nade-
vano testo še enkrat vzhajamo na 
toplem in vlažnem prostoru, da 
ga je prav tako enkrat več, kot ha 
je bilo prvotno v modelu. Pred 
peko testo prebodemo , pre-
mažemo z jajci ali samo beljakom 
in pečemo pri temperaturi 200C 
40 minut. Temperaturo lahko po 
30 minutah znižamo na 180C. 

Pripravimo si lahko različne na-
deve. Orehovega pripravimo iz 30 
dekagramov mletih orehov, ki jih 
poparimo z 2 decilitroma vročega 
mleka, dodamo 3 dekagrame 
sladkorja, po želji namočene rozi-
ne, za okus riun, po želji 1 žlico 
medu, in noževo konico cimeta 
ter 4 dekagrame staljenega masla 
ali margarine. Hladnemu nadevu 
dodamo 1 na pol stoičen beljak. 

Makov nadev si pripravimo 
tako, da 3 decilitre mleka skuha-
mo in vanj zakuhamo 20 dekagra-
mov mletega maka. Kuhamo ne-
kaj minut in zmes temeljito 
mešamo, da se nadev ne prime 
posode. Posebej penasto 
umešamo 7 dekagramov masla, 
dodamo 1 riunenjak in 6 deka-
gramov sladkorja v prahu. Doda-
mo kuhan mak, 6 dekagramov fi-
nih drobtin, za okus cimet, rum 
in sneg 2 beljakov. Z nadevom 
premažemo pripravljeno testo. 

Pripravimo si lahko tudi sadni 
nadev. Pol kilograma vloženega 
sadja brez koščic kuhamo skupaj 
z 2 decilitroma kompotovega 
soka, dodamo še 10 dekagramov 
sladkorja, 5 dekagramov jedilne-
ga škroba (Gustin) in malo ci-
tronske kisline. Kuhamo tako 
dolgo, da se zgosti. Ohlajen na-
dev premažemo čez pripravljeno 
kvašeno testo za potico. 

Nada Pignar, 
profesorica 
kuharstva 

PRIPRAVUA MAG. BOJAN SINKO, SPEC. 
KLIN. PSIH. / K A K O O B V A R U J E M O 
DUŠEVNO ZDRAVJE . - 2 7 4 . NAD 

Z t t k o n ^ d l f u ^ t n o i i t 

duševno idruvie 
136, nadaljevanje 
Terapevtski proces 
zakona in družine -
na splošno - 63. nad. 
Analiza prenosa ali 
transfera - / . nad. 

Nekateri avtorji menijo, da je 
potrebno predvsem iz prak-
tičnih razlogov ločiti dve obliki 
prenosa. Ena oblika je doživl-
janje in vedenje bolnih, ki se je 
zgradilo in utrdilo skozi 
zgodnji odnos do staršev in ga 
prenaša sedaj na zakonskega 
partnerja, druge odrasle ljudi in 
terapevta, druga oblika pa je 
prenosna dinamika, ki jo razvi-
jejo starši do otrok (npr, mati 
pričakuje, da ji bo dal otrok po-
trebno varnost). 

V družinski terapiji se 
srečamo tudi s povsem novo 
obliko prenos^ to je prenosom 
družinskega sistema kot celote, 
ki je več kot zgolj zbir individu-
alnih "popačeni". Bolj kot je 
družina bolna, bolj je m družin-
ski prenos intenziven in viden. 
Isto velja tudi za zakonsko tera-
pijo, le da je tu transfer bolj 
enovit. 

Seveda moramo biti previdni 

pri oceni tega, ali je neki odnos 
res prenosne narave. Č-c želimo, 
da se izognemo napakam, je naj-
bolje, da ravnamo na naslednja 
dva načina: 

1. Terapevt naj bo ogledalo. 
Prvi je poudaril to zahtevo 
Freu4 ki seveda z "ogledalom" 
ni mislil, da mora biti terapevt 
do svojih bolnikov hladen in 
brez reakcij. Ko poudarjamo 
zahtevo, da naj bo terapevt ogle-
dalo, mislimo, da se v terapevtu 
ne sme odigravati nekaj, česar 
bolniki niso manifestirali ali 
projicirali. Nevtralno stališ& 
terapevta v terapevtski situaciji 
torej omogoča prepoznati neo-
bičajne in na^ealistične reakcije 
članov skupine kot prenos in 
jih tako tudi prikazati. 

Zaželeno je, da člani skupine 
čim manj vedo o terapevtu, ker 
bodo s tem laže izpolnili 
luknje" v svoji fantaziji in s 
tem terapevtu in sebi olajšale 
prepoznavanje prenosa. 

2. Upoštevati moramo absti-
nenčno {Mavtto. Seveda najde-
mo tudi to zahtevo že pri Freu-
du. Po njegovem mora terapevt 
skrbeti za to, pa če je slišati še 
tako kruto, ^ trpljenje članov 
skupine ne najde prehitro svoje-

ga konca. 
Znaki, zaradi katerih prideta 

zakonca ali driižine na terapijo, 
so delno posledica obramb pred 
podzavestnimi silnicami, ki 
iščejo zadovoljitev. Terapevt se 
mora torej izogibati, da bi dal 
posameznemu članu ali skupini 
nadomestno zadovoljitev. Če 
člani skupine v terapiji ne "do-
bijo" dalj časa tistega, kar so v 
svoji nevrotični motenosti 
pričakovali, pride pri njih do 
regresa, tako da se celotna nev-
roza ponovno izživi v prenosu, 
torej v obliki, t. i. prenosne ali 
transfeme nevroze. Nasprotno 
skupini, ki jo prehitro oropamo 
nevrotičnega trpljenja, odzvza-
memo tudi pravo motivacijo za 
soočanje s samim seboj. Z dru-
gimi besedami - zadovoljevanje 
prenosnih ali transfernih želja v 
katerikoli obliki preprečuje op-
timalni razvoj prenosne d i 
transfeme nevroze. Posledica je 
ponavadi fiksacija prenosnih ali 
transfernih reakcij. 

Naslednjič pa o tem, kdaj ana-
liziramo prenos ali transfer. 

mag. Bojan Šinko 

Krvodajalci 
11. APRIL - David Šenkjš, Žabjak 15, Miran Škrinjar, 
Frankovci 43, Branko Kontarček, Hum 21/a, Anton Dra-
garič, Frankovci 17, Srečko Krajnc, Muzejski trg 2/a, 
Ptuj, Janez Muršec, Ločki Vrti 5̂ /a, Marija Petek, Volk-
mefieva 5, Ptuj, Janez Zavec, Zg. Leskovec 9/b, Vlasta 
Mršek, Ut. Jožefe Lackove 34, Ptuj, Janez Zamuda, Pla-
cerovci 14, Andrejka Capuder, Borovci 60, Andelo 
Maračič, Volkmerjeva 38, Ptuj, Alojz Strelec, Bukovci 
62/a, Andrej Peršuh, Kungota pri Ptuju 142, Drago Rob-
nik, Markovci 67/a, Martin Gotenko, Sp. Jablane 10/a, 
Miran Zemljarič, Spuhlja 140, Branko Šenkiš, Gre-
gorčičev dr. 5, Ptuj, Stanko Vršič, Zamušani 38, Natalija 
Kokot, Majšperk 32, Ivan Hentak, Gubčeva 5, Lidija 
Derič Simonič, Kicar 77/b, Marija Štrumpf, Tnibarjeva 9, 
Ptuj, Martin Vozlič, Zamušani 4, Mirko Krabonja, Pod-
gorci 48, Mirko Kodrič, Nova vas 81, Mirko Moran, 
Kraigherjeva 26, Ptuj, Milan Muršič, Zagojiči 19, Jože 

Vaupotič, Muretinci 39/a, Tone Javemik, Križni Vrti 29, 
Danilo Beranič, Pleterje 31/a, Štefan Lovrec, Zlatdičje 
36. 
13. APRIL - Franc Jus, Žetale 23, Mirko Meško, Kajžar 
35, Vlado Prapotnik, Mihovci 31, Rajko Košič, Kelemino-
va 4, Ormož, Marija Kolarič, Žigrova 10, Ormož, Branko 
Rojko, Grajenščak 28, Franc Visenjak, Hlaponci 62, Jože 
Hentak, Domava 119, Alojz Rakuša, Hlaponci 49, Marija 
Žuran, Cirkuiane 32, Jože Cvetko, Hlaponci 53/b, Robert 
l̂ ajnc, Hlaponci 52, Stenko RohI, Bratislave! 60, Boris 
Četi, Prerad 43, Alojz Čeh, Videm pri Ptuju 24/c, Ivan 
Rojko, Vodova 3/a, Ruj, Ivanka Bezjak, Racerovci 4/a, 
Josip Smontara, Slovenska 46, Omiož, Marija Bezjak, 
Gajevci 23, Marija Mesarič, Kraigherjeva 25, Ptuj, Vinko 
Cvetko, Hlaponci 53, Marija Gavez, Vltomarci 35/a, Mar-
jan Peteršič, Domava 8 ^ , Stanko Rakuša, Hlaponci 
14, Bojan Cimerlajt, Tomaž 16, Ivan Sagadin, Bmnšvik 
68, Ludvik Lepej, Marjeta na Dr.polju 8, Dejan Kvas, 
Čobčeva 33, Slovenska Bistrica. 

PTUJ / V NEDEUO DRŽAVNO TEKMOVANJE V AGILITIJU 

Vamieni livbiteiii psov 
v nedeljo, 30. aprila, bo na na vadbišču kinološkega društva 
Ptuj v Budinl (pri Ranči) državno tekmovanje psov v prema-
govanju ovir agilitlju. 

Tekmovalci morajo prennagati 
ovire v točno določenem zapo-
redju, ki ga določi sodnik, in v 
omejenem času. Psi tekmujejo 
brez povodca in ovratnice, vod-
niki jih usmerjajo le z glasovnimi 
povelji in kretnjami. Zmaga tisti 
par, ki v najkrajšem možnem 
času in z najnnanj napakami 
konča progo. V agilitiju lahko 
tekmujejo vsi psi, ne glede na 
pasmo, tudi mešanci. Rodovnik 
ni pomemben, pomembnejše je 
veselje do dela, navezanost psa 
na vodnika, njuna usklajenost in 
seveda velika mera motivacije. 

V nedeljo, 30. aprila, se bo na 
Ruju zbrala množica n^boljših 
tekmovalcev iz Slovenije, 
Hrvaške, Avstrije in še od kod. 
Gotovo bo veselo, zato se pri-
družite kot gledalci. Agiliti je 
namreč šport, ki si ga nnoraš og-
ledati v živi in samo tako lahko 
doživiš pravo vzdušje. 

Pot do vadbišča bo označena, 
vodil pa vas bo tudi vesel pasji 
lajež, ki se bo razlegal daleč 
naokrog. 

Jasna Drakšič, 
KDPtuj 

PISE: I N G . M I R A N GLUSIC / ^ V VRTU ^ V VRTU ^ V VRTU ^ V VRTU ^ V VRTU 

Cvetoia pomlad v vrtu 
Toplejše vreme minule dni je tudi v vrtove prineslo pravo pomladansko 
počutje, saj v njih že vse cveti, vse dehti in se vse veseli. Dehteča cvetoča 
pomlad pa skrbnemu vrtnarju obeta za njegov trud bogato jesen z obilico 
pridelanega žlahtnega sadja in sočnih vrtnin z domačega vrta. 

V SADNEM VRTU odcveta-
jo koščičarji, minule dni pa so že vzcvetele jabla-
ne in hruške. Cvetenje je pri vseh sadnih vrstah 
obilno, s površno oceno bi ga bilo mogoče oce-
niti za nadpovprečenega. Od vremenskih razmer 
v času cvetenja, prehranjenosti sadnega drevja v 
tem obdobju in zdravstvenega stanja je odvisno, 
kako se bo zavezala letina. Obdobje cvetenja je 
za sadjarja najlepši čas, za sadno drevo pa ob-
dobje največjih potreb po skrbni negi. Kolikšno 
je cvetenje, je odsev nege, prehrane in zdravst-
venega stanja sadnega drevesa v preteklem letu. 
Cvetni brsti so se na sadnem drevju oblikovali že 
v preteklem poletju, z zorenjem in odpadanjem 
listja pa so organska hranila v koreninah in nad-
zemnih organih sadne rastline doslej služila kot 
hrana za brstenje in cvetenje, dokler drevo ne 
ozeleni in listi ponovno prično svojo vlogo in živl-
jenjsko nalogo osvajanja organske hrane in 
prehranjevanje sadne rastline. Največ hranil sad-
na rastlina potrebuje ob brstenju, cvetenju in lis-
tanju ter začetku rasti. Tem potrebam je bilo 

zadoščeno z gnojenjem že v jeseni ali zgodaj 
spomladi, ko snrio gnojili s počasi topnimi 
mešanimi rudninskimi gnojili z večjo vsebnostjo 
fosforja in kalija ter manjšo dušika. Takoj po cve-
tenju, ko že lahko ocenimo količino pričakovane-
ga pridelka, pa opravinno dopolnilno gnojenje z 
lahko topnimi dušičnimi gnojili, ki so sadni rastli-
ni nujno potrebna za njeno nadaljnjo rast in raz-
voj plodov. 

Dušik je sestavni del listnega zelenila in belja-
kovin kot sestavine vsake žive celice, zato gno-
jenja z dušičnimi gnojili ni nrogoče opustiti, še 
nnanj pa pri uporabi z njim pretiravati, ker je obo-
je za sadno drevo škodljivo. Znaki ponnanjkanja 
dušika pri sadnem drevesu so tanki in kratki po-
ganjki, redki, nnajhni, rumenozeleni listi, ki 
predčasno odpadejo, ter slatxD razviti in 
predčasno odpadajoči plodovi. Preobilica 
drušika pa se odraža v prebujni rasti, poganjki v 
jeseni ne olesenijo in pozimi pogosto pomrzenjo, 
listi so veliki, mesnati, temnozeleni, neodporni za 
bolezni, pozimi pa ne odpadejo z drevesa. Plo-

dovi z drevesa, pregnojenega z dušikom, so sla-
bo obarvani, pozneje dozorijo in so slabo obstoj-
ni med zimsko hrambo. Ker je dušik v humusu v 
tleh in v organskih gnojilih, ga v obliki raznih rud-
ninskih gnojil dodamo 30 dag za srednje veliko 
drevo v treh obrokih. 

V OKRASNEM VRTU je v teh vremenskih raz-
nnerah konec aprila primeren čas za presajanje 
okenskih, balkonskih ter vrtnih okrasnih trajnic iz 
zimovnika na prosto. Presajenje opravimo v ta-
kem vremenu, da bo presajena rastlina najmanj 
čutila spremembo. Rastlin ne izpostavljanno 
sončni pripeki, zato jih zasenčimo. 

Okrasne lončnice presajamo v prst, ki ustreza 
njihovi botanični vrsti. Rabljene posode morajo 
biti za ponovno uporabo oprane in razkužene. 
Kot razkužilo je najbolje uporabiti 2% bakreno 
apno ali podotDen fungicid. Posodo pred sajen-
jem na dnu pripravimo za neoviran odtok 
odvečne vode, na dno pa nasipljemo plitvo plast 
drobirja za drenažo. Pri presajanju snrra posebej 
pozorni na stanje korenin, ki morajo biti svežega 
videza in zdrave. Bolne, nagnite ali zasušene ko-
renine prikrajšanno do zdravega dela, odpadke 
pa neškodljivo uničimo. 

V ZELENJAVNEM VRTU je konec aprila pri-
meren čas za presajanje sadik vrtnin iz kalilnika 
na prosto razen na pozne slane občutljivih plo-
dovk: paradižnika, paprike, jajčevcev, kumar in 
podobnih. SadinrK) le kakovostne, dobro raščene 
in zdrave sadike. Boljša je sadika zbite rasti in iz-
razite barve, značilne za vrsto in sorto, od pre-

tegnjene in bledikave. Sadike morajo biti pred 
presajanjem utrjene in prilagojene na rastne raz-
mere na gredicah na prostem. Boljše je presajan-
je sadik, vzgojenih s koreninsko grudo. Če za 
presajanja uporabljanno izpuljene sadike, jih pri-
jemamo le za liste in ne za stebla, ker je steblo 
občutljivejše in nenadomestljivo, poškodovan list 
pa se zlahka obnovi. Sadimo tako globoko, kot je 
sadika bila vzgojena v sejališču. Če je le 
mogoče, presajamo v vlažnem ali vsaj oblačnem 
vremenu, pri sončnem vremenu pa ob sončnem 
zahodu, da si rastline v nočnem hladu opomore-
jo. 

* ** 
Po biokoledarju so ugodni dnevi za korenino 

24. in 25. april ter 4. in 5. maj, ko sejemo kore-
novke, gomoljnice in čebulnice. V času okrog 1. 
maja je najprimernejši čas za setev pastinaka in 
črnega korena na prosto, ki izvrstno prezimita 
kar na prostem in ju izkopavamo sproti po potre-
bi. Za list so ugodni 28., 29. in 30. april ter 1. in 2. 
nnaj, ko sejemo vse vrste solatnic ter sejemo in 
sadimo zeljevke. V dneh za list nabiramo zdravil-
na zelišča, od katerih porabljamo liste, kot so ga-
iDez, gladež, grenkuljice ter jagodovo in koprivo-
vo listje. Za plod sta ugodna 3. in 4. maj, ko na 
prosto že presajamo paradižnik, paprike, 
jajčevce, kumare in podobne, če imamo za pri-
mer slane primerna varovala. Sadimo fižol, grah 
in podobne stročnice. Za cvet, ko sejemo ali sa-
dinno eno- in dvoletne cvetlice in nabiramo cvetje 
zdravilnih zelišč, sta ugodna dneva 26. in 27. 
april. 

Miran Giušič, ing. agr. 



STROKOVNJAKI ENERGETSKE PISARNE SVETUJEJO 

Frezmievanje z izkorišimiem 
odpadne toplote zraka 
Premalo se zavedamo, da le zdravo okolje in prijetno počutje 
omogočata ustvarjalno delo, počitek ter popolno sprostitev v 
sožitju z naravo. Eden najpomembnejših dejavnikov, od kate-
rega je odvisno ugodno počutje in sposobnost koncentracije 
za delo v prostoru, pa naj bo to bivalni ali delovni prostor, je 
kakovost zraka. Slab zrak je tipičen pojav v prostorih, ki so 
brez prezračevanja ali je to slabo. V takšnih prostorih se poja-
vi povišana temperatura zraka, visoka koncentracija ogljiko-
vega dioksida, vlage, pomanjkanje kisika, ponekod pa tudi 
povišana koncentracija radona. Bivanje v takih prostorih ni le 
neprijetno, temveč lahko celo škodljivo. 

Ker se v današnjih časih pre-
težni del časa zadržujemo v 
zaprtih prostorih, je potrebno za 
prijetno počutje po splošno zna-
nih normativih zagotoviti vsaj 
minimalno enkratno menjavo 
zraka na dve uri. Tolikšna menja-
va zraka je lahko tudi energijsko 
potratna, vendar pa sprejeinljiva, 
če izkoriščamo odpadno toploto 
prezračevanja. 

Namen članka je tako prikazati, 
da ima prezračevanje poleg vpliva 
na kakovost bivanja tudi občuten 
vpliv na rabo energije za ogrevan-
je objekta. 

1 . V I M 

ONESNAŽEVANJA 
ZRAKA V 
PROSTORIH 

a) Vonjave 
Najbolj obremenjujejo zrak raz-

lične vonjave, ki jih oddaja člo-
vek, ki biva v prostorih. Za vsak-
danjo uporabo pa zadošča ugoto-
vitev, da se s številom ljudi v pros-
toru povečuje tudi koncentracija 
vonjav, ki raste približno v ena-
kem razmerju s koncentracijo ogl-
jikovega dioksida. Običajna 
količina ogljikovega dioksida v 
zraku je 0,04 %, pri višjih 

količinah pa govorimo že o sla-
bem zraku. Najvišja dovoljena 
količina ogljikovega dioksida v 
zraku je 0,14 % in predstavlja do-
volj natančno mero za spremljanje 
koncentracije vonjav v prostoru. 
Da bi to vrednost v prostoru dose-
gli, je potrebno zagotoviti na eno 

osebo 25 svežega zraka, če 
ljudje ne kadijo. Za prijetno 
počutje je po splošno znanih nor-
mativih potrebno zagotoviti vsaj 
minimalno enkratno menjavo 
zraka na dve uri. To pomeni, da bi 
v prostoru površine 25 ni2 in 
višine 2,5 m morali zamenjati po-
lovico zraka, če je v prostoru ena 
oseba. Če pa bi bilo v prostoru re-
cimo 6 oseb, bi morali zamenjati 
zrak 3 krat na uro. V primeru, da 

ljudje v prostoru kadijo, je potreb-
no zagotoviti na kadilca približno 
30 m /h svežega zraka, zato med 
največje onesnaževalce zraka go-
tovo spada cigaretni dim. Stano-
vanja, kjer prebivajo kadilci, pora-
bijo zaradi intenzivnega zračenja 
pozimi tudi do 30 % več toplotne 
energije za ogrevanje kot stano-
vanje z nekadilci. 

Naj naštejemo nekaj vrednosti 
za potrebno število izmenjav zra-
ka za nekatere onesnaževanju naj-
bolj izpostavljene prostore v sta-
novanjih in hišah: 

- WC: 4 do 5 krat na uro, 
- kopalnica: 5 do 8 krat na uro, 
- kuhinja (odvisno od števila 

aparatov): 15 do 25 krat na uro, 
- garderoba: 3 do 6 krat na iu:o. 
b) Vlaga 
Področje ugodnega bivanja je v 

temperaturnem območju 22 do 
24C ter pri relativni vlažnosti 35 
do 65 %. Pri teh pogojih odda 
odrasla oseba približno 120 W to-
plote, od tega 50 Wlatenme toplo-
te (približno 48 g vlage na uro). 
Glavni viri vlage oziroma vodne 
pare v zraku so: 

- osebe, ki oddajajo vlago v zrak 
z dihanjem in tudi s hlapenjem 
vlage skozi površine kože, 

- vlaga, ki se sprošča pri kuhan-
ju, kopanju, pomivanju posode 
itd. 

- vlaga, ki jo v prostor vnašajo 
rože in okrasno rasdinje. 

Pri kuhanju, pranju, dihanju se 
odstotek relativne vlažnosti v 
prostorih povečuje celo do 80 %. 
V objektih brez prezračevanje ali 
če je to slabo, lahko zaradi tega na 
hladnejših površinah objekta 
(običajno v vogalih) prihaja do 
kondenziranja vlage. Zaradi višjih 
parcialnih tlakov v notranjih 
prostorih prihaja do prodiranja 
vlage v konstrukcijo objekta, kar 
je posebno škodljivo pri mon-
tažnih hišah. Na vlažnih stenah se 
kmalu pojavijo plesen, glivice in 
bakterije. Po relativno kratkem 
času se v hiši tako pojavi vonj po 
plesnobi. Vstop vlage v prostore 
pa je lahko tudi z zunanje strani. 

Pojav, ki nima za posledico 
samo vonj po plesnobi, je Svetov-
na zdravstvena organizacija že 
leta 1983 klasificirala kot "simp-
tom bolnih hiš". V takšnih h i š ^ 
se pri stanovalcih pojavlja vrsta 
bolezenskih simptomov, ki pa so 
lahko potencirani tudi zaradi dru-
gih vzrokov (emisije iz navlaženih 
gradbenih materialov, formalde-
hid, dietilhexanol itd., kar bomo 
spoznali v naslednji točki). 

Nadaljevanje prihodnjič 

Če se vam je ob prebiran-
ju sestavkov v zvezi z učin-
kovito rabo energije poro-
dilo kakšno vprašanje, ga 
lahko pošljete na Tednik 
ali v energetskosvetovatno 
pisarno in strokovnjaki 
vam bodo odgovorili; če 
bo vprašanje zanimivo za 
širši krog bralcev, tudi v 
Tedniku. 

Energetskosvetovalna pisarna na Ruju, Mestni trg 1, tel. 
778-516, je odprta za brezplačno svetovanje občanom vsak 
ponedeljek in sredo od 16. do 18.30. Svetovanje je namenje-
no učinkoviti rabi energije v gospodinjstvih. To je pomoč 
vsem, ki nameravajo oplemenititi svoj denar z vlaganjem v 
učinkovito rabo energije. Z izboljšanjem toplotne zaščite 
zgradb, uporabo sodobnejših ogrevalnih naprav in večjo 
uporabo obnovljivih virov energije prispevate k varovanju 
okolja, zmanjševanju stroškov za energijo in Izboljšanju bi-
valnih razmer. Svetovalec vas lahko tudi obišče na objektu 
in po svetovanju vam pošljemo domov poročilo o nasvetu. V 
pisarnah ENSVET si lahko občani ogledajo tudi razpoložljivo 
strokovno literaturo. 

PREJELI SMO 
Umni Slovenci - pomagajte! 

Vsa prjstojna ministrstva, vse naravovarstvene 
ustanove, organizacije in Zelene Slovenije so skle-
nili prebivalci vaške skupnosti Vurberg v občini 
Duplek, sklicujoč se na 71., 72. in 73. člen ustave, 
obvestiti o zahtevi takojšnje prekinitve priprav za 
zgraditev odlagališča odpadkov v vurberškem 
grajskem gozdu. Na sestanku 10. aprila zvečer so 
zahtevali še preklic izjave predstavnika ptujske 
občine v "Večeru", da bo z odlagališčem 
ogroženih le pet domačij, kar je preračunljivo za-
vajanje javnosti. Petčlanska komisija vaščanov bo 
zaradi arogantnega oporekanja in zavrnitve že 290 
zbranih podpisov proti odlagališču z načrtovalci 
nadaljevala razgovore samo ob zagotovljenem 
vpogledu v vso dokumentacijo, ki naj bi že doka-
zovala upravičenost lokacije odlagališča. Vaščani 
Vurberga bodo ob podpori prebivalcev Krčevine 
pri Vurbergu, Grajenščaka, Črete, Grajene in še 
drugih naselij uporabili vsa sredstva in načine za 
preprečitev nesmiselnega odlaganja odpadkov 
sredi edinstvenega naravnega okolja. 

K tem sklepom so Vurberžane privedli tudi prav 
čudni načini in postopki določenih služb ptujske 
občine pri načrtovanju odlagališča. Za lokacijo so 
slučajno zvedeli od komunalcev, ki so jim jeseni 
asfaltirali priključek poti na regionalno cesto, zato 
da bodo soglašali z gradnjo odlagališča. Na ses-
tanku na Grajeni so kupili soglasje le nekaterih z 
obljubo zgraditve nove šole iz dohodkov odlaga-
lišča. Če ne bo odlagališča, kaj tudi ne bo nove 
šole, čeprav je stara neprimerna in dotrajana?! Z 
milijonom tolarjev so hoteli za soglasje podkupiti 
načrtovanemu odlagališču najbližjo donnačijo, 
manj bližnjim pa obljubljajo mesečno odškodnino 
pet tisoč tolarjev in brezplačen odvoz odpadkov! 
Zakaj neki odškodnina, če je projekt ekološko 
neoporečen in nikogar in ničesar ogrožujoč?! 

Kako je projekt pripravljen, se da sklepati po 
tem, da je avtorica projekta na grajskem sestanku 
morala priznati, da ne ve, kje je lokacija, ker si je 
še ni ogledala! 

Lokacija odlagališča naj bi obsegala okoli 15 
hektarjev gozda in posekanih naj bi bilo več kot 
20.000 dreves! Mešani gozd je že od nekdaj služil 
za gojitev drevesnih vrst, še zlasti dragocene udo-
mačene kanadske smreke. Lovcem je obsežno 

varstveno območje za številno in raznovrstno div-
jad in Zeleni Ruja naj bi ga razglasili za zaščiteni 
krajinski park. Gozd poteka nad tokom Drave, ki je 
mednarodno pomembno področje za ptice in je 
del tega področja. Kot obronek Slovenskih goric 
je globoko pod dravsko moreno z nepropustno 
kamenino povezan s Pohorjem in zato poln vod-
nih izvirov v višinskih legah, ki ne usahnejo v naj-
bolj sušnih obdobjih. Take hidrogeološke poseb-
nosti so v razvitih državah ekološko zaščitene! Iz 
teh izvirov se napaja potok Grajenščica in stari 
Rimljani so jih koristili za oskrbo Petovione s svežo 
vodo. Gozd pogojuje tudi izjemne klimatske raz-
mere, ki so jih po pn/i svetovni vojni izkoristili ruski 
begunci in v najetem vurberškem gradu namestili 
sanatorij za pljučne bolezni. Leta 1992 je Zavod za 
varstvo naravne in kulturne dediščine Maribor last-
niku ribnika ob gozdu zavrnil dograditev ribogojni-
ce "s stališča varstva naravne in kulturne pokraji-
ne" z utemeljitvijo: "Ribnik spada v širše območje 
grajskega kompleksa Vurberg: gradnja objekta bo 
porušila pokrajinsko vrednost nepozidanega 
prostora. "Gradnja od lagališča sredi grajskega 
kompleksa, to je v osrčju gozda, pa ne bo ničesar 
porušila?! Povrhu vsega pa lastništvo kompleksa 
ni urejeno, saj denacionalizacijski postopek z grofi 
Herbersteini še poteka! Toda govori se, da bo raz-
rešen v korist ptujske občine, ki naj bi poleg nave-
dene načrtovala na grajskem gozdnem komplek-
su še druge dolgoročne lokacije odlagališč od-
padkov, ne le za ptujsko in dupleško, ampak še za 
mariborsko, lenarško in vsaj še za deset drugih 
občin! Razumljivo, da na dosedanji samovoljni 
oblastveno-birokratski način, ki sumljivo smrdi po 
zasebno pridobitniških interesih. Tem pa ni nnar 
ekološka ogroženost obsežnega obnnočja z izjenn-
no neokrnjeno naravo, ki bi z odlagališči odpad-
kov bilo prostorsko, bivanjsko in ekološko usodno 
razvrednoteno za vrsto generacij in onennogočen 
sleherni urbanistični in turistični razvoj jugozahod-
nega predela vinorodnih Slovenskih goric. 

Res je, vsemogoči odpadki so velik neodložljiv 
ekološki problem, toda razreševati ga s še večjo 
ekološko katastrofo, kar bi bilo uničenje izjemne in 
nedotaknjene vurberške narave, je samomorilsko 
brezumje! 

Umne Slovenke in zavzeti Slovenci, pomagajte 
ne le Vurberžanom, ampak tudi sebi in našim po-
tomcem! 

Bojan Čebul} 
Krčevina pri Vurbergu 

MEDNARODNI KONGRES KOZMETIKE 
V PARIZU 

Celostna pot do lepote 
Koža, revolucija jutrišnjega dne, lepotni terapevti duše in ce-
lostna pot do lepote so bila gesla 30. mednarodnega kongresa 
kozmetike 1. do 3. aprila v Parizu. Na njem so sodelovali 
vrhunski strokovnjaki s področja kozmetičnih vej in dejavnos-
ti, pa tudi medicinski strokovnjaki. 

Kongres je trajal tri dni, pro-
gram pa je obsegal demonstracije 
tibetanske ročne masaže, seanso 
meditacije _ in relaksacije, razvoj 
kozmetične kinirgije obraza, 
prehrambene nasvete, sodoben 
pristop k hujšanju in odpravi ce-
lulita, kjer ne vplivamo samo na 
trenutno izgubo tekočine, ampak 
na zmanjšanje maščobnih oblog 
za oblikovanje telesa. Spoznali 
smo lahko avantgardni solarij, ki 
deluje na hormonski sistem in 
preko tega na delovanje vseh živl-
jenjsko pomembnih funkcij, dra-
gocene laserje - poraščenost je da-
nes nezaželena skoraj povsod 
osličino mleko v kozmetiki in 
agrokulturi, prikaz tretmanov 
obraza, ki revitalizirajo, tehniko 
preoblikovanja ustnic z izvedbo 
permanentnega make upa in obli-
kovanje obrvi, noge - naš drugi 
obraz 21. stoletja in drugo. 

Na kratko bi želela omeniti le 
tisti del, ki je po mojem mnenju 
najzanimivejši za širšo javnost. 

Koža predstavlja kar petino člo-
vekove teže in Je največji organ v 
našem telesu. Zdrava in lepo 
ohranjena mladostna koža je re-
zultat dobre uravnoteženosti fi-
zioloških kožnih tkiv, poudarjajo 
strokovnjaki pariškega kongresa. 
Pravijo, da je to, da si pogosto pos-
tavljamo vprašanje, kako si zago-
toviti lepši videz in dobro^počutje, 
že prvi korak k uspehu. Če se po-
tem redno negujemo z naravnimi 
in preizkušenimi učinkovinami, 
je koža nežna, gladka in zdrava. 

Kot pravi eleksir mladosti, torej 
da na obrazu nimamo oteklin, 
rdečice in dobimo otroško 
izraženi obraz, je bilo prikazano 
izvajanje obrazne ročne limfne 
drenaže, na katero prisegajo vsi 
vrhimski strokovnjaki, saj se sta-
ranje upočasni, ker koži dovajamo 
čisto življenjsko tekočino ter od-
plaknemo strupe. Izredno hitro se 
vidi vzpostavljeno ravnotežje 
tekočin, regiUira se mikrokapilar-
na cirkulacija, predvsem hitro 
opazimo učinek na imimski in 

živčni sistem, nimamo glavobo-
lov, neverjetno si normaliziramo 
stanje sinusov, podočnjakov, gub, 
okrepimo krvni obtok. Prikazana 
strokovna ročna obrazna limfna 
drenaža vpliva na vezivno tkivo in 
čisti to okolje, spodbudi nastajan-
je nove limfe. Prikazana je bila 
limfna drenaža tudi s presotera-
pevtskim aparatom, to je zračno 
črpalko za terapevtsko limfno dre-
nažo in presoterapijo. Peristal-
tična masaža pospeši izplavljanje 
edemov, globinsko čisti telo od-
padnih snovi, izboljšuje prekrva-
vitev in preskrbo tkiv s kisikom 
in hranilnimi snovmi, na telo pa 
predvsem deluje blagodejno, pra-
vijo strokovnjaki. 

Prikazane so bile različne proti-
bolečinske relaksacijske masaže 
celega telesa, predvsem tudi hrbta 
v kombinaciji s segrevanjem z in-
fra rdečimi lučmi. To na nas delu-
je sprostitveno, protibolečinsko 
in negovalno. 

Vse več strokovnjakov je pre-
pričanih, da imajo akne pogosto 
ljudje, ki se premalo cenijo. Kdor 
se ne ceni dovolj ali se včasih celo 
nima dovolj rad, je prej ko slej 
tudi netu-ejen in zato neprivlačen. 
To velja tako za nežni kot za 
moški spol. Zato bi tudi moški 
morali odpravljati nepravilnosti 
na koži, jo zaščititi pred rdečico in 
prostimi radikali ter da se ne bi 
izsušila,. Priljubljene so metode z 
naravnimi zelišči in solucijami iz 
morskih alg, ki neverjetno poma-
gajo proti aknam, brazgotinam, 
nelepi, nezaželeni koži in tudi sta-
ranju. Uspešno luščijo vrhnjo 
plast kože, pri tem pa igrajo po-
membno vlogo ogljikovi hidrati 
pri vezavi vode. Nabreknejo med-
celični prostori, membranske slu-
zi, čreslovine, vitamini pa vpliva-
jo na to, da se koža hitreje obnavl-
ja in dobi videz zdrave in mla-
dostne. 

Nadaljevanje prihodnjič 
Zdenka Kahne, 

svetovalka za lepoto 

SLOVENSKA BISTRICA / O KRIMINALITETI IN 
PROMETNOVARNOSTNIH RAZMERAH 

Vet kaznivih deianj in drugih prekrškov 
Komandir Policijske postaje Slovenska Bistrica Franc Fras je 
na novinarski konferenci, sklical jo je minulo sredo, želel 
opozoriti javnost na naraščanje kriminalitete na vseh po-
dročjih. 

Tako so policisti na območju 
slovenjebistriške občine v letu 
1999 zabeležili kar za 32 odstot-
kov več kaznivih dejanj kot leto 
poprej (564), kar je dokaz, da se 
bistriške razmere na tem področju 
približujejo tistim na državni rav-
ni. Od tega je 54 odstotkov vseh 
teh kaznivih dejanj raziskanih, na 
državni ravni pa je stopnja razi-
skanosti 46,5-odstotna. Storilci so 
pri tem povzročili za 82 milijonov 
tolarjev škode, policija pa je 
obravnavala 266 osumljencev, 
med njimi pet povratnikov in 46 
mladoletnikov. Največ je bilo ta-
tvin in vlomov, dva hujša ropa, ra-
ziskanih pa je tudi večina od 22 
evidentiranih goljufij. 

Več je tudi gospodarskega kri-
minala. Podali so tri kazenske 
ovadbe zoper ljudi, ki se neupra-
vičeno ukvarjajo s prodajo in 
proizvodnjo mamil. Med omenje-
nimi kaznivimi dejanji je največ 
vlomov in prav ta področja so tudi 
najmanj raziskana. Franc Fras je 
ob tem ptovedal, da so storilci kaz-
nivih dejanj vse bolj usposobljeni 
in za sabo ne puščajo sledi. Odkar 
poznamo primer Kamenik, vlo-
milci vlamljajo bosi in obutev, ki 

so jo uporabljali pri vlomih, takoj 
uničijo. Poleg tega pa je čedalje 
več vlomilcev iz drugih krajev; 
policistom sicer povejo za "stare 
grehe" z opazko, da jih kasneje pač 
ne bodo priznali. Franc Fras je 
poudaril, da bi na tem področju 
morali več narediti ljudje sami, 
bolj bi morali paziti na svoje pre-
moženje, saj vlomilcem pogosto 
olajšajo pot do svojih dragocenos-
ti, pa tu^ več soseske samozaščite 
bi moralo biti med ljudmi, tako pa 
se pač žal vsak briga za tisto, kar je 
na njegovi strani plota. 

V porastu je tudi mladinski kri-
minal. V letu 1998 je bilo "le" 18 
kaznivih dejanj, ki so jih zagrešile 
mladoleme osebe, lansko leto pa 
že 38. 

Na področju javnega reda in 
miru je bilo v letu 1998 454 prime-
rov kršitev, v letu 1999 pa že 563 
ali za 24 odstotkov več. Pri tem so 
policisti opravili več hišnih prei-
skav in v petnajstih primerih za-
sul i orožje, za katerega lastniki 
niso imeli ustreznih dovoljenj. 
Težave pa so na področju mlado-
letniškega prestopništva, č^rav 
so nekatere primere pri kršitvah 
javnega reda in mira uspeli razi-

skati. Še vedno je v bistriškem 
grajskem parku prisoten vandali-
zein (uničevanja klopi in svetilk). 

Živahno je bilo v lanskem letu 
tudi na področju prometne var-
nost. Tako so v letu 1999 zabe-
ležili na bistriškem območju 684 
prometnih nezgod, leto poprej 
575, v njih je lansko leto umrlo 
enajst ljudi, leto poprej štirje, 37 
pa jih je bilo v lanskem letu hudo 
telesno poškodovanih. Najpogos-
tejši vzroki prometnih nezgod so 
vinjenost (70 odstotkov), neprila-
gojena hitrost ter nepravilna smer 
vožnje. Največ prometnih nezgod 
se dogodi ob petkih v naseljih in 
tudi izven njih, največ povzočitel-
jev pa je starih med 24 in 34 let. 
Policisti so lansko leto kaznovali 
4560 voznikov, 414 so odvzeli 
vozniška dovoljenja, 1643 vozni-
kov - enkrat več kot leto poprej -
pa so preizkušali z elektronskim 
alkotestom. 

Bistriški policisti so bili v lan-
skem letu uspešni tudi pri prived-
bi občanov (245 krat, leto poprej 
le 51) k sodniku za prekrške, na 
sodišče ali na davčni urad. Po šte-
vilu privedb so ria drugem mestu 
v mariborski policijski upravi. 

V letu 1999 je bilo 14 pritožb na 
delo policistov in le v enem pri-
meru so bile te delno utemeljene. 

Vida Topolovec 



GLOBASNICA - PTUJ / PEVSKE VEZI POSTAJAJO VRVI 

Druži lih liubezen do slovenske pesmi in domovine 
Pevci iiomornega moškega zbora Ptuj, ki ga vodi Franc Lačen, 
so z gostovanjem ob zaključku slovenskega kulturnega tedna v 
Globasnici v nedeljo, 16. aprila, vrnili obisk Slovenskemu kul-
turnemu društvu Globasnica, ki je sredi marca gostovalo v Ptu-
ju z mešanem pevskim zborom Peca pod vodstvom Dominika 
Hudia ter deklišldm sekstetom Stem pod vodstvom Milene 
Hudi. 

Občina Globasnica leži ob 
vznožju Karavank v mirnem in 
zasanjanem predgorskem svetu 
Podjune, le nekaj kilometrov od 
okrajnega mesta Velikovec in 
šteje okoli 1700 prebivalcev, v 
glavnem Slovencev. Ti so se iz-
kazali za dobre gostitelje in 
ptujskim komornikom najprej 
ponosno razkazali svoj še ne 
povsem dokončan kulturni dom 
v Pliberku, z veliko priredit-

veno in športno dvorano, restav-
racijo in društvenimi prostori. 
Slovenski kulturni dom v Pli-
berku pomeni uresničitev 
večletnih prizadevanj koroških 
Slovencev, saj so si ob izdatni 
pomoči matične domovine 
končno zagotovili prostore, kjer 
bodo lahko brez težav in bojazni 
pred zaničevanjem gojili 
društvene aktivnosti v svojem 
maternem jeziku. 

Po odličnem domačem kosilu 
v slovenski gostilni Hudi so 
ptujskim pevcem poldan razka-
zali še nekatere kulturnozgodo-
vinske znamenitosti, zgodnje-
krščanske izkopanine in muzej 
na prostem na bližnjem hribu 
sv. Heme v Podjuni, Rozalijino 
jamo z vrelcem zdravilne vode, 
hišo - grad, ki ga je popolnoma 
sam zgradil, stesal in izrezljal 
koroški Slovenec, ter muzej 
antičnih najdb v Globasnici. 

Zvečer so ptujski komorniki 
skupaj z domačimi pevci pripra-
vili uspel, s slovensko pesmijo 
prežet pevski koncert pred pol-
no dvorano v ljudski šoli v Glo-
basnici. Poleg številnih 

koroških Slovencev iz 
Podjunske doline so se koncerta 
udeležili tudi slovenski velepos-
lanik iz Gradca in nekdanji mi-
nister za Slovence po svetu dr. 
Peter Vencelj, župan občine 
Globasnica Pavel Robnik, 
podžupan občine in predsednik 
narodnega sveta koroških Slo-
vencev Bernard Sadovnik, de-
kan Peter Štiker, občinski 
predstavnik Hubert Kordež in 
drugi gostje. 

Pevci so bili deležni toliko 
prijaznih pogledov in lepih 
besed, da so lepe slovenske pes-
mi komajda odtehtale prijeten 
občutek ob doživetju. Prija-
teljske vezi pa očitno postajajo 
krepke vrvi, saj so si pevci iz 
Globasnice in Ptuja obljubili, 
da se bodo kmalu spet srečali -
in seveda tudi zapeli. 

M . Ozmec 

Kulturni dom v Pliberku je uresničitev večletnih sanj vseh 
koroških Slovencev 

Pevci komornega moškega zbora Ptuj pod vodstvom dirigenta 
Franca Lačna med koncertom v Globasnici 

Nad zasanjano Podjunsko dolino se dviga mogočna Peca 

Hišo - grad v centru Globasnice je zgradil en sam človek in je nekaj posebnega. Foto: M. Ozmec 

Pomlad v Halozah 

Foto: Črtomir Goznik 



PTUJ / MEDNARODNO SREČANJE KULTURE MIRU IN ŠPORTA 

Mladi o miru in športu 
Od 2. do 8. maja bo v Ptuju v organizaciji liolektiva ptujske 
gimnazije potekalo mednarodno srečanje kulture miru in 
športa. Pokrovitelj srečanja je predsednik države Milan 
Kučan, sponzor pa UNESCO v sodelovanju ASP mreže slo-
venskih srednjih šol, Urada slovenske nacionalne komisije za 
UNESCO in ministrstva za šolstvo in šport. Srečanja se bo 
udeležilo okrog 50 mladih iz različnih evropskih držav. 

O mednarodnem srečanju kul-
ture miru in športa smo se pogo-
varjali s pomočnico ravnateljice 
ptujske gimnazije Melani Cent-
rih. 

TEDNIK: Lahko predstavite 
zgodovino ASP mreže Unesco-
vih šol? 

M. Centrih: "Po II. svetovni 
vojni so šole začutile potrebo po 
združevanju. Mreža ASP 
pridruženih Unescovih šol obs-
taja od leta 1951. Začela se je z 
majhnim številom vključenih 
šol, danes jih je že okrog 4000 s 
celega sveta. V mrežo so 
vključeni vrtci, osnovne in 
srednje šole ter univerze. 
Združevanje pomeni predvsem, 
da te šole upoštevajo določena 
načela. Najbolj nazorno pona-
zarja razliko med navadno in 
Unescovo šolo mogoče neka 
sličica, ki je objavljena na splet-
ni strani Unesca. Navadne šole 
dajejo otroku vse, Unescova šola 
pa se drži še nekih skupnih 

načel, ki držijo po vsem svetu. 
Mreža si prizadeva, da bi dvig-
nila raven izobraževanja na čim 
višjo stopnjo in da bi vsi skupaj 
dosegli možnosti za 

izobraževanje za vse otroke na 
svetu. To sicer za Evropo in Se-
verno Ameriko ni tako pomem-
bno, kot je pomembno za ves os-
tali svet. Vemo, da je danes še 
milijone otrok, ki do svojega 10. 
leta sploh ne vedo, kaj je šola. 
Morda lahko človeka v Evropi 
najbolj pretrese slika, ki jo vidi 
v Afriki, kjer namesto zvezkov 
razdeljujejo še lesene tablice." 

TEDNIK: Kdaj se je v mrežo 
vključila ptujska gimnazija? 

M. Centrih: "V Sloveniji obs-
taja mreža zadnjih deset let, 
ptujska gimnazija je vključena 
od leta 1996. V mrežo se lahko 
vključiš šele po nekaj letih, na-
jprej te nekaj časa opazujejo ozi-
roma preverjajo tvoje delo. Gle-
de na to, da je naša šola te zahte-
ve izpolnjevala, smo se v mrežo 

lahko priključili. V Sloveniji je 
v mrežo vključenih trenutno že 
deset šol." 

TEDNIK: Kakšni so dosedan-
ji rezultati, izkušnje v mreži? 

M. Centrih: "Mreža ima letni 
plan, usklajen z vsemi šolami, ki 
jo sestavljajo v neki državi. In-
formacije dobivamo s celega 
sveta. Na gimnaziji obstaja sku-
pina dijakov, ki skrbi za obe-
ležje vseh pomembnejših datu-
mov organizacije Združenih na-
rodov in Unesca ter se vključuje 
v vse aktivnosti mreže, kar zade-
va varovanja kulturne in na-
ravne dediščine ter zdravja. Ta-
boru, ki ga sedaj organiziramo, 
pa smo priključili novo temo, in 
sicer šport, ki sem nam zdi ena-
ko pomembna. Zelo smo ponos-
ni, da so bili naši dijaki po-
vabljeni že na mednarodne ta-
bore. Eden je bil lani na Nor-
veškem. Pričakujejo, da bo tega 
z leti še več." 

TEDNIK: Od 2. do 8. maja bo 
ptujska gimnazija gostiteljica 
mednarodnega srečanja kultu-
re miru in športa. 

M. Centrih: "Srečanje je nas-
talo ob pobudi oziroma prizade-
vanjih, da bi se slovenska mreža 
vključila v mednarodne tokove. 
To je bilo že leta 1997. Že takrat 
je bilo tudi odločeno, da bo to 
tabor na srednješolskem nivoju. 
Na osnovnošolskem nivoju 
namreč obstaja mednarodni ta-
bor na OŠ Piran. Pomembno je 
tudi, da srečanje poteka v letu, 
ki je posvečeno kulturi miru, 
zato smo ga tudi tako poimeno-
vali. Na njem se bodo mladi, 
stari od 15 do 19 let, pogovarjali 
o miru, kaj lahko posamezna 
država lahko za mir v svoji 
državi, za mir v svetu, za 
mednarodno razumevanje v sve-
tu, hkrati pa bomo vsa ta načela 
prenesli na športna igrišča. 
Načela fair playa iz vsakdanjega 
življenja bomo prelivali v šport 
in to skušali povezati." 

TEDNIK: Pokrovitelj medna-
rodnega srečanja kulture miru 
in športa je predsednik države 
Milan Kučan. 

M. Centrih: "Že ko smo 
pričeli priprave na tabor, smo 
imeli občutek, da je to priredi-
tev, ki bo verjetno državnega 
pomena, zato smo predsednika 
države prosili za pokrovi-
teljstvo. Naš predlog je z vesel-
jem sprejel." 

TEDNIK: Kakšen pa je delež 
mestne občine pri tem? 

M. Centrih: "Mestna občina 
se v naše delovanje na področju 
Unesca že ves čas vključuje. 
Skušali jih bomo pritegniti še za 
kakšne aktivnosti. Prepričani pa 
smo, da naše aktivnosti podpira-
jo." 

Osrednja prireditev medna-
rodnega srečanja ASP mreže 
Unescovih šol bo v petek, 5. 
maja, pb 12.30 uri v športni dvo-
rani Šolskega centra Ptuj. Na 
njej bo govoril minister za 
šolstvo in šport Republike Slo-
venije dr. Pavel Zgaga. 

M G 

Melani Centrih, pomočnica ravnateljice ptujske gimnazije. 
Foto: Črtomir Goznik 

PODRAVJE / SREČANJE STROJNIH ŠOL SLOVENIJE 

Tekmovanje in druženje mladih 
Ob zaključku tradicionalne-
ga Srečanja srednjih strojnih 
šol Slovenije, ki je bilo prej-
šnji teden, se je ravnatelj Mi-
lan Cimerman soorganizator-
jem iskreno zahvalil za sode-
lovanje, za odlične rezultate, 
koristno strokovno izmenjavo 
izkušenj in prijateljstvo. Sku-
paj z obema strojnima šola-
ma iz Maribora so letos želeli 
nekoliko drugače izvesti 
srečanje, kjer ne bi bil pouda-
rek na tekmovalnosti in mer-
jenju znanja, temveč na prija-
teljskem druženju in spozna-
vanju kulturnih in zgodovins-
kih znamenitosti obeh mest. 
To j im je zagotovo uspelo. 

Po 12 letih so se ponovno 
srečali na Ptuju, kjer so leta 
1988 prvič organizirali regijsko 
srečanje strojnih šol iz Maribo-
ra, Velenja, Novega mesta. 
Murske Sobote in Ptuja. Od ta-
krat so v poklicnem in teh-
niškem šolstvu so nastale kore-
nite spremembe v programih. 
Danes je Poklicna in tehniška 
strojna šola Ptuj sodobna in v 
prihodnost usmerjena srednja 
šola, ki gradi svoj razvoj na kva-
litetnem pedagoškem delu, v 
tesni povezavi z gospodarstvom 
v Podravju in Sloveniji. Želijo 
biti primerljivi v evropskem 
prostoru, zato vlagajo največ 
znanja v uporabo informa-
cijskih tehnologij pri pouku, v 
vrednote mladih in ustvarjalno 
delo. Sinergijski učinki znanja 
učiteljev in dijakov se zrcalijo v 
številnih projektih, ki jih izvaja-
jo na šoli; nekatere od njih so 
predstavili na razstavi. Kljub 
dolgoletni krizi v strojništvu 
ohranjajo optimizem, ker so 
prepričani, da brez kvalitetnih 
strokovnjakov - strojnikov ne 
bo razvoja slovenskega gospo-
darstva. 

Zmagovalci po predmetnih 
področjih in poklicih na 
srečanju srednjih strojnih šol 
Slovenije: strojni tehniki: ma-
tematika: Uroš Uršnik, ŠC Ve-
lenje poki. in teh. str. šola; teh-
niško risanje s strojnimi ele-
menti: Robert Povšič, ŠC Novo 
mesto; mehanika: Matej Tadi-
na, ŠC Celje poki. in teh. str. 
šola; energetika: Klemen 
Dovrtel, SESS Kranj; regulacije 
in krmilja: Marko Kešnar, 
SESŠ Kranj; tehnologija: Si-
mon Vičar, SC Ptuj; CNC teh-
nologija: Matija Potočnik, ŠC 
Ptuj; strojniški poklici: strugar 
Silvo Kirbiš Sksš Maribor, rez-
kalec Ivan Pušaver, Sksš Mari-
bor, avtogeni varilec Janez Gol-
nar, Sksš Maribor, elekt-
roobločni varilec Tadej Drozg, 
Sksš Maribor, konstrukcijski 
ključavničar Aleš Skale, Sksš 
Maribor, strojni mehanik Mar-
tin Fluher, Sksš Maribor, avto-
mehanik Sebastijan Pirš, Sksmš 
Maribor, orodjar Borut Fekon-
ja, Šc Ptuj - PTSŠ; šport: adeti-
ka - 100 m: Matjaž Borovina, Sš 
Postojna (10.95s); košarka 
Sksmš Maribor, mali nogomet 
ŠC Ptuj. 

Skupni zmagovalci je bila 
domača regija pred celjsko-
koroško in dolenjsko-posavsko. 
Prihodnje leto bodo srečanje or-

ganizirali strojniki iz celjsko-

koroške regije. 

Milan Kraint Paviita 

Tekmovanje iz CNC tehnologoje. Foto: Langerholc 

Vrtiljak z Dunaja in Eiffiov stolp, narejena pri praktičnem pouku 

Kdo bo hitrejši na 100 metrov? Foto: Nini 



O A F O D m TAM 
PTUJ / SE S 16. SEJE SVETA MESTNE OBČINE 

Od prvega maia d r a i i i Vrtet 
Štiri točke 16. seje sveta mestne občine Ptuj, k i j e bila 17. apri-
la, so se nanašale na vrtec Ptuj. Svetniki in svetnice so izglaso-
vali soglasja k pravilom zavoda, k pravilniku o sprejemu otrok 
in plačevanju programov v vrtcu ter k sistemizaciji, sklepali pa 
so tudi o novih cenah programov, ki veljajo od prvega maja na-
prej. 

Osnova za delo in plačilo je za-
gotovo sistemizacija delovnih 
mest, ki je narejenega skladno z 
normativi in standardi, ki opre-
deljujejo tisti minimum, da je 
delo v vrtcu opravljeno v skladu z 
načrtom in vsemi zahtevami, ki 
jih mora vrtec opraviti do otrok in 
staršev. Pomembna so tudi pravi-
la, ki opredeljujejo način delovan-
ja ter obsegajo vsa področja delo-
vanja vrtca, za starše zelo pomem-
ben dokimient je pravilnik o 
plačilih vrtca in sprejemu otrok. 
Ze z novim šolskim letom bo 
sprejem otrok opravljen skladno z 
novim pravilnikom. 

Pravilnik o sprejemu otrok in 
plačevanju programov v vrtcu pri-
naša kar nekaj novosti. Ena bist-
venih novosti je urejanje načina 
sprejema otrok, kdo ima prednost 
pri sprejemu, kako se sprejem 
opravlja, za starše zelo ugodna no-
vost je ta, da če se zgodi, da je 
otrok dolgo časa bolan, imajo v 
teh primerih pravico do znižanja 
plačila lasmega deleža, kar je dos-
lej staršem pomenilo velike pro-
bleme: imeli so hudo bolne otro-
ke, varuške so potrebovali doma, 
pa še vrtec so morali plačevati. Vsi 
ti dokumenti so podlaga za novo 
ceno v vncu Ptuj, s katero naj bi 
nekoliko bolje zaživeli v tem letu. 
V vrtcu so novo ceno nastavili 
skladno z vsemi standardi in nor-
mativi ter na osnovi realiziranih 
potreb v letu 1999. Oblikovali so 
predlog cen, ki zagotavlja normal-
no delovanje, ni pa ta cena uskla-
jena s proračunskimi sredstvi za 
to dejavnost v tem letu. Zato svet-

niki tudi niso odločali o predlogu 
cen vrtca, temveč o predlogu, ki so 
ga oblikovali v oddelku za 
družbene dejavnosti mestne 
občine Ptuj. Že sedaj pa je jasno, 
da se s predlogom novih cen na 
osnovi dovoljene 6,3-odstome ras-
ti vrtec ne bo pokril. Nove cene, ki 
bodo pričele veljati 1. maja pokri-
vajo plače, bistveno manj pa mate-
rialne stroške. Za oddelke od ene-
ga do tretjega leta je polna cena 
52.277 tolarjev, za oddelke od 3. 
do 7. leta 41.882 tolarjev. Rasti so 
takšne, da cena za prvo starosmo 
obdobje raste za 6,3 odstotka, kot 
rastejo tudi proračimsko planira-
na sredstva za to dejavnost, za od-
delke od 3.' do 7. leta pa je rast 
10,99-odstotna. Povprečni prispe-
vek staršev k tej ceni znaša okrog 
30 odstotkov, kar je za razmere v 
mestni občini Ptuj še zmeraj veli-
ko. Nadomestilo za izpad zaradi 
odsomosti otrok v poletnih mese-
cih bo pokril pmjski proračim. 
Cena programov za posamezne 
starše je različna, določijo jo v 
občini, kjer imajo starši stalno 
prebivališče, na podlagi lestvice, 
ki jih razvršča v razrede. Starši, ki 
prejemajo denarni dodatek po 
predpisih o socialnem varstvu, so 
plačila vrtca oproščeni. Če je v 
vrtec vključen več kot en otrok iz 
družine, starši za otroke v sta-
rejših skupinah plačujejo za en 
razred nižjo ceno. 

Čeprav naj bi bile cene v ptuj-
skih vrtcih pod povprečjem cen, 
ki jih dosegajo v vrtcih v drugih 
mestnih občinah, so po mnenju 
nekaterih ptujskih svetnikov še 

vedno previsoke. Čeprav naj bi 
bilo po mnenju svetnika Slavka 
Brgleza (SLS) premalo argumen-
tov za povišanje cen, so ga svetni-
ki z večino glasov izglasovali. 

SEJNINE TUDI ZA 
PREDSEDNIKE 
SVETOV ČETRTI 

Na dnevnem redu 16. seje so bile 
tudi nekatere informacije: o ku-
rentovanju 2000, pripravah na 11. 
razstavo Dobrote slovenskih kme-
tij in o urejanju lastniških razme-
rij med občino, državo in splošno 
bolnišnico dr. Jožeta Potrča Ptuj. 
Predmet urejanja so nekatera 
zemljišča, ki so last ptujske bol-
nišnice oziroma države, na njih pa 
so zgrajeni objekti Zdravstvenega 
doma Ptuj in javne infrastrukture. 
Svemiki so na zadnji seji izglaso-
vali tudi pozitivno mnenje k ime-
novanju mag. Mirana Kerina za 
direktorja Centra za socialno delo 
Pmj. Pravilnik o plačah funkcio-
narjev mestne občine Ptuj in na-
gradah članov delovnih teles 
mesrnega sveta pa so dopolnili s 
predlogom, da bi sejnine (nagra-
de) izplačevali tudi predseiiikom 
svetov četrti. Pobudo za to so obli-
kovali v^mesmih in primestnih 
četrtih. Če pa bi sejnine dobili 
tudi člani svetov četrti, bi to po-
menilo pet milijonov dodatnih 
stroškov, a jih v letošnjem pro-
račimu ni. O tem bi k a ^ o raz-
mišljati ob pripravah proračuna 
za leto 2001. 

Osnutek pravilnika o zagotav-
ljanju brezplačne pravne pomoči 
občankam in občanom mesme 
občine F*tuj bodo sprejeli na eni 
prihodnjih sej, ker bo potrebno 
dokumet dopolniti. Da pa ne bi 
ničesar izgubili, naj bi ga na pri-
hodnji seji obravnavali in sprejeli 
po hitrem postopku. 

MG 

VINTAROVCI 

J t e s e i r siHunenik spet stoji 
Spomenik na nekdanji Reševi domačiji v Vintarovcih pri 
Des tmiku spet stoji. Tako hitro, kot je leni poleti izginil, so ga 
po ponedeljkovem ogledu komisije z Zavoda za varstvo naravne 
in kulturne dediščine v petek, 21. aprila, kmalu po poldnevu 
spet postavili na dvorišče destrniškega župana in poslanca 
S D S Franca Pukšiča. 

Kot kaže, so bili krajani ponov-
ne postavitve spomenika zelo ve-
seli, saj so nas sami poklicali in 
nam to sporočili. A kot kaže, so 
bili delavci, ki so spomenik pos-
tavljali, zelo hitri, saj smo se pri-
peljali le nekaj trenutkov zatem, 
ko so svoje delo opravili. 

Ko smo sveže postavljen spome-
nik fotogi^irali, je pristopila žen-
ska srednjih let in nas, v govorici, 
podobni ljubljanščini, ošvrknila, 
češ vi novinarji delate cirkuse iz 
takih zadev. E)odala je, da zaradi 

odstranitve spomenika ni bilo 
vredno dvigovati tolikega prahu, 
saj naj bi vedno sameval, nihče 
naj ne bi ob njem nikoli prižgal 
nobene svečke, kaj šele, da bi 
položil kakšno cvetje. 

Ker smo želeli to trditev preveri-
ti, smo se odpravili še v trgovino 
in v eno od gostiln, kjer so nam 
razburjeni krajani povedali, da 
vedo, za katero žensko gre in da je 
resnica daleč od tega, kar je pove-
dala. Starejša žens^ je dodala, da 
so domačini ogorčeni in da ne 

verjamejo obrazložitvi župana 
Pukšiča, da naj bi šlo za začasno 
odstranitev zaradi gradbenih po-
segov. Začudeni so bili, da ni 
nihče reagiral prej, kar bi zagoto-
vo, če ne bi šlo za poslanca in 
župana. Sicer pa se ista ženička 
dobro spominja, da so ob vsakem 
dnevu mrtvih hodili z učenci do 
spomenika, prižigali sveče in po-
lagali šopke. Tudi med letom naj 
bi spomenik občasno obiskovale 
Reševe hčerke in skrbele za to, da 
je bil urejen. 

Sicer pa - ali je to sploh po-
membno? Pomembno je, da je 
spomenik spet na svojem mestu in 
da bo spet opominjal zanamce na 
tragedijo, ki se je zgodila Reševi 
družini. Spet bo tako, kot je zapi-
sano na plošči ob vznožju tega 
zaščitenega kulturnozgodovinske-
ga spomenika: 

In šepetali bodo vetrovi / ved-
no tod okoli / šest Rešev padlo 
je, / za zvestobo grudi rodni! 

Nekdo pričakuje, da se bo upra-
vičeno razburjanje krajanov, bor-
cev NOE in ne nazadnje vse slo-
venske javnosti sedaj poleglo. 
Tudi cesto skozi Destmik po-
spešeno urejajo. Zakaj naenkrat 
taka naglica? Poglejte na transpa-
rent v dolini, pa boste našli pod-
govor, so nam povedali preznoje-
ni delavci. In ko smo se v vračali 
proti Pmju, nas je pod Destmi-
kom pozdravil čez cesto raztegn-
jen velik pano z napisom, ki opo-
zarja, da se bo v začetku maja na 

• Destmiku dogajalo veliko 
srečanje sranke SDS. Je to pravi 
odgovor? 

M. Ozmec 
Spomenik padlim Reševim le nekaj trenutkov po tem, ko so 
ga v petek spet postavili. Foto: M. Ozmec 

SEDEM (NE)POMEMBNIH DNI SEDEM (NE)POMEMBNIH D N I 

K a l / e c l e s i f l c c i ? 

Zadnje dni se je kar nekaj slo-
venskiii politikov ukvarjalo z 
iskanjem odgovora na 
vprašanje, kaj je (politična) de-
snica, še posebej, kaj naj bi bila 
"desnica" v slovenskili razme-
rahi. Seveda se pri tem ni bilo 
moč izogniti tudi vsem aktual-
nim izzivom in pastem, ki se ta 
čas pojavljajo na slovenski poli-
tični sceni, še posebej neznan-
kam v zvezi z združevanjem 
SKD in SLS, volilnim sistemom 
in sodelovanjem znotraj tako 
imenovanega pomladnega blo-
ka. Zdi se, da glede vsega tega 
še ni pravega dialoga in zato 
tudi preveč problemov ostaja 
"odprtih", to pa tudi pomeni, da 
na poti sodelovanja slovenske 
desnice ostaja še kar nekaj re-
snili preprek. 

ZAČUDENA SDS 
Novi predsednik SLS - SKD 

Slovenske ljudske stranke dr. 
Franc Zagožen je v pogovoru za 
Delo dejal, da nova stranka vabi 
v svoje vrste vse, ker tudi pred-
stavlja vse. "Seveda vemo, da je 
družba normalno porazdeljena 
po vrednotah, po političnih 
usmeritvah itd. Uporabil bom 
definicijo, ki jo je uporabljal 
nemški kancler Kohl. Ta stranka 
mora biti tako desna, da desno 
od nje ni več prostora za demo-
kratično stranko. Skrajna radi-
kalnost nas ne zanima. In tako 
odprta, da je zanimiva za večji 
del sredine. Ideološko je neo-
bremenjena, sprejemljiva za ide-
je in odprta za ljudi. Tisti, ki jim je 
taka usmeritev všeč, so vabljani 
kot člani, ko volivci, kot funkcio-
narji in kot svetovalci. Nihče ni 
izključen!" 

Takšno razmišljanje predsed-
nika združene stranke, ki ga vse-
buje tudi njegovo pismo vsem 
občinskim odborom SLS - SKD 
Slovenske ljudske stranke, pa je 
že izzvalo negativne odzive in 
začudenje pri predsedniku Soci-
aldemokratske stranke Slovenije 
(SDS) Janezu Janši. V intervjuju 
za Dnevnik je dejal, da je dr. 
Zagožna že vprašal, kaj to pi-
smo pomeni, še zlasti glede na 
to, da je eden izmed občinskih 
funkcionarjev nekdanje SKD na-
mignil, da to pismo razume kot 
poziv, da se prekine koalicija, ki 
v nekaterih občinah obstaja med 
SKD in SLS. Zagožen naj bi 
Janši odgovoril, da gre za frazo, 
"ki sta jo tako on kot Marjan Po-
dobnik v zadnjem času veliko 
uporabljala", da je združena 
stranka desnosredinska stran-
ka, desno od nje naj bodo samo 
še nedemokratične stranke, levo 
pa politična levica. Ta definicija 
naj bi izvirala od bivšega 
nemškega kanclerja Kohla. 
"Zagožnu sem dejal, da Sloveni-
ja ni Bavarska in daje takšno pe-
nostavljanje samodestruktivno," 
je poudaril Janša. Predsednik 
SDS misli, da to "dejansko ne bo 
politika nove združene stranke, 
zagotovo pa ni takšno večinsko 
mnenje v novoizvoljenem izvršil-
nem odboru. Če pa bi bila politi-
ka nove združene stranke 
takšna, bi bil to poziv na konku-
renčni spopad s socialdemo-
kratsko stranko, ki je katastrofal-
na izbira..." 

Nesojeni častni predsednik 
nove združene stranke in usta-
novitelj Slovenske kmečke zve-
ze (predhodnice nekdanje SLS) 
Ivan Oman je v intervjuju za 

Večer ponovil svojo oceno o ka-
rakterju Janševe SDS, "Spomnili 
se boste, da sem v nekem inter-
vjuju pred časom že rekel, da 
stranka, ki se poteguje za članst-
vo v Socialistični internacion^i, 
ne more biti desna stranka. Če 
pa se je SDS toliko spremenila, 
da lahko sedaj kandidira v Ev-
ropski demokratični zvezi, torej v 
konservativni internacionali, po-
tem pa res ne vidim razloga, za-
kaj se ne bi vse tri stranke (oziro-
ma združena SLS + SKD in 
SDS) združile v eno - ne sarrrc) v 
koalicijo, ampak v stranko ... Po-
tem bi bila to ena stranka, sam 
bi še vedno zagovarjal, da z ime-
nom Slovenska ljudska stranka, 
z enim programom, z eno usme-
ritvijo. Vendar mi je težko verjeti, 
da se lahko stranka iz leve prele-
vi v desno. Ko je bil dr. Pučnik 
predsednik SDS, je izrecno re-
kel: 'Mi nismo desna stranka.' 
/.../ Da se razumemo, nič ne na-
sprotujem socialdemokratski 
usmeritvi. Nasprotno, to je de-
mokratična levica, nastala v 
času slovenske politične pomla-
di, in to ne iz nekdanje partije, 
kljub temu da ima ogromno nje-
nih nekdanjih članov v svojih 
vrstah. Vendar se človek lahko a 
čem sprašuje, denimo o tem, da 
je bila to stranka, ki je prva 
začela razbijati Demos s predlo-
gom zamenjave Peterleta z 
Bavčarjem ... Zato je človek 
lahko skeptičen in pozoren do 
vsega, kar se dogaja." 

KAMEN 
(NE)SODELOVANJA 

Kaže, da postaja prvi resnejši 
kamen (ne) sodelovanja na slo-

venski desnici oziroma v bloku 
tako imenovanih spomladanskih 
strank vprašanje (ne)sodelovan-
ja na volitvah, ki ne bi potekale 
po večinskem volilnem sistemu. 
Janša je napovedal bojkot voli-
tev, ki bi bile izpeljane po sedan-
jem proporcionalnem volilnem 
sistemu. K takšnemu bojkotu je 
pozval tudi Peterletovo SKD in 
Podobnikovo SLS. Peterle je 
podprl Janšo, Podobnik pa je 
imel kar nekaj rezerv do tega. 
Podobno ravna zd^ tudi pred-
sednik združene SKS + SKD 
Slovenske ljudske. Stranke dr. 
Zagožen. 

Predsednik SDS Janez Janša 
zdaj poudarja, da novi združeni 
stranki ni nikoli predlagal volitev, 
"temveč da skupaj zagrozimo z 
bojkotom. Če bi to ta politični 
blok naredil, bojkot ne bi bil po-
treben. Ni tistega, ki bi se upal 
tvegati volitve brez celotne ponn-
ladne opcije, saj bi bile takšne 
volitve vnaprejšnja farsa ..." 

Janša pravi, da je Marjan Po-
dobnik že v naprej izjavil, da se 
bodo volitev udeležili, ne glede 
na to, ali bodo po večinskem ali 
proporcionalnem sistemu. 

"Bojkot volitev se mi zdi po-
poln nesmisel," je dejal v pogo-
voru za Večer Ivan Oman. "Ce 
desnica bojkotira volitve, je to 
isto, kot da vnaprej prepusti 
zmago levici. Potem bomo imeli 
oblast brez opozicije, imela tx3 
absolutno večino, vse poslan-
ske sedeže, torej bomo imeli tis-
to, čemur smo včasih rekli eno-
umje. Potem pa res ne vem, za-
kaj srTX) se leta 1990 potegovali 
za spremembo sistema in de-
mokraicjo..." 

Oman opozarja na slabe strani 
večinskega sistema, ki pomenijo 
posebno nevarnost tudi za 
spomladansko opcijo, čeprav 
le-ta morda celo misli, da ji omo-
goča zmago na volitvah. "Večin-
ski sistem pomeni nnočno zma-
go ali hud poraz. To pa ni v inter-

esu teh strank niti v korist Slove-
niji. Večinski sistem ima lahko 
veliko hujši negativni učinek v 
tako majhnem parlamentu, ka-
kor je naš, kot pa v večjem. In to 
ne glede na to, kateri strani bo 
prinesel korist..." 

Dr. Franc Zagožen poudarja, 
da so doslej v Slovenski ljudski 
stranki podpirali uveljavitev 
večinskega volilnega sistema, 
čeprav ob tem ne skriva, da se 
mu zdi ta sistem za Slovenijo 
"nekoliko tvegan". To po njegovi 
oceni ni najboljši volilni sistem, 
eni in drugi morda od njega pre-
več pričakujejo. 'Tudi nekateri v 
LDS so se navdušili za večinski 
sistem, ker so menili, da bi LDS 
sama zmagala. Enako mislijo na 
drugi strani. So pa ta predvide-
vanja zelo negotova. Mislim, da 
Slovenija potrebuje tri ali štiri de-
mokratične stranke in ne dveh 
blokov..." 

J a k Koprive 

ODTODINTAM 
SV. JURIJ • 
Tradlcfonaini Jurjevi dnevi 

Pri Sv. Juriju se nadaljujejo prireditve letošnjih 
tradicionalnih Jurjevih dni in 4. kr^evnega praz-
nika KS Sv. Jurij v Slovenskih goricah. (Dsrednja 
proslava ob prazniku bo jutri, v soboto, ob 19. 
uri, danes pofi^oidne pa bodo pri Sv. Juriju pos-
tavljali prvom^sko drevo. Na Jurjevo nedeljo bo 
pri Sv. Juriju že po tradiciji povorka konj z bla-
g<^ovom, nastopili pa bosta tudi godbi na piha-
la iz Avstrije in kulturnega društva MOL. V nedel-
jo zvečer bo v Zg. Partinju Še krescwan|e, ki ga 
pripravila tamk^šnje društvo knnečke mladine. 
Tradicionalni Ju r j ^ i dnevi se bodo končali s 
športnimi srečanji in obiski bolnih in invalidnih 
krajanov. 

a k 

ORMOŽ • 
Prvomajsko srečanje na 
Jeruzalemu 

Tradicionalno se bo tudi letošnji praznik dela v 
Ormožu pričel z budnico godbe na pihala ob 6. 

uri zjutraj. Prvomajsko srečanje občanov in čla-
nov svobodnih siridikatov občine Ormož tx) po-
tekalo tako kot že več kot dve desetletji na Jeru-
zalemu. Ob 11. uri se bo na p ^ i r i š č u gostišča 
Jeruz^em Vinka Brenholca pričel kulturr^ pro-
gram s promenadnim koncertom godbe na pi-
hala Ormož. Sodelovale bodo tudi ornnoške 
mažorete in članice dekliškega pevskega zt>ora 
Cabaleta iz Ormoža Slavnostna govornica bo 
članica svobodnih sindikatov Slovenije Maja 
Cverlln, ki je zaposlena v podjetju Optil. Za za-
bavo tx) poskrbel ansambel Kompromis iz 
Ormoža. Pestra ponudfc3a hrane in pijače pa bo 
na razpolago tudi v drugih Idol ih Ormoških go-
ric, 

Majda FridI 

DESTRNIK« 
Blagoslov konj in majske Igre 

Na Destmiku bo to nedeljo še posebej 
živahno. Tamk^šnje turistično društvo in OO 
SDS Destmik namreč pripravljata že tradiciol-
nalni blagoslov konj in majske igre. Prireditev se 
bo pričela ob 11.30 s pozdravom rejcev in ljubi-
teljev konj, ki mu bosta sledila krajši kulturni pro-
gram ter blagoslov. Ob 12.30 se bodo pričele še 
letošnje Majske igre z nastopom dua Galeb, šal-
jivimi igrami in zabavo z Veselimi Štajerkami. 

a k 
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PTUJ / OCENA POSLOVANJA KMETIJSKEGA KOMBINATA 
PTUJ, D.D. 

Prihodek in dobitek 
nad planom 
Poslovno leto 1999 je bilo za Kmetijski kombinat Ptuj, d.d., 
uspešno, je na tiskovni konferenci v torek poudaril generalni 
direktor družbe mag. Alojz Eriač. Prihodek v višini 4,7 milijar-
de tolarjev je bil za tri odstotke večji od načrtovanega, čisti 
dobiček v višini 17 milijonov tolarjev je bil prav tako večji od 
planiranega, medtem ko so vlaganja v višini 176 milijonov to-
larjev na višini planiranih. Predvsem izredno slaba kmetijska 
sezona, stanje na trgu prašičjega mesa ter nekateri drugi zu-
nanji in notranji dejavniki so vplivali na to, da je bil rezultat 
poslovanja v letu 1999 negativen, vendar kompenziran z učinki 
izrednega poslovanja. 

Kmetijske sezona lanskega leta 
je bila pod vplivom neugodnega 
vremena v času jesenske in spom-
ladanske setve. Preseženo dva-
kratno desetletno povprečje pada-
vin je povzročilo najslabše rezul-
tate v pridelavi poljščin v dose-
danjem obstoju Kmetijskega 
kombinata. V Pesniški dolini na 
600 hektarjih, posejanih s pšeni-
co, niso dosegli nobenega pridel-
ka, na nadaljnjih 300 hektarjih je 
bil pridelek prepolovi j en. Temu 
se je pridružila kriza na trgu 
prašičjega mesa, občutna 
predvsem v prvi polovici leta, ko 
se je izredno povečala ponudba 
subvencioniranega mesa iz evrop-
skih držav in vplivala na občutno 
znižanje cen domačih prašičev. 

Kmetijski kombinat Ptuj, d.d, 
svojo primarno dejavnost izvaja v 
negotovih razmerah zaradi nedo-
končane denacionalizacije, kar 
povzroča negotovost glede razpo-
ložljivih obdelovalnih površin; 
samo v letu 1999 so se te 
zmanjšale za 292 hektarjev. Na 
tem področju si želijo stabilnih 
razmer, saj so te pogoj za načrto-
vanje racionalne rabe tehničnih 
sredstev in kadrov, poleg tega pa 
morajo biti zagotovljene površine 
za ekološko nesporen razvoz gno-
ja iz farme prašičev. 

Poslovanje v letu 1999 so poleg 
omenjenih težav zaznamovali tudi 
neurejena vinska trgovina in zalo-
ge vina iz prejšnjih let, kar je pris-
pevalo k zniževanju prodajnih 
cen. Pridružila se je slaba poletna 
sezona v hčerinski družbi Terme, 
ki je z nekaterimi dru^mi razlogi 
povzročila za 45 milijonov tolar-
jev izgube. V letu 1999 je Kmetij-
ski kombinat ukinil nerentabilno 
dejavnost PC Tehnoservis, ki je 
izkazovala 93 milijonv tolarjev iz-
gube, nadaljeval pa je tudi proces 
razreševanja preoblema presežnih 
delavcev - invalidov. Konec leta je 
bilo v družbi zaposlenih 324 del-
avcev. 

Leto 2000 bo za Kmetijski kom-
binat, d.d., ugodnejše; to napove-
dujeta med drugim tudi uspešna 
jesenska in spomladanska setev. 
Dobiček iz tekočega poslovanja je 
predviden v višini 7 milijonov to-
larjev. V družbi tečejo aktivnosti 
za zniževanje režijskih stroškov. 
Notranje organizacijske spre-
membe so usmerjene v povezo-
vanje kadrovskega potenciala treh 
profitnih centrov: Kmetijstvo, 
Farma prašičev in Tovarna 
močnih krmil. Spreminjajoče se 
razmere na trgu zahtevajo aktivno 
trženje tudi v kmetijstvu. Pri tem 
v Kmetijskem kombinatu računa-

jo na enačenje slovenskih pogojev 
gospodarjenja s tistimi, ki veljajo 
v Evropi, tudi v teh pogojih pa ne 
skrivajo ambicije, da postanejo in 
ostanejo konkurenčni pridelova-
lec hrane. Ob tem se zavedajo, da 
bodo tudi v kmetijski panogi po-
trebne povezave s ciljem 
zniževanja stroškov. Trenutno ak-
tivno delajo pri morebitnem po-
vezovanju v vinarstvu. Zaenkrat 
še ni odločeno, ali bo šlo za kapi-
talsko ali kako drugo obliko pove-
zovanja, na dlani pa je, da je po-
trebno znižati stroške kletarjenja 
in trženja vina. Pričakujejo, da bo 
prišlo do pomembnih odločitev v 
smislu združenih polnilnic in 
skupnega trženja že v letošnjem 
letu. 

Pomembni načrti Kmetijskega 
kombinata Ptuj, d.d., so vezani na 
prihodnost hčerinske družbe Ter-
me z večjimi površinami pokrite-
ga kopališča in povečanjem nočit-
venih kapacitet. V ta namen so že 
pridobili predloge štirih arhitek-
tov, v izdelavi je ekonomska štu-
dija. Pri teh načrtih gre za velik fi-
nančni vložek 30 milijonov mark, 
ki ga bo mogoče zagotoviti samo s 
sovlaganjem, torej dokapitalizaci-
jo, delno pa z bančnimi krediti. 

V skladu s sprejetim sanacijskim 
programov bo Kmetijski kombi-
nat Ptuj tudi v tem in naslednjih 
letih nadaljeval prodajo nepre-
mičnin, ki jih več ne potrebuje za-
radi racionalizacije proizvodnje 
ali ukinjanja neprofitnih dejav-
nosti. Tako so trenutno naprodaj 
objekti PC Tehnoservis na 
Ormoški cesti v Ptuju, kmetijsko 
dvorišče v Trnovski vasi, bivša 
sušilnica hmelja v Zavrču in 
proizvodna hala v Podlehniku. 

JB 

Od tod in tam 
PTUJ Prvomajska proslava 

Mednarodni praznik dela 1. maj bodo v Zvezi svo-
bodnih sindikatov Slovenije tudi letos počastili s šte-
vilnimi prireditvami in prvomajskimi srečanji. 
Območna organizacija ZSSS Ptuj pripravlja tradicio-
nalno prvomajsko srečanje v soboto, 29. aprila, ob 
19. uri pred gasilskim domom v Ptuju, kjer so že pos-
tavili majsko drevo. Slavnostni govornik bo predsed-
nik ZSSS Dušan Semolič, pripravljajo pa tudi kultur-
ni in pozneje še zabavni program. 

-OM 

MARKOVCI Svetniki o Utoikah 
Svetniki občine Markovci so na 15. redni seji uvodo-

ma prisluhnili direktorju Bistre dr. Štefanu Čelanu, ki 
je predstavil problematiko regionalnih razvojnih 
agencij. Skprejeli so sklep o podelitvi občinskih priz-
nanj (podeljene na praznovanju prvega občinskega 
praznika konec tedna). Prisluhnili so tudi predstavitvi 
programa razvoja Poklicne in tehniške kmetijske šole 
Ptuj, soglašali z zagotovitvijo sredstev za 2. fazo izva-
janja projekta za celostni razvoj podeželja in vasi, 
določili prioriteto zahtevka ob prijavi za razpis za do-
delitev sredstev za demografsko ogrožena območja, 
soglašali z ustanovitvijo konzorcija občin SV Sloveni-
je in ustanovitvi gospodarske družbe za realizacijo 
projekta termične obdelave odpadkov ter o določitvi 
porabnikov občinskega proračuna. 

-OM 

KIDRIČEVO 
Uspela aktija Tekstil usnje 2000 

Občina Kidričevo je sofinancirala pilotski ekološki 
projekt za izvedbo ekološko-humanitarne akcije Tek-
stil-usnje 2000, ki so ga pričeli konec prejšnjega ted-
na pod geslom Izpraznimo omare. V sodelovanju s 
Čistim mestom so učencem osnovne šole razdelili 
vrečke in jih pozvali, naj jih doma napolnijo. Odzvalo 
se je prek 600 gospodinjstev, ki so do danes napolni-
la 92 belih (uporabna oblačila, dali jih bodo Karitas) 
in 77 sivih vrečk (tekstil in usnje, ki ga bodo sortirali 
za predelavo). Ob zaključku akcije so v sredo ob 12. 
uri pripravili pred OŠ Kidričevo koncert mladinskega 
pihalnega orkestra. 

-OM 

SREDIŠČE OB DRAVI 
Obini zbor turistiinega društva 

Turistično društvo Središče ob Dravi bo v petek, 28. 
aprila, ob 19.30 v Sokolani pripravilo redni letni občni 
zbor. Sledila bo predstavitev prospekta Središča ob 
Dravi, ki nosi naslov Med Dravo in goricami. Vabijo 
tudi na ogled muzejske zbirke NOB in razstave o 
društveni dejavnosti kraja med obema vojnama vsa-
ko nedeljo med 9. in 11. uro v stavbo na Trgu talcev 
4. 
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SREDIŠČE OB DRAVI 
Nogometni turnir 

Nogometni klub Središče ob Dravi prireja v nedeljo, 
30 aprila, ob 10. uri na nogometnem igrišču na Tratah 
turnir v malem nogometu za prehodni pokal. 

mf 

SLOVENSKA BISTRICA Najboljši 
otroški in mladinski pevski zbori 

Na minulih revijah otroških in mladinskih pevskih 
zborov občin Slovenska Bistrica in Oplotnica so bili 
med otroškimi zbori najbolje ocenjeni zbori iz OŠ La-
porje (Mira Mesarič), OŠ Oplotnica (Milena Korošec) 
in OŠ Poljčane. Vsi ti bodo nastopili na medobčin-
skem srečanju otroških in mladinskih pevskih zborov 
26. maja v Ormožu. Med mladinski pevskimi zbori sta 
bila najbolje ocenjena zbora iz OŠ Pohorskega odre-
da Slovenska Bistrica (Milena Trojner) in OŠ Poljčane 
(Majda Stipanič). Oba zbora bosta nastopila na me-
dobčinskem srečanju mladinskih pevskih zborov, ki 
bo potekalo 11. maja v Slovenski Bistrici. 

VT 

SLOVENSKA BISTRICA Najboljše 
otroške folklorne skupine 

Medobčinskega srečanja otroških folklornih skupin, 
ki bo 10. maja na Ptuju, se bodo udeležile: FS Me-
hurčki vrtec Oton Župančič -enota Poljčane (Milena 
Rejc), FS OŠ Poljčane ( Milena Bercko), FS OŠ 
Zgornja Ložnica (Marjana Jereb) in FS OŠ Makole 
(Monika Drozg). 

VT 

PTUJ / ODPRLI SPOMINSKO RAZSTAVO ARVEJA HOVIGA 

Spomin ostaja 
/ n a n i norveški akademski 
slikar Ar>e llovig je bil velik 
ljubitelj Ptuja in Slovenije. 
Skoraj 17 let je bilo njegovo 
življenje razpeto med Nor-
veško, Ptujem in Slovenijo. 
Na svojo drugo domovino je 
vezal veliko svojih načrtov, ki 
pa so žal ostali neuresničeni. 
Letos je želel v palaciju ptuj-
skega gradu postaviti pr>o sa-
mostojno razstavo. Z njo se je 
želel oddolžiti mestu, na kate-
rega so ga vezale ljubezen in 
številne prijateljske vezi. 

Zdaj pa mestu in prijateljem "go-
vori" s svojo razstavo, za katero je 
pobudo dala Milenka Žigman, ga-
lerijski prostor pa je prijazno od-
stopil ^gomir Lugarič, ki si je 
tudi sam želel, da bi nekoč Arve 
Hovig razstavljal pri njem. Arve 
je s svojimi deli močno zaznamo-
val norveško likovno sceno. Ne-
katera njegova dela sodijo po 
mnenju kritikov med "naj-
močnejša pričevanja o f)odobi 

osemdesetih let na Norveškem". 
V galeriji Florijan so v okviru 

spominske razstave na ogled dela 
iz ciklov Modra soba in Magma iz 
zasebnih zbirk. V tem času pa so v 
prestižni galeriji Zveze tmietni-

kov Norveške v Oslu, kjer je živel 
in delal, na ogled njegova zadnja 
dela pod skupnim naslovom 
"Sobe brez razgleda". 

Razstava je na ogled do 5. maja. 
Ur 

V galeriji Florijan na Ptuju je na ogled spominska razstava 
norveškega slikarja in velikega ljubitelja Ruja ter Slovenije 
Arveja Hoviga. Foto: M. Ozmec 

PRED DRUGIM POPOTOVANJEM S PUHOVIM 
MUZEJSKIM VLAKOM 

6. maja iz Prlekije na Dolenjsko 
Kmalu bo leto, odkar so se ljubitelji starih vozil in tehnike iz Prlekije družili na poti z mu-
zejskim vlakom po Sloveniji. V prleškem društvu za ohranjanje tehnične kulturne dediščine 
so se zato, da obudijo spomine na lansko potovanje z vlakom in srečajo stare prijatelje, 
odločili, da gredo v maju znova na pot. Potovanje pripravljajo v sodelovanju s Slovenskimi 
železnicami in univerzo v Mariboru. 

Drugi Puhav cug, je dejal vodja organizacijskega 
odbora Milan Belec, bo krenil na pot v zgodnjih 
jutranjih tu-ah v soboto, 6. maja, z železniške pos-
taje Ljutomer, pot pa nadaljeval proti DolenjsM in 
se pozno zvečer vrnil v Prlekijo. Letošnje popoto-
vanje bo trajalo le en dan, bo pa to znova lepa pri-
ložnost, da Prleki Sloveniji predstavijo delček le-
pot Prlekije, Slovenskih goric in Spodnjega Po-
dravja, pokažejo bogastvo kulinarike in žlahtnih 
vin in ne nazadnje tudi gospodarstvo, turizem in 
kulturno tradicijo teh krajev. 

Prleki obljubljajo zanimivo popotovanje. Na tak 
način želijo predstaviti tudi odprtost in vedrino 
prleškega društva, hkrati pa vožnjo z muzejcem iz-
koristiti za predstavitev idej, dela, življenja in dra-
gocene zapuščine našega rojaka Puha. 

Zanimanje za Puhov vlak je še večje kot lani. Po-
potovanje bo letos malce drugačno od lanskega, saj 
so organizatorji k sodelovanju uspeli pritegniti 
tudi Turistično društvo Laško, kjer bo zato daljši 
postanek in čas za ogled Pivovarne Laško. Potem 
bodo pot nadaljevali proti Ljubljani in se v naši 
prestolnici srečali z ljubljansko županjo Viktorijo 
Potočnik, postanki in srečanja s prijatelji z oldti-
merji pa so predvidena še v Dolu pri Ljubljani, 
Trebnjem in Rimskih Toplicah. Prleki obljubljajo 
vsem, ki se jim bodo pridmžili, da bo to nepozab-
no srečanje. Za vožnjo s Puhovim muzejskim vla-
kom bo treba odšteti 6.(X)0 tolarjev, zraven pa po-
nesti le dobro voljo. Prijave organizatorji še zbira-
jo na tel. številki 062/714-096. 

T. Mohorko 

PTUJSKA GORA / OB DNEVU SOLE 

Uiemi so brali, peli in plesali 
56 učencev in učitelji kolektiva podružnične osnovne šole Ptuj-
ska Gora je v četrtek, 20. aprila, ob dnevu šole pripravilo 
prisrčno kulturno prireditev. V njej so se tokrat osredotočili 
predvsem na branje in knjigo, zato je dan šole potekal pod ges-
lom Knjiga in jaz. Med prebiranjem odlomkov iz knjig, spisov 
in pesmi so tudi zaigrali, zaplesali in zapeli. 

Po uvodnem nastopu šolskega 
pevskega zbora sta precej smeha 
izvabila učenca Janez Mohorko in 
Mihaela Strmečki, ki sta uprizori-
la predstavo o dedku, ki ni znal 
pripovedovati pravljic. Nejc Jurič 

je prebral spis o nastanku in raz-
voju pisave in knjig. Pesem o pi-
kah so recitirali Katarina Lešnik, 
Mihaela Strmečki in Tamara Mo-
horko; Tom Peinkiher je zabren-
kal na kitaro, Aleksander Kašperl 

je zaigral na sintetizator, Hana 
Jiuič je predstavila svoj dnevnik 
ustvarjalnega branja, Tamara Mo-
horko spis o tednu pravljic, na 
pravice bralcev so opozorili 
učenci 2. razreda, v igrici Pod 
medvedovim dežnikom so nasto-
pili otroci iz Male šole, svoje pe-
smi pa so prebirali Marko, Sabina, 
Tanisa in Tom. 

Pomočnik ravnatelja matične 
OŠ Majšperk Štefan Cvahte in 
mentorica Danica Pompe sta 
učencem izročila priznanja za 
predšolsko bralno značko, vodja 
podružnične šole Jelka Trafela 
pa je predstavila republiški bral-
ski projekt Knjigobube, za kar so 
najusp^nejšim mladim bralcem 
izročili pisne pohvale, obljube za 
knjigobube pa so prestavile Mi-
haela, Katarina in Sanela. Na to, 
da so učenci obiskovali tudi ple-
sni tečaj plesne šole Formica, je 
opozorila plesna skupina, za ko-
nec pa so vsi učenci skupaj zapeli 
pesem o murenčkih. 

Čestitkam ob dnevu šole sta se 
pridružila tudi župan občine 
Majšperk Franc Bezjak ter farni 
župnik pater Janko Gašparič, ob 
koncu pa so učiteljicam izročili še 
potrdila ministrstva za šolstvo in 
šport o strokovnem izpolnjevan-
ju. 

M. Ozmec 
Učencem in gostom je zaželela dobrodošlico vodja enote 
Jelka Trafela. Foto: M. Ozmec 



PO HAŠIH KKJUIM 
ORMOŽ / JOŽE FOLTIN RAZSTAVUA NA HARDEKU 

Umetnik domaiega o f r o / f a 
Po skoraj celoletnem likovnem mrt>ilu zaradi neurejenosti 
grajskih galerijskih prostorov so v četrtek, 20. aprila, v prodaj-
no-servisnem centru Renault na Hardeku pri Ormožu slovesno 
odprli razstavo profesoija likovne pedagogike Jožeta Foltina iz 
Ptuja. 

Umetnika in imaginarno re-
sničnost njegovih del je predstavil 
likovni pedagog Bojan Oberčkal, 
ki je vesel kot glavni razlog za 
odprtje pričujoče razstave navedel 
imietnikovo ix)učevanje likovne 
imietnosti na ormoški gimnaziji. 
Profesor Jože Foltin, član likov-
nih imietnikov Maribor in mentor 
likovne sekcije DPD Svoboda 

Ptuj, je sodeloval že na številnih 
razstavah doma in v tujini, samos-
tojno ali skupinsko, njegova dela 
pa so bila že večkrat vidneje nagra-
jena. Sodi med ustvarjale^ ki 
iščejo in najdejo svoj navdih za 
delo v vsakdanjem življenju, nara-
vi, okolju, ki ga obkroža, zato po 
Oberčkdovih besedah na njegovih 
platnih ne manjka motivov iz Slo-
venskih goric in Haloz. Prav čudo-

vit svet narave in domače pokraji-
ne najpogosteje inspirira Foltina, 
njegovo izražanje pa je podrejeno 
izročilu postmodemističnega sli-
karstva. Druga smer Foltinovega 
slikarskega opusa pa izhaja iz bo-
gate etnološke dediščine ptujskega 
okolja, kjer je pogosto v ospredju 
lik koranta. Foltinove likovne 
stvaritve so v glavnem odsev 
močne čustvene povezanosti na 
domač svet, polne so ustvarjalne 
energije, profesionalnega obvlado-
vanja barv in ploskev. 

Tudi Marjana Surič, ravnatelji-
ca gimnazije Ormož, kjer Foltin 
poučuje likovno umetnost, je bila 
razstave svojega sodelavca zelo ve-
sela ter dodala, da Foltina v krogu 
likovnih ustvarjalcev dobro poz-
najo, saj se udeležuje likovnih ko-
lonij na ormoškem območju, v 
Gimnaziji Ormož pa uspešno pre-
naša svoje bogato znanje in 
občutke likovnega snovanja na 
mladi rod. 

Umetniški kulturni utrip so pri-
maknile dijakinje ormoške Gim-
nazije, ki so predstavile nekaj ak-
tualnih besedil iz pesn i ška opu-
sa svoje profesorice Blanke Eiiia-
tič, na kitaro je zaigrala dijakinja 
Mojca Kovačič, svojemu sopevcu 
pa je zapel tudi komorni moški 
zbor iz Ptuja, ki ga vodi Franc 
Lačen. Kot gostitelj se je poleg 
Avtosalona Renault izkazal tudi 
Jeruzalem Ormož SAT. 

M. Ozmec 
Profesor Jože Foltin ob svojem poliptihu mešane tehnike, 
Zares mrtvi kurent. Foto: M. Ozmec 

PTUJ / 70 LET FELIKSA BAGARJA 

F e l i k s u x u 7 0 l e f 
življenje je nastalo iz ljubezni, 
rastlo skozi pogoste otroške solze. 
Ko je sonce posijalo, že bil si 
fant bistrih in preudarnih let. 

Nastopili so časi iz krvi rojeni, 
neizpetih, neiztrošenih moči 
S svojo jasnostjo si k njim 

pristopil, 
postal mož resnice, lepote in 

pravice. 

Takšnega smo Te spoznali 
prijatelji zvesti do danes -
v pozne dni življenja ostali 
Tako naj bo do zadnjega pri mizi. 

Feliksu Bagarju, ki je 23. aprila 
dopolnil 70 let, je te verze v imenu 
njegovih prijateljev posvetil Jože 
Križančič. V njih je simbolno iz-
povedal Feliksovo življenjsko pot. 
Pošteno pot revnega otroka, ki je 
začel kot pastirček in nadaljeval 
kot krojašla vajenec, pomočnik in 
prišel do mojstra. Vmes je bilo 
nešeteto ur prostovoljna dela pri 
obnovi med vojno porušen^, ve-
liko mesecev v mladinskih delov-
nih brigadah na zveznih in repu-
bliških akcijah, veliko dela v mla-
dinskih or^nizaciji in sindikatu 
ter na drugih področjih. 

Njegovo delovno uspešnost in 
zagnanost so potrebovali povsod. 
Njegovo delo v sindikatu in 
izkušnje delavca v neposredni 
proizvodnji so ga usmerili na pot 
poklicn^a sindikalnega delavca v 
občinskem svetu ZSS Ptuj, kjer je 

bil dolga leta tajnik in kot tak do-
ber organizacijski in strokovni 
pomočnik predsednikom v posa-
meznih mandatnih dobah. Ure-
sničitev njegovih pobud in zamisli 
se je zlasti potrjevda: v ustanovitvi 
delavskega kluba in sindikalne 
šole v Ptuju, kjer so se tri desetletja 
izobraževali in usposabljali sindi-

kalni delavci, povezano z ureditvi-
jo delavskega doma Franca Kram-
bergeria; v letu 1%1 je bil začetnik 
medrepubliškega in medobčinske-
ga sindikaln^a sodelovanja in 
srečanj na raznih področjih dela, 
ki je po 30 letih povezovalo šest 
slovenskih in prav toliko hrvaških 
občin; srečanja so se prenehala z 
razpadom skupne države. 

O Feliksovem delu bi bilo treba 
še veliko napisati, da bi bil podan 

vsaj približni oris njegove izjemne 
dejavnosti ne le sindikalnem po-
dročju, temveč tudi na področju 
kulture, krajevne samouprave, 
društvenega življenja in tako na-
prej. Vendar marsikaj iz tega pove 
njegovo delo v tretjem življenj-
skem obdobju. Posebno dejaven je 
v življenju primestne čtrti Rogoz-
nica, kjer med drugim kot pred-
sednik nadvse uspešno vodi 
društvo upokojencev. Je predsed-
nik aktiva sindikalnih aktivistov 
pri Območni organizaciji ZSSS 
Ptuj, ki deluje kot interesno 
združenje dolgoletnih sindikalnih 
delavcev, spremlja problematiko 
dela sindikatov v današnjih pogoj-
ih in tesno sodeluje s sindikatom 
upokojencev. Zadnje čase pa 
odločno podpira prizadevanja, da 
v Ptuju ostane sedež območne or-
ganizacije ZSSS. Prav tako je pred-
sednik kluba brigadiriev MDB 
občin ptujskega območja, ki se 
uspešno vključuje v mnoge akcije 
za ohranjanje narave in urejeno bi-
valno okolje, sodeluje z organiza-
torji raznih proslav in srečanj ob 
državnih praznikih in spominskih 
srečanjih. Skrbi tudi, da je javnost 
obveščena o dejavnostih na raznih 
področjih in je vsa leta zimanji so-
delavec našega Tednika. 

Jubilantu ob 70-letnici iskreno 
čestitamo in želimo, da bi bU še ve-
liko let zdrav in uspešno deloval v 
dobro ljudi! 

Franc Fideršek PTUJ / PRI LOKALNI TURISTIČNI ORGANIZACIJI SE ZATIKA 

ffo si lakon razliino razlagajo 
Za ustanovitev lokalne turistične organizacije na Ptujskem ni 
pretiranega zanimanja - za zdaj je sklep o njeni ustanovitvi 
sprejela le mestna občina Ptuj, po nepopolnih podatkih pa 
naj bi o njeni ustanovitvi razpravljali še v petih občinah na 
tem območju. V mestni občini Ptuj so se odločili za preobliko-
vanje GIZ Poetovio vivat v lokalno turistično organizacijo. 
Prav to pa je postalo kamen spotike: za nekatere bi to bilo 
mogoče (s tem se strinja tudi minister za malo gospodarstvo 
in turizem), za drugi del turistične stroke pa to naj ne bi bilo 
sprejemljivo. Sedaj oboji čakajo na mnenje vladne službe za 
zakonodajo. Od sklepa o ustanovitvi lokalne turistične orga-
nizacije Ptuj je minilo že več kot dva meseca, od sprejema za-
kona o pospeševanju turizma pa bo kmalu dve leti. In ker se je 
zakon pripravljal vrsto let, bi lahko odpadle tudi te dileme, ki 
se sedaj pojavljajo. 

"Pri oblikovanju lokalne turis-
tične organizacije in pridobitvi 
statusa turističnega območja, kar 
se mi zdi še pomembnejše, smo 
tako daleč, da imamo sprejet odlok 
o njeni ustanovitvi oziroma o 
preoblikovanju GIZ Poetovio vi-
vat v le-to. Ta odlok je v obravnavi 
tudi v petih drugih občinah na 
Rujskem. Naslednji korak, ki ga 
moramo opraviti, pa ni vezan 
samo na nas, ampak je vezan tudi 
na državo. To je, cla skupščina 
GIZ, ki je lansko leto že sprejela 
sklep, da se pristopi k preobliko-
vanju GIZ v lokalno turistično or-
ganizacijo, tudi sprejme spremem-
be pogodbe glede na nova zakon-
ska določila. Tu pa je prišlo do zas-
toja. Pred mesecem dni je sekretar 
za nirizem poslal občinam dopis, v 
katerem navaja, da gospodarska 
interesna združenja kot pravna 
oblika naj ne bi mogla opravljati 
naloge lokalne turistične organiza-
cije po zakonu o pospeševanju tu-
rizma. Na to se je odzvalo kar ne-
kaj občin; mestna občina Ptuj 
namreč ni edina, ki ima za po-
speševanje razvoja turizma usta-
novljeno gospodarsko interesno 
združenje. Minister, ki je zagovor-
nik tega, da bi lahko naloge lokal-
ne turistične organizacije opravlja-
la gospodarska interesna 
združenja, ker lahko optimalno 
združujejo javni in podjetniški in-
teres na tem področju, ne pa da so 
zgolj vzvod nekoga (v tem primeru 
občin kot ustanoviteljic in s tem 
posredno politike), je v zvezi s tem 
organiziral posvet, kjer so bila 

predstavljena različna mnenja. 
Sprejel je tudi nalogo, da bo v naj-
krajšem možnem času dobil prav-
no mnenje službe vlade za zakono-
dajo o tem Rečeno je bilo sicer, da 
se bo to zgodilo že do 15. aprila. 
Takoj, ko bomo stališče pridobili, 
verjamem, da bo pozitivno, bomo 
lahko nadaljevali postopke v zvezi 
s preoblikovanjem. GIZ kot lokal-
na turistična organizacija naj bi 
pričel poslovati s prvim julijem le-
tos," je o poteku preoblikovanja 
GIZ v lokalno turistično organiza-
cijo povedal v.d. direktorja GIZ 
Branko Brumen. 

Tudi za primer, če bo mnenje ne-
gativno, ima Ptuj pripravljeno 
rešitev. Mesto ima namreč dobro 
vpeljan turističnoinformativni 
center, ki se lahko v tem primeru 
organizira kot javni zavod oziroma 
javni gospodarski zavod, za katere-
ga se zavzemajo v birokratskem 
delu ministrstva. TIC je v zdajšnji 
obliki služba GIZ in tudi opravlja 
večino dejavnosti, ki so navedene 
v zakonu o pospeševanju turizma 

kot naloge lokalne turistične orga-
nizacije, ostali del GIZ, ki se 
ukvarja s prireditveno dejavnostjo 
in še čim, pa bi nadaljeval dejav-
nost kot gospodarsko interesno 
združenje. 

Lokalna turistična organizacija 
in na njeni osnovi pridobljeni sta-
tus turističnega območja vodita do 
javnega denarja za turistične pro-
jekte na nekem območu, tudi zato 
sta Ptuju in okolici potrebna. 

MG 

I^PRAVCK! 
v 16. številki Tednika smo v 

sestavku z naslovom "Zaplesali 
so folkloristi" na strani 11 pomo-
toma zapisali, da se je 
območnega srečanja udeležila 
tudi folklorna skupina Zahvala 
jeseni iz Juršincev pod vodstvom 
Stanka Kukovca in Erike To-
plak. Za neljubo napako se opra-
vičujemo. 

Uredništvo 

KRCEVINA PRI VURBERKU / OBNOVILI STOLETNI KRIZ 

5 prostovoljnimi pmpmdd 
in dehm obnovili križ 
v Krčevini pri Vurberku je bilo v soboto opoldan svečano. 
Vaščani so se zbrali pri obnovljenem vaškem križu, ki stoji že 
čez sto let. Zadnja tri leta ni več služil namenu, ker je bil podrt. 

Vaščani dela naselja Krčevina so 
temu naredili konec. Imenovali so 

vaški odbor v sestavi Milka Bez-
jak, Janko Vršič in Janez Lesjak, 
ki je v njihovem imenu pričel in 
vodil aktivnosti za obnovo stolet-
n a križa. Zbrali so nekaj denar-
ja, sami pa opravili tudi obnovo. V 

soboto opoldan so se zbrali pri bla-
goslovu obnovljenega križa, ki ga 
je opravil župnik Janez Lah; ta je 
tudi opravil velikonočni blagos-
lov. 

Na opravljeno delo so zelo pono-
sni, ob križu pa se želijo tudi v 
bodoče srečevati. 

MG 
PTUJ / Z JURJEVEGA SEJMA 

Vsega po malo 
Tudi letošnji Juijev sejem, eden treh najstarejših ptujskih 
tradicionalnih sejmov, je v mesto privabil številne kupce in 
prodajalce. Da je za prodajo na njem vedno veliko zanimanja, 
pove podatek, da so za letošnjega v oddelku za gospodarstvo 
mestne občine Ptuj izdali blizu dvesto soglasij za prodajo pro-
dajalcem iz Slovenije in tudi tujine. 

Ob novih izdelkih so prodajalci ponujali tudi rabljena oblačila. Konku-
renco jim je letos prvič delala mala tržnica z rabljenimi oblačili pred 
ptujskim gledališčem za tiste, ki so si želeli kaj izbrati. Potekala je pod 
naslovom "Podaj roko, delimo, kar smo zbrali." S pomočjo podjetja Čisto 
mesto, ki je z njo napovedalo skorajšnjo akcijo zbiranja tekstila v Ptuju, 
sta jo organizirala Rdeči križ in Karitas. Tistim, ki so rabljena oblačila 
prodajali, je šla zelo v nos, v gledališču pa so ugibali, ali je ta nova "fasada" 
morda le koga zganila, da bo do obnove ptujskega gledališča v kratkem 
vendarle prišlo. Tekst in foto: MG 

Nova fasada ptujskega gledališča? Ne, le "vabilo" na 
tržnico rabljenih oblačil na letošnjem Jurjevem sejmu. 

Obnovljeni križ v Krčevini pri Vurberku je blagoslovil žup-
nik Janez Lah. Foto: Črtomir Goznik 









PODGORCI / PRAZNIK VINA IN DOMAČIH JEDI 
v 

N a i b o l i š i / e C u r i n o v 
v soboto, 15. aprila, so v Podgorcih v okviru 24. praznika vina 
in domačih jedi ocenili kar 184 vzorcev vina. Člani ocenjevalne 
komisije, v kateri so bili priznani vinski strokovnjaki, so oceni-
li vina letnika 99 kot izredno kvalitetna. Kar 61% ali 114 vzor-
cev vina je dobilo oceno več kot 18 točk, torej sodi v kategorijo 
vrhunskih vin, kar je veliko več kot lani. Vino 107 pridelovalcev 
iz 14 občin je bilo pridelano v vinorodnih okoliših Kras, Halo-
ze, Ljutomersko-ormoške gorice. Osrednje Slovenske gorice, 
Medžimursko vinogorje, Varaždinske gorice, mariborski vino-
rodni okoliš in Lendavske gorice. 

Najvišje ocenjeno vino ne glede 
na sorto, letnik pridelave in kako-
vostno stopnjo je ledeno vino 
chardonnay, letnik 97, vino-
gradništva Curin-Prapotnik s 
Koga, ki je dobilo najvišjo oceno 
nasploh, 19,75, ter zato naziv šam-
pion praznika Podgorci in veliko 
zlato medaljo. Najvišjo oceno za 
vino normalne trgatve preteklega 
leta in naziv prvak letnika pa je 
prejel v vinogradu v Podgorcih 
pridelan sauvignon z oceno 18,93 
Jožeta Bratuša iz Formina, ki je 
bil obenem tudi sortni prvak. 
Franc Puklavec iz Obreža je do-
bil med poznimi trgatvami na-
jboljšo oceno za chardonnay 
lanskega letnika - 18,63. Med iz-
bornimi trgatvami so se ponovno 
najbolj izkazali v vinogradništvu 
Čurin-Prapotnik. Za chardonnay 
- izbor, letnika 99, so dobili oceno 
19,10. 

SORTNI PRVAKI 
Komisija je izbirala tudi na-

jboljše vino po sortah ter podelila 
nazive sortni prvak za vina redne 
trgatve. Najboljši beli pino 
(18,80) je pridelal Rado Zlatnik iz 
Frankovcev, najboljši chardon-
nay je bilo ledeno vino letnika 97 
(19,75) vinogradništva Curin-
Prapotnik s Koga, naziv sortni 
prvak za chardonnay normalne 
trgatve (18,63) pa je prejel Rajko 
Kovič. Naziv prvak sorte je za 
vino kerner (18,29) prejel Milko 
Lesničar, najboljše ocenjen 
kraški teran (18,23) pa je dal na 

ocenjevanje Boris Lisjak iz Doto-
velj na Krasu. 

V vinogradništvu Čurin-Pra-
potnik so pridelali tudi najboljši 
laški rizling, ledeno vino letnika 
99 (19,44), naziv sortni prvak pa je 
med normalnimi trgatvami dobil 
Stanko Zabavnik s Koga (18,53). 
Edini vzorec modrega pinota 
Janka Magdiča iz Ljutomera je 
dobil oceno 17,84, najboljši 
muškat otonel (18,23) pa je pride-
lal Slavko Hribar iz Zamušanov. 
Ranina Anice in Janka Mariniča 
iz Bresnica je dobila oceno za 
suhi jagodni izbor 19,26 in izbor 
18,29. Tudi najboljši renski 
rizling, jagodni izbor, letnik 99 
(19,36), so pridelaU v vino-

gradništvu Curin-Prapotnik, na-
ziv sortni prvak za redno trgatev 
(18,29) pa je prejel Franc Lah iz 
Podgorcev. Stanko Žiher iz Bres-
nice je pridelal najboljši rumeni 
muškat (18,37), Jože Bratuša iz 
Formina pa sauvignon (18,93). 
Milan Hlebec s Koga je dobil na-
jboljšo oceno za sauvignon 
(19,11), v hrastovih sodih pridela-
no ledeno vino barik, med redni-
mi trgatvami pa je naslov sortni 
prvak (18,44) osvojil Marjan Lah 
iz Ptuja. Tudi najboljši sivi pino -
suhi jagodni izbor so lani pridelali 
v vinogradništvu Čurin-Prapot-
nik (19,47), naslov sortni prvak za 
redno trgatev (18,54) pa je osvojil 
Danilo Mikuž iz Maribora. Za 
dodelitev naslova sortni prvak 
morajo biti dani na ocenjevanje 
vsaj trije vzorci, zato za traminec 
ta naslov ni bil podeljen, tisti, ki 
sta ga pridelala Anica in Janko 
Marinič iz Bresnica, izbor, pa je 
dobil oceno 18,53. Tudi za zvrst 
ali mešano vino so dobili na-
jboljšo oceno za vino iz naravno 
sušenega grozdja (19,06) pri 
Čurin-Prapotnikovih, naslov 
sortni prvak (18,30) pa je osvojla 
Saška Stampar s Kajžarja. 
Žametna črnina Janka Grdiša iz 
Ptuja pa je dobila oceno 17,51. 

DOBITNIKI 
POKALOV 
KS PODGORCI 

Pokale krajevne skupnosti 
Podgorci za vino, ki je bilo pride-
lano v podgorskih vinogradih, so 
prejeli: Anica in Jakob Marinič 
za ranino, suhi jagodni izbor, z 
oceno 19,26; Tamara in Maša 
Kokot za sauvignon z oceno 18,46 
in Milan Petek za sauvignon z 
oceno 18,43. 

Devetčlanska komisija prizna-
nih strokovnjakov je podelila tudi 
10 velikih zlatih medalj, 104 zlate, 
62 srebrnih, 6 bronastih in dve 
priznanji, kar je vehko več kot pri 

lanskoletnem ocenjevanju. Ures-
ničila se je torej napoved, da bo 
letnik 99, če že ne letnik stoletja, 
pa vsaj eden najboljših. 

Devet članov ocenjevalne komi-
sije je pohvalilo tudi organizacijo 
prireditve. Ocenjevanje je poteka-
lo nemoteno ob prisotnosti 
maloštevilne publike in ob vzpo-

rednem ocenjevanju vinogradni-
kov z opravljenim tečajem za 
ocenjevanje vina, ki so bili tudi le-
tos strožji ocenjevalci kot uradna 
komisija. 

Že 15 let so rezultati ocenjevan-
ja računalniško obdelani in pri-
sotnim takoj na vpogled. V 
Podgorcih so bili med prvimi, če 
že ne prvi, ki so imeli urejeno 
računalniško obdelavo podatkov 
ocenjevanja. Po njih so se in se 
vzgledujejo tudi drugod po Slove-
niji, nam je povedal predsednik 
TD Podgorci Franček Lah. 

Po opravljenem delu so se člani 

komisije in organizatorji v soboto 
odpravili na obisk k vinogradni-
kom na Kog, Čurinovim, Pleme-
ničevim in v vinotoč Hlebčevih. 

PODELITEV 
PRIZNANJ 

24. praznik vina in domačih jedi 
Podgorci 2000 se bo nadaljeval in 

zaključil to soboto in nedeljo. V 
soboto, 29. aprila, od 15. ure dalje 
bo mogoče v podgorski dvorani 
ocenjena vina tudi pokusiti. 
Istočasno bo tudi otvoritev kuli-
narične razstave, ki jo bodo 
pripravile članice aktiva žena 
Podgorci. Na ogled in pokušnjo 
bodo na voljo različne vrste kru-
ha, pogač in drobnega peciva. 
Obiskovalcem pa bo na voljo tudi 
bogata ponudba hladnih jedi, ki 
jih bodo pripravili domači kuhar-
ji. Članice kulturnega društva 
Lendava, sekcije za ročno delo, pa 
bodo predstavile svoje vezenje z 
narodnimi, madžarskimi in so-
dobnimi motivi. Sobotne prire-
ditve se bodo zaključile s svečano 
podelitvijo priznanj ob 20. uri in 
družabnim večerom z glasbo. 

Naslednji dan, v nedeljo, 30. ap-
rila, pa bo od 10. ure dalje poteka-
la pokušnja ocenjenega vina, na 
ofled pa bo seveda tudi kulina-
rična razstava. Organizatorja pri-
reditve sta Društvo vinogradni-
kov Jeruzalem in Turistično 
društvo Podgorci, brez pomoči 
aktiva žena Podgorci pa tudi to-
krat ne bi šlo. 

Majda FridI 

Cvetka Krabonja, vodja akti-
va -ena. Foto: Majda FridI 

Franc Lah, predsednik TD 
Podgorci 

Strokovna komisija je po-
delila letos 10 velikih zlatih 
medalj (ocena nad 19), 104 
zlate medalje (ocena nad 18), 
62 srebrnih medalj (ocena 
nad 17), 6 bronastih medalj 
(ocena nad 16) in 2 priznanji 
(ocena pod 16). 

Vinogradniki so prinesli na ocenjevanje največ laškega rizlinga 
- 31 vzorcev, 22 vzorcev sauvignona, 20 vzorcev chardonnayja, 19 
vzorcev šipona, 19 vzorcev zvrsti ali mešanega vina, 18 vzorcev 
renskega rizlinga, 14 vzorcev rumenega muškata, 11 vzorcev be-
lega pinota, 9 vzorcev sivega pinota, 6 vzorcev kemerja, 5 vzorcev 
muškata otonela, 3 vzorce kraškega terana, 2 vzorca ranine, 2 
vzorca traminca, 1 vzorec modrega pinota, 1 vzorec žametne 
črnine, komisija pa je ocenila tudi 1 vzorec penine. 

TRZEC / TEKMA POSAMEZNIKOV V RIBOLOVU S PLOVCEM 

R i b i i l v a b i l o 2 . m a / a 
v jami Tržeč bo v torek, 2. maja, tekmovanje ribičev v lovu rib s 
plovcem. V prijetnem ambientu jame v Tržcu bo tako mogoče 
preživeti še en miren dan prvomajskih praznikov. Tekmovanje 
se bo z zbiranjem prijav začelo ob 7. uri, organizatoiji - ribiči iz 
Tržca - pa po tekmovanju pripravljajo prijetno ribiško 
druženje. 

V globinah nekdanje gramozni-
ce in sedanjega ribinika Tržeč se 
skriva pravo ribje bogastvo. To 
uspešni ribiči iz leta v leto do-
kazujejo s trofejnimi ulovi. Eden 
takšnih je pred kratkim uspel tudi 
Branku Krajncu iz Lancove vasi, 
ki je po kakšnih 20 minutah borbe 
z ribo velikanko in s pomočjo 
ribiških prijateljev potegnil na 
suho 21 in pol kilograma težkega 
amurja. V soboto popoldan je, kot 
mnogokrat prej, ponudil prebival-
cem ribnika koruzno vabo in mal-
ce počakal ter kmalu ugotovil, da 
se je tokrat ujelo nekaj velikega. 
Riba je merila 116 centimetrov, 
repna plavut je bila široka kar 36 
centimetrov. Tako je razumljivo, 
da se je riba lahko močno upirala, 
vendar sta bila 0,35 mm debela 
najlonska vrvica in ribiška spret-
nost močnejša in velikanski amur 
se je kmalu znašel na suhem. Mor-
da čaka podobna trofeja tudi kate-
rega od udeležencev ribiškega tek-
movanja v torek, zato se ga ne po-
zabite udeležiti. 

JB Branko Krajnc s trofejnim, 21,5 kilograma težkim amurjem 



ZGORNJI LESKOVEC, DRAŽENCI / PRIPRAVILI 
VELI KOČ NI RAZSTAVI 

Pisane dobrote 
velikonoinega iasa 
v prazničnih velilionočnih 
dneh so bile naše mize polne 
dobrot, tem smo dodali še 
lepo pogrnjeno mizo in kak 
velikonočni okrasek, še prej 
pa smo na naslov prijateljev 
in sorodnikov poslali veliko-
nočno voščilo. Dobrote, okra-
ske in velikonočne aranžmaje 
pa so razstavili tudi v Zgor-
njem Leskoveu in Draženeih, 
kjer so prvič pripravili praz-
nično obarvani razstavi in bili 
deležni veliko pohvale. 

ZGORNJI 
LESKOVEC • 
Prva velikonočna 
razstava 

Leskovčani so znani po tem, 
da ob praznikih radi pripravijo 
kako zanimivo prireditev in 
razstavo, letos prvič veliko-
nočno razstavo. V turističnem 
društvu Klopotec, aktivu žena 
in podružnični šoli v Leskoveu 
so se pred prazniki večkrat do-
bili skupaj, barvali pisanke, iz-

delovali okraske in voščilnice, 
pa tudi velikonočne aranžmaje. 
Poleg tega so za razstavo spekli 
in pripravili veliko domačih 
dobrot, ki na praznični mizi ni-
kakor ne smejo manjkati. 
Učenci in učitelji leskovške šole 
so si pred prvomajskimi počit-
nicami omislili kar likovne de-
lavnice, kjer je izpod rok spret-
nih mladih ustvarjalcev nastalo 
nešteto lepih izdelkov. Mnoge je 

bilo mogoče videti na razstavi, 
ki jo je ob koncu prazničnega 
tedna obiskalo veliko ljudi in 
razstavo zelo pohvalilo. 

DRAŽENCI• 
Velika noč nekoč 
in danes 

Lepo napravljene praznične in 
bogato obložene mize so prese-
netile marsikaterega obiskoval-
ca, ki si je prišel pogledat razsta-
vo v dom vaščanov v Dražence. 
Zanjo so poskrbele pridne gos-
podinje - članice Društva gospo-
dinj Draženci - in se tako prvič 
ob veliki noči predstavile 
domačinom ter ljudem iz 
bližnje okolice. 

Razstava Velika noč po pripo-
vedovanju babic in velika noč 
danes je o pomenu praznikov 
povedala veliko, na njej ni man-
jkalo tudi starih, skoraj že po-
zabljenih jedi, ki so jih naše ba-
bice pripravljale ob praznikih. 
V Draženeih si ob uspeli razsta-
vi želijo, da bi to postala tradici-
ja v kraju. 

T. Mohorko 

Prijetna praznično obarvana razstava v Leskoveu 

Draženske gospodinje so obudile marsikateri spomin na praz-
nični čas. Foto: TM 

PTUJ / OB ZAKLJUČKU LETOŠNJEGA 
10. OCENJEVANJA 

Podeljena o c f l l č / c r 

in priznanja 
Letošnje ocenjevanje Vino Ptuj 2000 v organizaciji Društva vi-
nogradnikov in sadjarjev Haloze je bilo že desetič. Letos je bilo 
prijavljenih 173 vzorcev, pretežno s haloškega vinorodnega 
območja. In če je v vinu toliko resnice, kot pravi stari rek, po-
tem komisija priznanih enologov vinorodne dežele Štajerske ni 
imela pretežkega dela. Svoje delo je tudi letos opravljala v re-
fektoriju minoritskega samostana, razglasitev najboljših vin pa 
je bila prejšnjo sredo na Ptuju. 

"Priznanja in odličja bodo v 
vzpodbudo za nadaljnje delo 
vsem vinogradnikom," je dejal 
tajnik ocenjevalne komisije Mi-
ran Reber. "Letošnje ocenje-
vanje je bilo še eno od uspešnih 

z dobro udeležbo in še boljšimi 
končnimi ocenami sedemčlans-
ka komisije enologov, ki ji je le-
tos predsedoval mag. Anton 
Vodovnik. Pri ocenjevanju, ka-
terega pokrovitelj je bila mestna 
občina Ptuj." 

ŠAMPIONA 
SAUVIGNON IN 
LEDENO VINO 

Najvišje ocenjeno vino rednih 
trgatev, letos je to sauvignon 
(ocena 18,60) Jožeta Bratuše iz 
Formina 43, in najvišje ocenje-
no vino posebnih kakovosti, le-
tos ledeno vino šipon (ocena 
19,64) vinogradnika Bojana 
Lubaja iz Kidričevega, sta pre-
jela naziv šampion VINO Ptuj 
in kipec Bakhosa, ki ga je obli-
koval akademski kipar Viktor 
Gojkovič. 

Prvaki sort najvišje ocenjena 
vina posamezne sorte ali zvrsti 
(normalne trgatve posebne ka-
kovosti) - dobitniki medalje z 
znakom Probusa so: Marija 
Rajh, Gornji Ključarovci, za 
vino zvrst (18,32), Bojan Lubej, 
Kidričevo, za šipon (18,18), Ida 
in Vlado Horvat, Muretinci, za 
laški rizling (18,08), Marjan Ze-
bec. Veliki Vrh, za beli pinot 
(18,20), Slavko Hribar, 
Zamušani, za beli pinot (18,20), 
Marko Zabavnik, Ormož, za 
chardonnay (18,34), Anton Ska-
za, Ptuj, za sivi pinot (18,42), 
Milan Lesjak, Ptuj, za renski 
rizling (18,42), Jože Bratuša, 
Formin, za sauvignon (18,60), 
in Irma in Milan Steger, Vinta-
rovci, za rumeni muškat 
(18,34). 

Pri zvrsteh so najboljši trije: 
Marija Rajh iz Gornjih 
Ključarovcev, Stanko Vegan iz 
Ptuja in družina Lenart iz Pra-
gerskega. Pri šiponih sta zlato 
medaljo prejela Bojan Lubaj iz 

Kidričevega in Marjan Lah iz 
Ptuja, pri laškem rizlingu Ida 
in Vlado Horvat iz Muretincev, 
Robert Hameršek iz Pobrežja in 
Edvard Hojnik iz Kidričevega, 
beli pinot: Marjan Zebec iz Ve-
likega Vrha, Slavko Hribar iz 
Zamušanov ter Mojca in Janko 
Meglič z Dravinjskega Vrha; 
chardonnay: Marko Zabavnik 
iz Ormoža, Mateja in Miran Re-
berc iz Gorišnice in Janez Dru-
zovič iz Drbetincev; sivi pinot: 

Antona Skaza iz Ptuja, Jakob 
Svenšek iz Sel in Edvard Hojnik 
iz Kidričevega; renski rizling: 
Milan Lesjak iz Nove vasi pri 
Ptuju, Mateja in Miran Reberc 
iz Gorišnice in Anton Skaza iz 
Ptuja: sauvignon Jože Bratuša 
iz Formina, Nežka Kunčnik iz 
Gorišnice ter Danica in Janko 
Strelec iz Nove vasi pri Marko-
vcih (skupaj je bilo za sauvig-
non podeljenih kar 9 zlatih me-
dalj); traminec: Nežka 
Kunčnik iz Gorišnice in Stanko 
Marinič z Janškega Vrha; 
muškat otonel: Slavko Hribar 
iz Zamušanov; rumeni muškat: 
Irma in Milan Šteger iz Vintaro-
vcev, Jože Krajnc iz Ptuja in 
Franc Kukec iz Dubrave pri 
Zavrču (skupaj je bilo podelje-
nih 10 zlatih odličij). 

Odličja za vina posebnih ka-
kovosti: laški rizling pozna 
trgatev Ivo Rajh, Draženci, 
Marjan Kramer, Lancova vas, 
Janez Cafuta, Ptuj, ter Marija in 
Franc Painkiher, Bolečka vas; 
laški rizling izbor: Bojan 
Lubaj, Kidričevo, Janez Druzo-
vič, Drbetinci, kmetija Šmigoc, 
Repišča; laški rizling jagodni 
izbor '97 Zvonko Arnečič, Gra-
dišča, sivi pinot pozna trgatev 
Ivo Rajh, Draženci, sauvignon 
pozna trgatev Zinka in Janez 
Sterbal, Gorišnica, renski 
rizling pozna trgatev Mateja in 
Miran Reberc, Gorišnica, Stan-
ko Marinič, Janški Vrh, renski 
rizling pozna trgatev' 98 Mate-
ja in Miran Reberc, Gorišnica, 
renski rizling jagodni izbor'98 
Marjan Kramer, Lancova vas, 
rumeni muškat suhi jagodni 
izbor Konrad Janžekovič, Mar-
kovci, šipon jagodni izbor in 
šipon ledeno vino Bojan Lubaj 
iz Kidričevega. 

Tatjana Mohorko 

Naziv šampiona ocenjevanja vin in kipec Bakhosa sta letos 
prejela Jože Bratuša in Bojan Lubaj. Foto: Marjan Petek 



ZA KRATBK CAS 

Info-
glasbene novice! 
Ideja je osnova za dobro pe-
sem, rezultat ideje pa je v 
končni fazi slišen v čim boljši 
glasbeni izvedbi pesmi. 

Ameriška pevka BRITNEV SPE-
ARS ima pet hitov: Baby One 
More Time, Sometimes, (You 
Drive me) Crazy, Born to Make 
you Happv in From the Bottom 
of my Broken Heart. Najpopular-
nejša najstnica na svetu izvaja 
novo zabavno plesno pop pe-
sem OOPS I DID IT AGAIN 
)K)K)K)K)K ki je na pol "klonirana" 
verzija hita Baby One More 
Time. Simpatična BRITNEV bo 
konec maja izdala drugi album 
Ooops I Did it Again; najzanimi-
vejša pesem na tem albumu bo 
priredba klasike (I can't get no) 
Satisfaction skupine Rolling Sto-
nes. 

EN VOUGE so kariero začele 
leta 1988 v postavi Dawn Robin-
son, Terry Ellis, Cindy Herron in 
Maxine Jones. Štiri "čokdadice" 

so zmagale na avdiciji, ki sta jo 
organizirala producenta Denzil 
Foster in Thomas McElroy in so 
uspele z uspešnico Hotd on. Se-
daj se EN VOGUE pojavlja kot 
trio, vendar je njihova nova pe-
sem RIDDLE ^iBMBlf vrhunsko 
odpeta in je tudi stilsko sijajna 
r&b pesem s primesmi gospla. 

Švedski otroci A*TEENS kopira-
jo svoje vzornike iz skupine 
Abba, a obljubljajo, da bodo na 
naslednjem albumu izvajali av-
torsko glasbo. Kvartet je tokrat 
priredil klasiko DANCING 
OUEEN ki ima lagoden 
pop ritem in je bila leta 1976 po-
sneta za švedskega kralja, ko se 
je ta poročil s "plešočo kraljico" 
Siivio Sommer Lath. 

Danska skupina AQUA še vztra-
ja na lestvicah s komadom Car-
toon Heroes, ki je del zgoščenke 
Aguarius in je bil izdan pri 
založbi Universal. Ena najbolj 
"kičastih" skupin vztraja pri 

standardni in takoj prepoznavni 
pop viži AROUND THE VVORLD 

JON SEGADA je doma iz Kube, 
vendar je ob koncu 80. emigriral 
v ZDA. V Miamiju je spoznal pro-
ducenta Emilia Estefana (moža 
priznane pevke Glorie Estefan) 
in ta mu je omogoči l preboj v 
glasbeni svet s komadom Just 
Another Day. Pred 14 dnevi sem 
opisal komad Asi, ki ga je JON 
zapel v španskem jeziku. Sedaj 
pa pevca promoviram v 
odl ičnem plesnem komadu 
STOP ki je zares vroč 

latino komad. 

Britanska studi jska mojstra 
FRAGMA sta lansko jesen prišla 
na sceno s komadom Toča me. 
Mojstra sta prejšnji teden po 
čudežu prišla na vrh britanske 
lestvice s komadom TOCA'S Ml-
RACLE ki ga je odpela 
čudovita pevka Cocu. 

Nemški band FOOUS GARDEN 
ima podoben zvok kot nekoč 
The Police. Nekateri se jih še 
spomnite po izredni skladbi Le-
mon Tree. Band se tokrat vrača 
s skladbo SUZY gre pa za 

mlačno pop/rock skladbo s sinri-
boličnim besedilom. 

PAULA GOLE si je status znane 
pevke priborila s super skladbo I 
Don't VVanna VVait iz nadaljevan-
ke Simpatije. Gospa GOLE blesti 
s skladbo BE SOMEBODV 
^NeK; zelo otožno folk/rock ba-
lado. 

Ameriška najstnica LEANN Rl-
MES se je zapisala v zgodovino 
country glasbe s pesmijo How 
Do I Live iz filma Con Air. 16-let-
na pevka počasi vokalno dozo-
reva, kar je slišati v čudoviti co-
untry baladi I NEED YOU 
t t t t , ki je odigrana s kla-
sičnimi country instrumenti, 
vključno s klavirjem in violino. 

Švedski pevec ANDREAS 
JOHNSON je v prvi uspešnici 
Glorius zvenel tako, kot trenutno 
zveni britanski neodvisni ročk. 
Rocker se je tokrat umiril v bala-
di THE GAMES WE PLAY ^MbK 
ki jo nejdete na zgoščenki Lieb-
ling. 

GOO GOO DOLLS je eden naj-
popularnejših ameriških ročk 
bandov in to po zaslugi pesmi 
Iris ter albuma Dizzy up the 
VVorId. Band z velikim potencia-
lom se je izkazal tudi v pesmi 
BROADVVAV ^MeleK ki zveni 
zelo sveže na trenutni mrtvi roc-
kerski sceni v ZDA! 

David Breznik 

POPULARNIH 10 / PaptOamih lO 

1. If Only -HANSON 
2. Shalala Laia - VENGABOVS 

3. Maria, Maria - SANTANA & PRODUCT G & B 
4. Never be the Same Again 

- MELANIE C. & LISA LOPEZ 
5. Be with you - ENRIOUE IGLESIAS 
6. He wasn't Man Enough - TONI BRAXTON 
7. American Pie - MADONNA 
8. Oops I did it Again - BRITNEV SPEARS 
9. Are you stili Having Fun? - EAGLE EVE CHERRV 

10. Bye Bye Bye - N'SYNC 
Lestvico POPULARIflH tO \8tko pc^ušate vsako 
soboto v večernem sporedu radia Ruj. 

Vtengaboys 

m>Mladi dopisniki 
I Z G U B L J E N A 
V T U J I N I 

Pred nekaj leti smo šli z vla-
kom v Avstrijo. Tam si je sestra 
kupila nekaj majčk Fishbone. 
Mami in teta sta si ogledovali 
krila in majčke, jaz pa sem se 
zraven njiju dolgočasila. Ati in 
sestra pa sta nas čakala v prit-
ličju. Hotela sem iti k njima. 
Najprej sem vprašala mamico. 
Ona mi je dovol i la , da lahko 

grem k njima. Zato sem tudi šla. 
Ampak njiju ni bi lo tam. Šla 
sem nazaj. Mamice in tete pa 
tudi ni bilo več tam, kjer sta bili 
prej. Zato me je bilo strah. Stala 
sem in gledala , kje so ostal i . 
Neka Hrvatica me je spraševala, 
kako mi je ime, kako se pišem in 
še veliko drugega. Hrvatici ni-
sem odgovorila, ker se ne pogo-
varjam s tujci. Malo za tistim 
sem na drugi strani trgovine 
zagledala atija. Bila sem zelo ve-

sela. Potem sem se s stricem in 
teto odpeljala domov. Bila sem 
srečna, da sem spet doma. 
Navečerjali smo se skupaj s teto 
in stircem. Potem smo pa se od-
pravili spat. Od takrat naprej 
me je vedno strah iti v kakšno 
drugo državo. Ampak vseeno 
upam, da bom strah hitro pre-
magala in bom nekoč veliko po-
tovala. 

Martina Strmšek, 4. a, 
OŠ Mladika, Ptuj 

Č A R O D E J 
Ko bom velik, bom čarodej. 

Zabaval bom ljudi. Pridno bom 
vadil. Na glavi bom imel cilin-
der. Iz njega b o m pričaral 
zajčka. Dal ga bom otrokom. S 
tem jih bom zelo razveselil. 

Leo Čoh, L a, 
OŠ Mladika, Ptuj 

Č A R O V N I C A 
S A N J A 

Sem čarovnica. Ime mi je San-
ja. Imam zlate lase in nosim ze-
leno obleko. Na njej je prišit 
rjav jjas. Čaram s čarobno pali-
co. Garam ponoči, da me nihče 
ne vidi. Največkrat si pričaram 
pico. Hokus pokus, nulo, nihče 
me ne zaustavi in ne zagnjavi. 
T o so moje čarobne besede . 
Čaram pri teti čarovnici in zbi-
ram čarobne moči. Moji čarobni 
pripomočki so metla, palica in 
kitara. Imam navado, da hodim 
gledat, kaj delajo ljudje. Kadar 
so otroci poredni, jih začaram v 
ribe, da ne motijo mamic. Ko pa 
mamice naredijo vse, kar je tre-
ba, jih začaram nazaj v otroke. 

Sanja Solatnik, 3. b, 
OŠ Kidričevo 

P O M L A D J E 
P O T R K A L A N A 
N A Š A V R A T A 

čeprav imam rad zimo, sem se 
letos zelo veselil pomladi. Da je 
pomlad prišla v naše kraje, sem 

najprej ugotovil po naravi, ki se 
je začela prebujati. Travnik je 
ozelenel, na njem pa so se poja-
vil i prvi zvončki . Grmovje je 
začelo poganjati popke. Za kme-
te se je končal zimski počitek. 
Na njivah jih čaka veliko dela. 
Potrebno jih je pognoj i t i in 
preorati, da bo lahko seme, ki ga 
bodo posejali , bolje vzkali lo. 
Gospodinje so začele urejati 
svoje vrtove in cvetlične gredi-
ce. Posejale so veliko semen in 
posadi le čebul ice , da bomo 
lahko hitro imeli svojo zelenja-
vo in občudovali cvetoče gredi-
ce. Tudi v sami hiši je potrebno 
veliko pospraviti. Pri nas doma 
smo se odločili, da prebarvamo 
stanovanje. Mamica vsak dan 
pleza po omarah, pod posteljami 
in briše prah. Oprala je zavese 
in očistila okna. Vsak dan zrači 
prostor, saj je zunaj postalo prav 
prijetno toplo. Stanovanje zgle-
da kot novo. Tudi sam sem bil 
ude l ežen pri spomladansk ih 
opravilih. V svojih omarah sem 
zložil zimska oblačila na dno, na 
vrh sem pa dal spomladanska. 
Otroci smo se začeli zbirati na 
vaškem igrišču, kjer igramo no-
gomet. Veliko tudi kolesarimo. 
Pomlad imam rad. Zame je to 
najlepši letni čas, ker spomladi 
vsa narava oživi in z njo tudi jaz. 

Aljaž Štumpf, 5. b, 
OŠ Gorišnica 

Z D R A V J E J E 
P R E D L E P O T O 

Kot majhna deklica sem bila 
prisrčna debeluška. Zelo rada 
sem imela sladkarije, še posebej 
čokolado. Mamica je bila vesela, 
ko me je gledala, s kakšnim za-
dovoljstvom jem sladice. Vsi so 
me imeli radi in vsakdo je zme-
raj imel kaj zame. 

Prišel je čas, ko sem stopila v 
prvi razred. Takrat pa so se 
začele majhne, lahko bi rekla 
čisto majhne napakice. Sošolci 
so me začeli zbadati. Ampak to 

me ni mot i lo . Vsaka č i s to 
majhna nedolžna zbadljivka je v 
meni pustila majhno sled. Ko 
sem prehajala iz razreda v raz-
red, sem se zmeraj bolj začela 
zavedati svoje debelosti. Posta-
jalo mi je nepri je tno in svoj 
tebušček sem skrivala za široki-
mi majcamij čeprav sem vedela, 
da mi to sploh ne pomaga, saj 
sem bila videti kot kepica. Poleg 
tega pa imam še zdravstvene te-
žave z nogo in ta problem je vse 
to še poslabšal. Odločila sem se, 
da bom začela počasi izgubljati 
kilograme. Rekla sem si: če bom 
vztrajna, bom premagala ovire. 
Bilo mi je že skoraj slabo od nes-
lanih šal; ko so: "Speh bomba!" 
in "Debeluharica!" 

Tako sem med p o l e t n i m i 
počitnicami začela uresničevati 
svojo globoko željo. Zmanjšala 
sem obroke in se s težavo odpo-
vedovala sladkarijam. Vsak dan 
se obvezno kolesarila, tekala ali 
se razgibavala na kak drugi 
način. Redno sem obiskovala 
tudi plavalne bazene. Zmeraj 
sem bila vesela, ko sem ugotovi-
la, da je tehtnica pokazala kilo-
gram manj. Razveselila sem se 
tudi ob pogledu v ogledalo in 
postajala sem bolj samozavest-
na. Tudi zdravnik me je pohva-
lil, saj sem s svojo nogo napre-
dovala, ker sem bila prej tako 
rekoč skoraj že pred operacijo. 
Opazila sem tudi, da že dolgo 
nisem slišala kakšne nesramne 
opazke, kar pa me je tudi spravl-
jalo v dobro voljo. Postala sem 
si všeč in bila vesela, da sem 
tako vztrajna. Mislila sem, da je 
nevihta za zmeraj odšla. Nisem 
pa vedela, da se je komaj pričela. 

Moja želja po vitkosti me je 
skoraj začela obsedati. Vedno 
manj sem začela jesti. Na koncu 
sem prišla tako daleč, da nisem 
upala žvečiti niti zvečilke brez 
sladkorja. Teža me je kar naprej 
morila in zmeraj sem preštevala 
samo kalorije. Bila sem suha, 
ampak tega se nisem več zaveda-
la. Najbolj pa je bilo hudo to, da 
nisem gorja prizadejala le sebi, 
ko sem se grizla za vsako kalori-
jo, v e l i k o trpljenja sem 
povzročila svojim najbližjim. 

Veliko so imeli težav z mano. 
Bolj so mi govorili in me pre-
pričevali, da sem presuha in da 
moram začutiti več hrane, bolj 
sem trmasto vztrajala in odklan-
jala hrano. Veliko noči niso spa-
li. To vem, vendar sem se tudi 
sama s tem bojevala. Pre-
pričanje, da sem predebela, je 
bilo v meni zelo močno zasidra-
no in imela sem veliko sreče, da 
še ni bilo pregloboko, saj sem 
sama začela opažati , da sem 
preutrujena, izmučena, da se mi 
tresejo roke in suši koža. Tega 
sem se zavedala in pred sabo 
sem imela še ci lj uspešno 
končati šolanje, ki pa ga ne bi 
mogla izpolniti s takšnim počet-
jem. K temu prepričanju sta 
zelo veliko pripomogla starša in 
stara starša. Začela sem čisto 
počasi z boljšim zajtrkom in ko-
silom. Čeprav sem se še veliko-
krat razjokala zraven krožnika, 
sem se prisilila in si rekla, da je 
pred mano še veliko ovir v živl-
jenju in da ne smem omagati 
kar pred prvo. Korak za kora-
kom, pod budnim očesom očeta 
in matere, sem začela verjeti, da 
je z mano vse v redu, da nisem 
predebela in da je vseeno bolje 
imet i en kilogram več kot pa 
preživeti življenje po bolnicah 
in pravo mladost začeti z zdravi-
li. 

Zdaj upam, da je čisto zares iz-
ginil tisti temni in težki oblak 
in da je začelo sijati prijazno, to-
plo sonce. Moram pa priznati, 
da sem imela srečo, saj sem se 
lahko izkopala iz težav s trdo 
voljo in pomočjo najbližjih. 

Petra Gorišek, 8. a, 
OŠ Majšperk 

K U K A V I C A 
Kuku, kuku pravi kukavica. 
Upa, da bo jajce podtaknila. 
Komaj k nam je še prišla, 
A najraje bi že kukala. 
V hiši vse odmeva 
In kukavica prepeva. 
Cvetka pravi: 
A ko ptic ne bi bilo, 
bi vse narobe šlo. 
Marjt tka Krajnc, 
OŠ Juršinci 

LUJZEK 
Dober den vsoki den! Vejka 

noč je za nami, korpača z dobro-
tami je prozna, proznih OF ali 
kak se po novem reče den upora 
proti okupatOri smo tudi pros-
lavili, pred nami pa je L maj, ko 
bo drgoč nekaj dni fraj. Seveda 
totifraj vela samo tistim, ki so v 
rednih službah, mi, kak se reče 
kme^e z dežele in fantje od fare, 
pa si nemremo tejko fraj dnevov 
privoščiti, saj nas na vsokem 
šriti Cilka delo za rokove. Idi v 
stalo, idi v gorico, idi na njivo, 
idi v gostilno na pivo, idi, idi in 
hitro nazaj pridi, provi moja 
Mica. 

Pozoba sen vam povedati, da 
smo na vejko soboto zvečer na 
našem bregi vejki kres zakurili 
in poleg z možnari strelali. Malo 
smo bli nerodni in bi skoro zavo-
lo suhega listja še bližnjo šumo 
vujžgali. Če ne bi hitro z mlake 
vode nosili, bi lehko prav vejki 

kres meli in bi lehko še hiša ob 
šumi zgorela. Zato pa vas vse 
kresovalce, ki bote ob 1. majniki 
kurili, opozorjam, da dobro 
poskrbite za požarno (ne) var-
nost, še posebno če bi slučajno 
veter vleka. 

Toto pismo sen vam pisa na 
vejkonočni pondelek, ko se je 
malo dež pokoza in ga je še za 
trovo in šeloto premalo bilo. Na 
našem bregi je vejka suša, tak ke 
bi že mogli umetno zalevati, 
deža pa nega in nega. Včosik 
smo rekli: Bog dq/ dcža, ke bom 
lehko mah leža... 

O politiki in politikih pa gnes 
čista nič, saj si po dogodkih v 
parlamenti skoro ne zaslužijo, 
ke jih sploh omenjamo. 
Gnojšnica na desnici, gnojšnica 
na levici in gnojšnica na sredini. 
Vsepovprek teče in smrdi, tak ke 
se ljudstvo žjB zja nosove drži. 

Pisa mi je znonec s Ptujskega 
polja in trti predlaga, da naredi-
ma en kšef. Un meni krompir, 
jaz njemi vino. Nesma se še glih 
do kunca zgučala, kokšno bo 
menjalno razmerje. Saj vete, 
tota trgovina gre pač po načeli 
milo za žajfo ali pa žajfo za 
milo. 

Bližamo se proti kunci. V maj-
niki, mesci lubezni, vam vsem 
želim vse lepo lubeznivo, dobro, 
peneznano, bogato in nasploh 
oh in ah. 

Dobro se jerrdjite. Vse vas lepo 
podavljam. 

Vaš Lujzek 







ŠPORT 
ROKOMET / ZANIMIVA PRIJATEUSKA TEKMA 

Pvramidia - S / o v e m / o 29:31 (17:14) 
PV RAMIDIA: Valenko, Pisar 13, M. Šandor, Kelenc, Osterc 2, 
Pšajd, Kumer 3 ,1 . Ivančič 4, Žnidarič 2, F. Šandor, Žuran, D. 
Ivančič 5, Cvitanič, Belšak, Strbal, Stefanovič. Trener: M. Va-
lenko. 

SLOVENIJA - mladinska reprezentanca: Medved, Kozomara, 
Kovač, / o r m a n 5, Svet 1, Plešej 1, Nahtigal, Praznik 5, Back-
ovič 3, Konečnik 4, Štruc 2, Čudič, Žvižej 2, Brumen 8, Natek, 
Žnebelj. Trener: I. Razgor. 

Rokometaši Pyramiciie so odi-
grali prijateljsko rokometno 

srečanje z mladinsko slovensko 
rokometno reprezentanco. V 

prvem polčasu so bili boljši 
domači rokometaši in bi si lahko 
priigrali še večjo prednost, vendar 
so si prizadevali za atraktivne ak-
cije, ^ pa niso prinesle zadetkov. 
V drugem polčasu je domači tre-
ner dal priložnost še igralcem, ki 
ponavadi igrajo manj. To so izko-
ristili reprezentantje Slovenije in 
si v zaključku srečanja priigrali 
zmago. 

Danilo Klajnšek 

Mlada reprezentanca Slovenije in Pyramidia Iz Moškanjcev. Foto: Laura, Gorišnica 

KOLESARSKI KLUB PERUTNINA PTUJ 

Zopet uspešni v limlili 
Minule velikonočne praznike so bile velike kolesarske dirke v 
Italiji. Udeležili so j ih tudi ptujski kolesaiji: Matjaž Finžgar 
je bil peti. Rado Rogina pa sedmi. 

Na velikonočno nedeljo so se 
mlajši kolesarji udeležili dirke v 
San Cassiano v Italiji. Proga je 
bila dolga 105 km. Kljub prazni-
ku se je je udeležilo 130 kolesar-
jev, tudi iz sosednjih držav, med 
njimi iz vseh slovenskih klubov. 
Zmagal je italijanski kolesar. Mat-
jaž Finžgar je v hudi konkturenci 
dosegel zadovoljivo peto mesto. 
Bil je hitrejši od vseh slovenskih 
kolesarjev. 

Tudi drugi Perutninini kolesarji 
so kljub številčni konkurenci do-
segli zadovoljiva mesta. Belšak je 

bil 18., Omulec in Glavica pa sta 
prikolesarila v grupi. 

Na velikonočni ponedeljek je 
bila ena največjih mednarodnih 
dirk kategorije do 23 Giro del Bel-
vedere v italijanskem mestu Villa 
di Villa. Velja za malo svetovno 
prvenstvo in šteje za svetovni po-
kal. V močni konkurenci so med 
drugim dirkali trije svetovni prva-
ki. Proga je bila dolga 153,7 km, 
na njej je bil zelo strm klanec, ki 
je do kraja spotil in razredčil kole-
sarje. Nastopilo je 144 kolesarjev, 
na cilj pa jih je prispelo 62. Ptuj-

ski kolesarji so bili zelo dejavni, 
predvsem Marin in Marjan Kel-
ner. V podporo so jima bili še 
Gazvoda, Štefančič in Krevs. V 
zadnjem krogu je Rado Rogina, 
Perutnina Ptuj, pobegnil z itali-
janskim kolesarjem. Kazalo je že, 
da bosta dobila dirko, a so ju ujeli. 
Zmagal je Italijan Giampaulo Ca-
ruso s časom 3.40.04. Drugi je bil 
Ukrajinec, tretji pa zopet Italijan. 
Ptujčan Rado Rogina je bil 
odličen sedmi s časom 3.41.09 kot 
najhitrejši Slovenec. Do 25. mesta 
so se uvrstili še kolesarji Save 
Kranj Uroš Silar 13., Matej Stare 
22. in Hrvoje Miholjevič 25. 

Roman Zavec 

GIMNASTIKA / DP V SKOKIH Z MALE KROŽNE PONJAVE 

Še en uspeh Ptuia 
Državno prvenstvo v skokih z male prožne ponjave, ki je bilo v 
soboto, 15. aprila v Ljubljani, je pokazalo, da v ptujskem gim-
nastičnem društvu delajo več kot dobro. 

Vrsta mlajših dečkov se je uvr-
stila med devetimi ekipami na 
odlično 3. mesto. Prav tako je med 
42 posamezniki Marko Belšak za-
sedel 3., Matic Prevolšek 5. mesto, 
Aljaž Horvat in Alen Tement sta 
bila 12. in 13., Danijel Janžekovič 
in Tadej Valenko pa 26. in 27. Po-
sebej vzpodbudno pri tem je, da so 
dečki redno vadili šele od septem-
bra lani. Upravičeno lahko 

pričakujemo še večji napredek v 
naslednjem obdobju. 

V društvu vadi le en mladinec, 
David Erjavec, ki pa prav tako 
sodi v vrh tekmovalcev v C pro-
gramu. Med 13 nastopajočimi je 
bil z veliko smole 4. v skokih z 
male prožne ponjave. 

Vrsta mlajših deklic je med 13 
ekipami zasedla odlično 2. mesto 
v skokih z male prožne ponjave. 
Med 60 tekmovalkami je bila Iva-

na Fekonja 3., Barbara Vidovič in 
Karmen Selič sta zasedli 5. in 6. 
mesto. Barbara Erjavec je bila 20 
in Evelin Skaza 38. 

Vrsta starejših deklic je zasedla 
7. mesto, med posameznicami je 
bila najuspešnejša Janja Markotič 
na 14. mestu med 54 tekmovalka-
mi. Nastopili sta tudi dve mladin-
ki in zasedli Nadja Petrovič 9. in 
Jasna Cafiita po padcu 20. mesto. 

Takih rezultatov že nekaj let ni 
bilo v društvu. Očitno je, da se je 
zbrala dobra ekipa tekmovalk in 
tekmovalcev in da je pristop tre-
nerja Marjana Vidoviča pravi. 
Uspeh njihovih skupnih naporov 
je več kot očiten, skoki so vse višji 
in vse boljši. 

Anka Ostmnan 

NOGOMET 
2. LIGA 

Rezultati tekem 22. kroga: Avtoplus Korte -
Aluminij 0:0, Drava - Nafta 1:0, Črenšovci - Živila 
Triglav 1:4, Šentjur - Elan 1:1, Jadran Šepič -
Železničar Ligro 1:1, Rogoza - Koper 0:2, Ivančna 
Gorica - Tabor 1:2, Zagorje - Esotech Šmartno 
2:1. 
1.KOPER 22 17 3 2 61:14 54 
2. TABOR 22 16 3 3 46:11 51 
3. ELAN 22 14 3 5 39:23 45 
4. ŽELEZNI. LIGRO 22 12 4 6 30:18 40 
5. ESOTECH ŠMAR. 22 12 4 6 41:31 40 
6. ALUMINIJ 22 11 4 7 43:24 37 
7. ZAGORJE 22 9 5 8 33:26 32 
8. ŽIVILA TRIGLAV 22 9 3 10 32:30 30 
9. ŠENTJUR 22 7 7 8 24:35 28 
10. JADRAN ŠEPIČ 22 6 9 7 22:26 27 
11. IVANČNA GOR. 22 7 3 12 30:3524 
12.DRAVA 22 5 6 11 19:30 21 
13. NAFTA 22 5 6 11 18:36 21 
14. ROGOZA 22 5 5 12 17:38 20 
15. ČRENŠOVCI 22 3 4 15 16:57 13 
16. AVTO. KORTE 22 1 5 16 10:47 8 

Tekme 23. kroga: Esotech Šmartno - Ivančna 
Gorica, Aluminij - Jadran Šepič, Koper - Drava, 
Zagorje - Črenšovci, Tabor - Rogoza, Nafta - Avto-
plus Korte, Železničar Ligro - Šentjur, Elan - Živila 
Triglav. 

DRAVA - NAFTA 1:0 /1:0/ 
STRELEC: 1:0 U. Krajnc (44) 
DRAVA: Golob, Lenart , Fridauer (od 78. D. 

Krajnc), M. Emeršič, Klinger, Pekez (od 71. To-
plak ), Smodič (od 70. Zemljič), B. Emeršič, Hab-
janič, U. Krajnc, Korez. Trener. Jože Hadler. 

Drava in Nafta sta odigrali zelo pomembno 
srečanje, ki bo lahko odločalo tudi o obstanku v 
ligi, v zelo vročem in soparnem vremenu. Ptujčani 
80 se nekoliko bali gostov in so krenili v dvoboj 
previdno. Prvo priložnost so imeli nogometaši 
Drave v 10. minuti, ko se je sam pred gostujočim 
vratarjem znašel Korez, vendar je slabo zaključil 
akcijo. Zaradi dveh grobih startov je bil izključen 
gostujoči igralec Baša. Kljub številčni premoči pa 
bi gostje lahko povedli, saj so imeli dve imenitni 
priložnosti v 30. in 33. minuti. V 41. minuti je Len-
art z dvajsetih metrov streljal proti vratom Nafte, 
vendar je gostujoči vratar Starovastnik bil na mes-
tu. Tri minute kasneje je Uroš Krajnc zadel prečnik 
in končno v zadnji minuti prvega polčasa še vodil-
ni zadetek za Dravo. 

V drugem polčasu so bili boljši domači nogome-
taši, kar je bilo razumljivo, saj so imeli igralca več. 
Toda tudi gostje so poizkušali iz hitrih nasprotnih 
napadov, vendar so bile njihove akcije predaleč 
od domačih vrat. Priložnost za povišanje rezultata 
je zamudil domači napadalec Korez. Na koncu so 
se minimalne zmage zasluženo veselili nogome-
taši ptujske Drave. 

AVTOPLUS KORTE -
AlUMINU 0:0 

ALUMINIJ: Šeremet, Koren, Franci, Prapotnik, 
Kancler, Vršič, Žolek (Bezjak), Čeh, Emeršič, 
Pučko, Hojnik. Trener: Branko Horjak. 

Kidričanom ni uspelo doseč tretje zaporedne 
zmage. Iz Izole, kjer igrajo nogometaši Avtoplus 
Korte, zadnjeuvrščeno moštvo v drugi slovenski 
nogometni ligi, se vračajo s samo točko, kar je 
vsekakor manj, kot so pričakovali. Razlog pa je, 
da 80 se domači izredno borili, gostje pa tudi niso 
igrali tako dobro kot v zadnjih krogih. Ostalo je le 
pri številnih priložnostih, saj napadalci Aluminija 
tokrat niso bili razpoloženi. 

3. LIGA-SEVER 
Rezultati tekem 19. kroga: Gerečja vas - Po-

brežje 4:1, Fužinar - Hajdina 0:2, Tim Laško - Bi-
strica 1:0, Dravinja - Paloma 0:1, Usnjar - Mons 
CIaudius 0:2, Kovinar Mas-com - Krško 2:1, 
Starše - Zreče 2:1. 
1. PALOMA 19 13 3 3 38:22 42 
2. DRAVINJA 19 12 5 2 36:12 41 
3. ZREČE 19 10 5 4 39:20 35 
4. TIM LAŠKO 19 9 3 7 43:37 30 
5. GEREČJA VAS 19 9 3 7 28:26 30 
6. FUŽINAR 19 8 4 7 30:36 28 
7. HAJDINA 19 7 6 6 25:31 27 
8. KOV. MAS-COM 19 7 3 9 23:24 24 
9. USNJAR 19 5 8 6 25:23 23 
10. STARŠE 19 6 4 9 26:26 22 

11.M0NSCLAUD. 19 6 4 9 25:29 22 
12. KRŠKO 19 4 7 8 30:29 19 
13. BISTRICA 19 3 5 11 20:40 14 
14.P0BREŽJE 19 3 2 14 23:56 11 

Pari 20. kroga: Hajdina - Tim Laško, Krško -
Gerečja vas, Bistrica - Starše, Zreče - Kovinar 
Mas-com, Pobrežje - Usnjar, Mons CIaudius - Dra-
vinja, Paloma - Fužinar. 

GERCČJA VAS • POBREŽJl 
4:1/2:0/ 

STRELCI: 1:0 Kaučevič (v 9.minuti), 2:0 Turk 
(15), 2:1 Kobler (51), 3:1 Kaučevič (88), 4:1 
Kaučevič (92). 

GEREČJA VAS: Lampreht, Kaisesberger, 
Slaček, Habjanič, Zajšek, Ciglar, Krajnc, Turk 
(Vindiš), Kaučevič, Perko (Pacher), Bezjak. Tre-
ner: Ivan Ornik. 

Nogometaši Gerečje vasi že dolgo niso zaigrali 
tako slabo kot v srečanju proti zadnjeuvrščeni eki-
pi mariborskega Pobrežja. V prvih petnajstih mi-
nutah so sicer dosegli dva zadetka, nato pa 
močno popustili in gostje so bili boljši, a jim v tem 
delu igre ni uspelo premagati dobrega domačega 
vratarja Lamprehta. 

Začetek drugega polčasa je pripadel gostom, ki 
so uspeli znižati rezultat in imeli nekaj imenitnih 
priložnosti za izenačenje, vendar sreča tokrat ni 
bila na njihovi strani. Namesto da bi poizkusili re-
zultat izenačiti, so se bolj osredotočili na vse dru-
go in kazen je hitro prišla, saj jim je sodnik do 
konca izključil vratarja in še dva igralca. V zadnjih 
minutah srečanja je Peter Kaučevič samo potrdil 
zmago. 

FUŽINAR • HAJDINA 0:2/0:0/ 
STRELCA: 0:1 Rozman (49), 0:2 Krajnc (84). 
HAJDINA: Brodnjak, VrabI, Prelčec, Princi, 

Lončarič, Zelko, Hotko, Pihler, R. Krajnc (Bulju-
bašič), Rozman (M. Krajnc), Gaiser (Gojkošek). 
Trener: Bojan Špehonja. 

Nogometaši Hajdine so na Ravnah na 
Koroškem uspeli premagati domačega Fužinarja 
ter prišli do izredno pomembnih točk, ki jim do 
konca prvenstva zagotavljajo mirnejše igranje, ki 
ni več povezano z borbo za obstanek. Zmaga 
gostov s Hajdine je zaslužena in bi lahko bila še 
višja, če ne bi zastreljali enajstmetrovke. 

I. LIGA MHZ PTUJ 
Rezultati tekem 17. kroga: Dornava - Slovenja 

vas 2:1, Markovci - Boč 1:1, Pragersko - Videm 
2:0, Polskava - Ormož 1:8, Stojnci - Eltehšop Ro-
goznica 4:1, Središče - Gorišnica 2:0 
1. STOJNCI 17 14 O 3 72:23 42 
2. BOČ 17 8 7 2 35:18 31 
3. ORMOŽ 17 8 6 3 50:23 30 
4. DORNAVA 17 9 3 5 39:24 30 
5. SREDIŠČE -1 17 9 2 6 39:31 28 
6. ELTEHŠOP ROG. 17 6 7 4 43:41 25 
7. PRAGERSKO 17 6 5 6 36:36 23 
8. MARKOVCI 17 6 4 7 29:42 22 
9. VIDEM 17 6 3 8 28:32 21 
10. GORIŠNICA 17 3 4 10 25:34 13 
11. SLOV. VAS -1 17 3 5 9 18:30 13 
12. POLSKAVA 17 1 O 16 10:90 3 

Razpored tekem 18. kroga: v soboto, 29. 4., 
ob 16.30: Eltehšop Rogoznica - Polskava, Boč -
Dornava, Slovenja vas - Središče; v nedeljo, 
30.4., ob 16.30: Gorišnica - Stojnci, Ormož - Pra-
gersko, Videm - Markovci. 

2. LIGA MNZ PTUJ 
Rezultati tekem 16. kroga: Tržeč - Lovrenc 3:2, 

Pago Leskovec - Zavrč 0:7, Podvinci - Podlehnik 
1:3, Bukovci - Skorba 2:1, Hajdoše - Grajena 1:3, 
proste Apače 
1. SKORBA 14 9 3 2 48:18 30 
2. TRŽEČ 14 9 3 2 30:15 30 
3. LOVRENC 15 8 2 5 28:27 26 
4. GRAJENA 14 7 3 4 34:33 24 
5. HAJDOŠE 15 6 4 5 38:24 22 
6. BUKOVCI 15 6 4 5 24:30 22 
7. PODLEHNIK 15 6 3 6 29:29 21 
8. APAČE 14 6 2 6 27:32 20 
9. ZAVRČ 15 4 2 9 26:33 14 
10.PODVINCI -1 15 4 2 9 24:33 13 
11. PAGO LESKO. 14 O 2 12 17:51 2 

Razpored tekem 17. kroga: sobota, 29. 4., ob 
16.30: Grajena - Bukovci, Zavrč - Tržeč; nedelja, 
30. 4., ob 10.30: Lovrenc- Apače; ob 16.30: Skor-
ba- Podvinci, Podlehnik- Pago Leskdvec. 

Danilo Klajnšek 

Sporine ffoWce 
STRELJANJE • 
2. krog trap lige 

Na olimpijskem strelišču v Kunšperku je bila izve-
dena tekma drugega kroga trap lige Slovenije sku-
pine Center. Izjemno dobro so se izkazali strelci 
Strelskega kluba Central iz Ptuja. V ekipnem delu 
tekmovanja so dosegli izjemno visok rezultat - sku-
paj 202 zadetka, in osvojili prvo mesto z naskokom 
17 zadetkov pred drugouvrščeno ekipo . Za ekipo 
so tekmovali Alojz Potisk, Gorazd Slemenšek in 
Baldo Dragič. Poleg briljantne zmage ekipe v član-
ski konkurenci beležijo strelci Centrala še odlične 
posamezne uvrstitve. Drugo mesto je osvojil Alojz 

Potisk 90 zadetkov, 3. Gorazd Slemenšek 89, 4. 
Baldo Dragič 87.zadetkov. 

Tudi v mladinski konkurenci sta bila najboljša 
strelca iz SK Central Ruj. Zmagal je Marko Sle-
menšek z 59 zadetki, drugi pa je bil Tomaž Bla-
zinšek s 57 zadetki. 

Mirko Slemenšek 

MOŠKANJCI • 
Tekmovanje radijsko 
vodenih modelov 

Aeroklub Ptuj organizira v nedeljo, 30. aprila, ob 
10. url na letališču v Moškanjcih tekmo za pokal 
Ptuja z radijsko vodenimi modeli v kategorji "AIRC -
OMBAT". Tekma bo zaradi hitrih in zanimivih mode-
lov iz druge svetovne vojne atraktivna. Ptujski mo-

delarji trenutno v Pokalu Slovenije vodijo, da bi 
vodstvo obdržati, pa potrebujejo vašo vzpodbudo, 
zato ste vljudno vabljeni. 

IMilan Krajnc Pavlica 

KEGLJANJE • 
Dve zmagi za drugo mesto 

Kegljači ptujske Drave so odigrali še dve zadnji 
srečanji v 1. ligi OKZ Maribor ter se uvrstili na zelo 
dobro drugo mesto. V13. krogu so premagali Prep-
olje s 6:2 (5120:4951/. Posamični izidi ptujskih 
kegljačev: Arnuš 888, Ivančič 818, Sušanj 866, 
Vranješ 829, Šeruga 871, Čuš 848 podrtih kegljev. 

V 14., zadnjem krogu so na gostovanju premagali 
še Lovrenc s 6:2 (5212:5094). Posamični rezultati 
kegljačev Drave: Ivančič 923, Arnuš 845, Vranješ 

872, Sušanj 843, Šeruga 890, Čuš 839 podrtih kegl-
jev. 

Danilo Klajnšek 

JUDO • 
Dva naslova v Juršince 

v soboto je v Slovenj Gradcu potekalo državno 
prvenstvo v judu za starejše dečke in deklice. Nas-
topilo je 150 tekmovalcev iz 23 klubov. Ponovno so 
se zadovoljni vrnili s tekmovanja tudi judoisti in ju-
doistke JK Juršinci. Osvojili so dva naslova držav-
nih prvakov. To je uspelo Klavdiji Ljubeč /do 36 kg/ 
in Denisu Brumnu /do 60 kilogramov./. Dobro tretje 
mesto je osvojila Martina Hrga /do 44 kg/, peto 
mesto pa Anton Štuhec /do 50 kg/. 

Danito Kl^nšek 
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Kulturni 
križemkražem 
SLOVENSKA BISTRICA • 
Galerija Mimogrede pri DPD 
Svobodi Slovenska Bistrica 
vabi na odprtje razstave gra-
fik Roka Dragiča, člana njiho-
ve likovne sekcije, ki bo v so-
boto, 29. aprila, ob 17. uri. 
ČREŠNJEVEC • ZKD 
občine Slovenska Bistrica in 
MePZ KUD Štefana Romiha 
Črešnjevec vabita na 
slavnostni koncert ob 80-let-
nici KUD Štefana Romiha 29. 
aprila ob 20. uri v Domu kul-
ture Črešnjevec. Sodelujejo 
tudi MPZ pod vodstvom Igna-
ca Pančiča, MePZ pod 
vodstvom Milana Krajnca, 
MePZ pod vodstvom Mlade-
na Ravnikarja ter MePZ z zbo-
rovodkinjo Darjo Belič. 
ORMOŽ • Ormožani bodo 
praznik dela, 1. maj, tradicio-
nalno proslavili na Jeruzale-
mu. Slovesnost se bo pričela 
ob 11. uri na parkirišču gos-
tišča Jeruzalem Vinka Bren-
holca. 
PTUJ • V četrtek, 4. maja, bo 
ob sedemnajsti uri pravljična 
ura z naslovom Petelinček je 
šel po svetu. V pravljično 
sobo mladinskega oddelka 
Knjižnice Ivana Potrča, Mali 
grad, Prešernova 35, vabimo 
otroke od četrtega leta dalje. 
KINO PTUJ • Ta in prihodnji 
teden si lahko ob 18. in 20. uri 
ogledate Ameriško pito. 

ČRNA KRONIKA 
UMRL TRI TEDNE PO 
NESREČI 

V 13. številki Tednika smo 
poročali, da je bil v soboto, 25. 
marca, na lokalni cesti v Dreno-
vcu v prometni nesreči hudo 
ranjen 64-letni F.K. Iz Goričaka, 
občina Zavrč. Prepeljali so ga v 
ptujsko bolnišnico, vendar so 
zaradi hudih poškodb zdravniki 
ostali brez moči. V ponedeljek, 
17. aprila, je v bolnišnici umrl. 

VOZNIK UMRI NA 
KRAJU NESREČE 

V ponedeljek, 17. aprila, ob 
17.25 je v križišču lokalne In re-
gionalne ceste pri Dornavi 
prišlo do trčenja osebnih avto-
mobilov. Po podatkih policije 
naj bi bil v križišče zapeljal z 
VVartburgom 75-letni A.A. Iz Dor-
nave in s tem Izsilil prednost 
vozniku juga, 20-letnemu G.K. 
Iz Ptuja. V silovitem trčenju je 
75-letnl A.A. dobil tako hude 
poškodbe, da je umrl na kraju 
nesreče, G.K. pa je bil lažje ran-
jen. 

POVZROČIL VERIŽNO 
TRČENJE 

Po Pobreški cesti v Mariboru 
je v ponedeljek, 17. aprila, ob 
16.45 vozil osebni avto 19-letnl 
P.B. Iz Ormoža. Zaradi prekrat-
ke varnostne razdalje je s svo-
jim vozilom trčil v zadnji del 
osebnega avtomobila, ki se je 
zaradi rdeče luči na semaforju 

ČRNA KRONIKA 
ustavil pred njim. V trčenju je 
stoječi avto odbilo v avto pred 
njim, tega pa še v naslednji sto-
ječi avto. V verižnem trčenju so 
bili trije vozniki In štirje sopotniki 
lažje ranjeni, vendar so morali 
Iskati pomoč v mariborski bol-
nišnici. 

VKOMBUUVOZIL 
PREBEŽNIKE 

Policisti mejne postaje Zavrč 
so v ponedeljek, 17. aprila, okoli 
0.10 v Hrastovcu pri Zavrču 
poskušali ustaviti voznika kom-
bija, a je ta raje pritisnil na plin. 
Po okoli 120 metrih vožnje je le 
ustavil, skočil Iz vozila In po-
begnil. Policisti so v komblju 
našli 24 tujih državljanov, ki so 
ilegalno prestopili državo mejo, 
pobegli šofer pa naj bi jih pre-
peljal do Ljubljane. Policisti so 
kmalu prijeli tudi pobeglega 
voznika kombija In ugotovili, da 
je 21-letni B.M. Iz okolice Ljuto-
mera. Prebežnike so prepeljali 
pred sodnika za prekrške, 
voznika kombija pa kazensko 
ovadili. 

KOLESAR PO LEVI V 
SMRT 

V ponedeljek, 24. aprila, ob 
0.50 je po Ormoški cesti v Ptuju 
vozil osebni avto 34-letni V.D. iz 
Ruja; po ugotovitvah policistov 
ni bil trezen. Ko je pripeljal do 
križišča z Belšakovo ulico, je za-
vil v levo, vendar zaradi neprila-
gojene hitrosti ni mogel zavreti 
in se umakniti kolesarju, 52-let-

ČRNA KRONIKA 
nemu T.J. Iz Ptuja, ki je pripeljal 
po levi strani Belšakove ulice. 
Trčil je v kolesarja, tega je vrglo 
v vetrobransko steklo, od tam 
pa je padel na cestišče, kjer je 
obležal mrtev. 

MOTORIST TREŠČIL V 
AVTO 

V soboto, 22. aprila, okoli 15. 
ure je na glavni cesti zunaj na-
selja Zamarkova pri Lenartu mo-
torist, 29-letnl B.V. iz Štukov pri 
Ptuju, s sopotnikom prehiteval 
kolono vozil. Pri tem je trčil v levi 
bok osebnega avtomobila, ki ga 
je nasproti vozil, pravilno po 
svoji levi, 34-letnl E.Z. Iz Zgornje 
Ščavnice. V trčenju se je moto-
rist hudo ranil, njegov sopotnik, 
28-letni J.L. Iz Ptuja, pa je bil 
lažje poškodovan. 

TRČENJE V KRIŽIŠČU 
V soboto, 22. aprila, nekaj po 

20. uri je od Podlehnika proti 
Ptuju vozil tovornjak 36-letni 
M.M. Iz Maribora. V križišču z lo-
kalno cesto Videm - Sela ni mo-
gel pravočasno ustaviti za zavi-
rajočim osebnim avtom, zato je 
zavil na nasprotni vozni pas, po 
katerem je prav tedaj pripeljal z 
osebnim avtomobilom avstrijski 
državljan, 29-letnl M.I., ki je si-
cer zaviral, a je vseeno čelno 
trčil v tovornjak. V trčenju je bil 
voznik tovornjaka huje ranjen, 
njegova sopotnika, 26-letna 

ČRNA KRONIKA 
P.D. in 4-letnl T.M., pa sta se 
lažje poškodovala, prav tako sta 
bili lažje ranjeni dve osebi v 
osebnem avtomobilu avstrijske-
ga državljana. 

DVE NESREČI PRI 
POKANJU 5 KARBIDOM 

v nedeljo, 23. aprila, okoli 
18.30 sta se pri pokanju v karbi-
dom v Lasigovcih, občina Dor-
nava, hudo ranila brata, 9-letni 
M. In 10-letni D. Tistega popold-
neva sta pokala s karbidom pod 
nadzorstvom očeta, proti 
večeru pa ju je za nekaj času 
pustil sama. Brata sta s 
pomočjo daljše palice hotela 
prižgati karbidno zmes v 10-
litrski plastični posodi, ki so jo 
uporabljali pri pokanju, vendar 
se ni vžgala. Šla sta pogledat, 
kaj je narobe, tedaj pa je nena-
doma eksplodiralo. Dečka sta 
dobila hude opekline po prsih, 
rokah In delno po obrazu. 
Odpeljali so ju v mariborsko 
bolnišnico, kjer ju zdravijo na 
oddelku plastične kirurgije. 

v soboto, 22. aprila, ob 18.40 
pa je na Vrholah pri Slovenski 
Bistrici 17-letni V.Š. v 200-litrski 
kovinski sod vrgel nekaj karbida, 
nanj polil vodo in sod zaprl. Ko 
je z zemljo hotel zamašiti še 
odprtino na dnu soda, je eksplo-
diralo In sod vrglo v mladoletni-
ka. Dobil je vreznine po trebuhu 
In na bradi, poškodbe pa so tudi 
na notranjih organih. Odpeljali 
so ga v mariborsko bolnišnico, 
kjer je ostal na zdravljenju. 

NEPREVIDNO S PIŠTOLO 
Blizu stanovanjske hiše v 

Vičancih pri Veliki Nedelji se je v 
soboto, 22. aprila, okoli 18. ure 
zbrala razigrana družba. Ker je 
streljala ob praznovanju velike 
noči v navadi, je tudi 55-letnl 
B.D. iz Drakšla izza pasa izvlek-
la pištolo in večkrat ustrelil v 
zrak. Bil je prepričan, da je 
izstrelil vse naboje, a se je o tem 
hotel prepričati, nameril je 
pištolo v tla in pritisnil na peteli-
na. V cevi pa je vseeno še bil 
naboj, počilo je in krogla je za-
dela 57-letnega A.M. Iz Sodln-
cev v desno nogo ter mu jo 
hudo poškodovalo. Prepeljali 
so ga v ptujsko bolnišnico. 

FF 

RODILE SO - ČESTITA-
MO: Marjanca Brotšnajder, 
Novinci 46 - Tino; Suzana 
Matanovič, Kolodvorska 15, 
Ormož - Tilna; Sonja Dre-
venšek, Gerečja vas 14, Ptuj -
dečka; Miranda Čeh, Sp. Ve-
lovlek 45, Ptuj - Nike; 
Božiča Rihtarič, Mestni Vrh 
47/b, Ptuj - Maje; Brigita 
Dobrajc, Kungota 55, 
Kidričevo - deklico; Ana 
Marija Tuš, Juršinci 13, 
Marsela; Vida Kosi, Formin 
35, Gorišnica - Mihaela; 
Karmen Bezget, Vrbanska 
266, Maribor - Patricijo; 
Jožica Emeršič, Lancova vas 
43, Ptuj - deklico; Maja 
Hanc, Velika Nedelja 9, 
Ormož - Leona. 
POROKA - PTUJ: Edvard 
Pivec, Čadramska vas 44, in 
Elisangela Borges De Lima, 
Sao Jose dos Pinhais, Brazi-
lija. 

UMRLI SO: Ana Slodnjak, 
rojena Cigula, Gabrnik 33, * 
1926 - t 15. aprila 2000; Ma-
rija Majar, rojena Horvat, 
Bukovci 10, * 1926 - t 13. 
aprila 2000; Franc Gojkovič, 
Lovrenc na Dravskem polju 
125, * 1911 - t 15. aprila 
2000; Franc Kaučič, Ljubl-
jancka c. 52, Rače, roj 15. ap-
rila 2000; Franc Kaučič, 
Ljubljancka c. 52, Rače, * 
1931 -115 . aprila 2000; Iva-
na Serdinšek rojena Medvec, 
Spodnje Jablane 42, * 1908 -
118. aprila 2000; Marija Ko-
lednik, rojena Štumberger, 
Popovci 29, * 1915 - t 18. 
aprila 2000; Janez Munda, 
Grlinci 32, ^ 1927 - 1 16. ap-
rila 2000; Marija Preac, roje-
na Kelenc, Gorišnica 144, î« 
1914 -118 . aprila 2000. 







Ljubezen gre skozi želodec 
Vse pomembne stvari v življenju se dogajajo za obloženo mizo. Rojstvo In smrt, 

prijateljstva in posli, dogovori in obletnice. Zato je tudi prehod v novo tisočletje v 
slovenskem turizmu obarvan malce drugače - s kulinariko in vinom. In turistična 
priloga Slovenske počitnice prav tako. O turizmu in kulinariki smo se pogovarjali 

z ministrom za malo gospodarstvo in turizem Jankom Razgorškom. 

Kje vidite povezavo med 
turizmom in kulinarii<o? 

»Star pregovor pravi, da gre 
ljubezen skozi želodec. Podobno 
bi lahko rekli tudi za turizem, to 
pomeni, da lahko z dobro hrano 
marsikoga prepričaš, da bo še 
prišel v naše kraje. Slovenija je 
zelo specifična dežela. Radi se 
hvalimo s svojo kulinariko, čeprav 
imamo zelo malo tipične slovens-
ke kulinarike. Je pa res, da leži de-
žela na stičišču geografsko zelo 
različnih regij, obkrožena z raz-
ličnimi narodi, kar se seveda poz-
na tudi po raznoliki kulinarični po-
nudbi. Nisem še srečal tujca, ki v 
Sloveniji ne bi bil zadovoljen s hra-
no. Se pravi, da je očitno res nekaj 
v naši kuhinji in da tudi tistim, ki 
jedo sladko solato, prija naša z 
bučnim oljem, kar je posebnost. Svoje 
goste iz tujine običajno presenetim, ko jim 
ponudim solato z bučnim oljem.« 

Se strinjate, da se vse pomembne 
stvari v življenju dogajajo za obloženo 
mizo? 

»Res je. Dejstvo je, da je ob dobri hrani 
vse lažje, boljše. Seveda s primerno 
napolnjenim želodcem. Zato je danes 
tako poudarjen slow food, kjer se je in 
pije z občutkom, malo, pa dobro. V turiz-
mu je letos leto kulinarike in vina - za 
slednja velja podobno kot za hrano. Naša 
vina so zelo dobra, to govorim že leta. Ko 
bomo imeli Slovenci vse na tako ka-
kovostni ravni, kot imamo vina, bomo že 
v Evropi ali malo pred njo. Naš problem 
je, da imamo ogromno vrst vina, majhne 
pridelovalce, butično proizvodnjo za 
svetovni trg, kar je zelo težko dobro pro-
dajati. Zato poudarjam, da je potrebno 
prodati tujcem vina doma, v restavracijah, 
kjer dosegajo drugačno ceno. V tem 
smislu sta tudi povezana kulinarika in tu-
rizem.« 

Leto kulinarike in vina v turizmu, dobra 
ideja, vendar se mi zdi, da je vse ostalo 
bolj pri besedah... 

»Z vami se ne bi popolnoma strinjal. V 
zadnjem času se na temo kulinarike 
organizira veliko prireditev, tudi sejem 
Alpe - Adria je bil v njenem znamenju. 
Slovenski turistični kraji so se kakovostno 
predstavljali s hrano in pijačo iz svojih 
krajev. Tudi na borzi v Berlinu je gostovala 
naša kuhinja, v hotelu Berlin so kuharski 
mojstri štirinajst dni pripravljali domače 
specialitete, ki jih je poskusilo več kot 
tisoč obiskovalcev. Tako da mislim, da se 
pri kulinariki kar nekaj dogaja. Nikoli pa 
ni tako, da ne bi moglo biti več in bolje.« 

Se pravi, da Slovenci izgubljamo 
kulinarični kompleks manjvrednosti, da 
se vedno bolj zavedamo kulinarične tra-
dicije in jo skušamo ponuditi gostom? 

»Da, rekel bi, da je tako. Ljudje živimo 
različno življenje. Tisti, ki so bolj doma in 
redkeje jedo v lokalih, ne bodo poskušali 
hrane z zelo zvenečim imenom. Če mene 
vprašate, najraje jem enolončnice. Pred 

kratkim sem bil na Rogli, tja me 
je povabil sindikat gostinskih 
delavcev, kjer sem jedel zelo 
okusen pohorski lonec, enolon-
čnico. Verjemite mi, da je boljši 
od diplomatskega kosila.« 

Nekatere turistično bolj os-
veščene države imajo kulina-
riko zelo posrečeno vključeno 
v konkretno turistično ponud-
bo. Npr. Italija, ki ponuja po-
čitnice s kuharskimi tečaji za 
pripravo njihovih nacionalnih 
jedi. Bomo znali kaj takšnega 
ponuditi tudi mi? 

»Zakaj pa ne. Posebej za 
prekmurski konec je zanimiva 
ta ideja, kjer je kuhinja speci-
fična. S tem, da tega ne more 
organizirati naše ministrstvo, 

ker mi ne delamo konkretnih turističnih 
programov in ponudb, to je stvar turističnih 
agencij oziroma organizacij. Poleg pos-
telje, morja in bazenov je gostom potreb-
no ponuditi še vse kaj drugega. V zad-
njem času to tudi počnemo. Pred vami je 
bil pri meni predstavnik turistične agen-
cije, ki zelo posrečeno vključuje v svoje 
programe vinotoče in turistične kmetije.« 

Vam je kdaj žal, da ste zapluli v turis-
tične vode? 

»Ne, nikoli.« 

Mislim glede na to, da izhajate iz čisto 
drugega okolja? 

»S turizmom sem bil že od nekdaj po-
vezan, saj sem od leta 1981 od njega tudi 
živel kot dobavitelj tekstila za turistične 
objekte. Funkcijo ministra pa sem prevzel 
zaradi tega, ker prihajam iz malega gos-
podarstva. Turizem me je zelo navdušil 
in kljub nekaterim kritikam se mi zdi. da 
sem za slovenski turizem v svojem man-
datu veliko storil.« 

R. FICKO 

Slovenske počitnice 2000 - osmo turistično pri logo je aprila 2000 Izdalo šest izdajateljev pokraj inskih časopisov: Dolenjski list, d.o.o., Novo mesto, ČP Gorenjski 
glas Kranj, NT&RC, d.o.o., Novi tednik, Celje, Primorske novice ČZD, d.o.o., Koper, Tednik, Radio - Tednik, d.o.o., Ptuj In Vestnlk, Podjetje za informiranje, d.d., 
Murska Sobota . Ob l i kovan je nas lovn ice: Ksenja Šomen, i lustraci ja na naslovnic i : Endre Gonter . Nak lada 120 .000 izvodov. Tisk: Koropr in t , Gor i ca 







Počitnice izberete vi, 
za denarne zadeve 
posicrbimo mi 
Največja izbira plačilnih in posojilnih kartic 
V Sloveniji: 

• kartici LB Eurocard in LB Visa, s katerima lahko plačujete 
blago in storitve ter dvigate gotovino tudi v tujini 

• zlata kartica LB Eurocard, ki vam poleg ugodnosti klasične 
kartice LB Eurocard zagotavlja članstvo v ekskluzivnem klubu 
ECI, zavarovanje za čas potovanja in nadomestno kartico v 
phmeru izgube, v 24 urah, kjerkoli po svetu 

• plačilna kartica Karanta, za plačevanje doma 

• posojilna Karanta, ki vam ponuja posojilo, katerega 
mesečni obrok določite sami. 

Kot nadomestilo za gotovino so vam na voljo: 

• potovalni čeki American Express in Thomas Cook 

Če pa se vam vseeno zgodi, da v tujini ostanete brez 
denarja, vam ga v nekaj minutah posredujemo prek 
sistema VVestern Union, tel. 386-61-140-12-23. 

Posojila 

v primeru, da se vam račun ne izide, lahko najamete 
osebno posojilo, za katero ne potrebujete dodatnih papirjev, 
s katerimi bi dokazovali, kako ga nameravate porabiti. 

Če prejemate plačo, pokojnino ali štipendijo na tekoči račun 
pri Novi Ljubljanski banki in boste posojilo odplačevali preko 
trajnika. Vam bomo enoletno posojilo v vrednosti do 200.000 
tolarjev odobrili brez zavarovanja. 

Vabimo vas, da se oglasite v kateri od naših poslovalnic, kjer 
vam bomo z veseljem svetovali. 

http:/AAWw.n-lb.si e-mail: info@n-lb.si ljubljanska banka 
Nova Ljubljanska banka d.d., Ljubljana 

mailto:info@n-lb.si


Bohinj ponuja svoje bisere 
Bohinj je ena najlepših dolin v osrčju Julijskih Alp v 
Triglavskem narodnem parku. Visoke gore, zeleni goz-
dovi, lepe planine in senožeti s svojimi naravnimi lepota-
mi, kulturno-zgodovinskimi spomeniki, prijazne vasi in 
naselja s hoteli, gostišči in zasebnimi sobami nudijo gos-
tom v Bohinju prijetno počutje. 

OBČINA BOHINJ 
TRIGLAVSKA C. 35 
4264 BOHINJSKA BISTRICA 
tel.: 04/749 010, fax: 721 864 

Bohinj se ponuja kot idealno 
izhodišče za krajše izlete in spre-
hode po urejenih poteh v dolini in 
za planinske in alpinistične ture v 
čudoviti svet Triglavskega narod-
nega parka. Idealne možnosti za 
oddih nudi Bohinj svojim obisko-
valcem v vseh letnih časih. 
Skupaj s Koblo in Voglom se 
dolina pozimi spremeni v zimski 
športni center. Najlepši biser do-
line, Bohinjsko jezero, vabi 
kopalce in jadralce skupaj s Savo 
pa tudi kajakaše in ribiče. 

BOHINJ je kotlina, ki se 
razteza od Soteske do U kanca. 
Na južni strani jo zapirajo bohinj-
ske Spodnje gore, visoke do 

2.000 m, na severu pa Triglavsko 
pogorje s Triglavom (2863 m). 
Bohinj se deli na Spodnjo in 
Zgornjo dolino. V obeh dolinah 
so večje in manjše vasi. 

Prebivalci Bohinja so od svoje 
naselitve (pred ok. 1.200 leti) 
Slovenci. Do začetka 20. stoletja 
so živeli Bohinjci izključno od živi-
noreje in gozdarstva, deloma pa 
od oglarstva in železarstva v 
Fužini in Bohinjski Bistrici. Živeli 
so zelo skromno. Šele po izgrad-
nji bohinjske železnice, zlasti pa 
po drugi svetovni vojni, so se 
razmere spremenile in življenje 
izboljšalo. 

Fužine že dolgo ne delajo več 
in oglarstvo je izumrlo. V vaseh 
se ukvarjajo ljudje še vedno z živi-
norejo in z gozdarstvom, vedno 
bolj pa tudi s turizmom. 

V lepo urejenih zasebnih sobah, apartmajih 
in počitniških hišicah vam nudimo pri pri-
jaznih domačinih po bohinjskih vaseh več kot 
1000 ležišč v različnih kategorijah. Za spro-
stitev in aktivno doživljanje narave in lepot 
Triglavskega narodnega parka vam pri-
poročamo sprehode v naravi, planinske ture, 
kolesarjenje in gorsko kolesarjenje, jahanje, 
kopanje, ribolov, čolnarjenje in jadranje na 
Bohinjskem Jezeru. Za bolj pogumne pa 
predlagamo raziskovanje kanjonov, plavanje 
v deroči reki, plezanje v steni, skok s 
tandemskim padalom, spoznavanje Save 
Bohinjke z raftingom, kanujem ali kajakom. 
Ne pozabite pa obiskati katere od naših tradi-
cionalnih prireditev, kot so: Bohinjski poletni 
festival, Vasovanje, Kmečka ohcet, Kresna 
noč. Triatlon jeklenih in Kravji bal. 

GOSTIŠČE ERLAH stoji v Ukancu, ob 
vznožju smučišča Vogel in le dober lučaj od 
Bohinjskega jezera. Popolnoma obnovljeno 
gostišče, kjer imajo tudi možnost 
prenočitve, se ponaša z izvrstno domačo 
kuhinjo. Poleg jedi, ki si jih lahko izberete po 
vašem okusu, vam zlasti priporočajo do-
mače klobase v zaseki, pečenice s kislim 
zeljem, telečjo obaro z ajdovimi žganci in 
različne pripravljene jedi, kot so golaži. 

vampi, enolončnice in polnjene paprike. 
Poleti vam postrežejo tudi s skodelico kisle-
ga mleka. Ne moremo pa pozabiti zlasti na 
sveže postrvi, po katerih so tudi najbolj 
znani. Za sladico si lahko privoščite izvrstne 
palačinke, orehove in sirove štruklje. 
V lokalu je prostora za 45 gostov, v polet-
nem času pa vam postrežejo na prijetni 
terasi, kjer je prostora za 80 gostov. 
Tel.: 0 (6 )4 -5723309 

TURISTIČNO 
DRUŠTVO 
BOHINJ 



Linhartovo mesto kulture vas vabi 
Radovljica z znamenitim srednjeveškim jedrom leži na 
savski terasi nad sotočjem Save Bohinjke in Save Doline. 
Zaradi sončne lege in zdrave klime je bivanje v Radovljici 
in okolici užitek. 

(491 m, upravno, izobraževalno, 
kulturno in poslovno središče 
Občine Radovljica) 

Srednjeveško obzidje z 
obrambnimi jarki in napravami, 
graščina, cerkev sv. Petra, čebe-
larski muzej, Linhartova soba, 
Šivčeva hiša, Malijeva hiša s sra-
motilnim stebrom, srednjeveški 
park in mnoge druge zanimivo-
sti, ne nazadnje dobre gostilne 
privabljajo goste v Radovljico. 
Domačini pa so posebno ponos-
ni na kulturne prireditve in fes-
tivale, ki se v Linhartovem roj-
stnem mestu in v drugih krajih 
občine vrstijo skozi vse leto. 
Radovljica je vključena v medna-
rodni turistični projekt srednje-
veškega kulturnega turizma 
Venerina pot. 

LESCE poznamo po kampu 
Šobec, enem najlepših v naši 
deželi. Njegova odlika je idilična 
lega sredi neokrnjene narave, 
številne možnosti za aktivno 
preživljanje počitnic v športnem 
parku in okolici. 

Kraj je tudi zgodovinsko zelo 
zanimiv in star, v neposredni 
bližini pa je Alpski letalski center 
in igrišče za golf ter hipodrom. 

KROPA je zibelka kovaštva. S 
slovensko pečjo, vigencem Vice 
in znamenitim Kovaškim muze-
jem ter tipično arhitekturo preds-
tavlja edinstven živi pomnik us-

tvarjalne in bogate preteklosti. 
Tovarna UKO še danes razvija ko-
vaško tradicijo. Za tiste, ki bi tu 
radi preživeli več časa bo pos-
krbljeno v Penzionu Krona, pre-
nočišča nudijo tudi v 
Partizanskem domu na Vodiški 
planini in v Podnartu. 

BREZJE je glavna slovenska 
božja pot. Baziliko Marije 
Pomagaj vsako leto obiščejo šte-
vilni romarji in turisti. 

BEGUNJE 80 prijeten kraj za 
oddih. Tu si lahko ogledate Muzej 
talcev, grad Kamen, galerijo 
Avsenik, cerkev sv. Urha ali pa se 
povzpnete do cerkvice sv. Petra z 
znamenitimi freskami in še malo 
dlje do Sankaške koče. Pa ne 
pozabite obiskati Drage in se od-
praviti na kakšno bližnjih planin ali 
celo na Begunjščico... V gostilni 
Avsenik vas bodo razveseljevali z 
živo glasbo. 

Župan Janko S. Stušek 

Radovljica na terasi nad reko Savo 

Kropa - zibelka kovaštva 

Grad Kamen v Begunjah - prizorišče zgodovinskih prireditev 

PRENOČIŠČA, HRANA, PIJAČA 
Hotel Grajski dvor, Grad hotel Podvin, penzioni, kmečki turizmi, 

počitniški domovi, zasebne sobe, kampi, planinske koče; stare, 
dobre gostilne, restavracije, pizzerije, slaščičarne, kavarne. 

Dobrodošli! 

PRIREDITVE 2 0 0 0 
24, april PRVOMAJSKE PRIREDITVE NA ŠOBCU 
24., 25. junija 10. - 18.00 VENERINA POT; LOKOSTRELSKI 

TURNIR VITEŠKEGA REDA GAŠPER U\MBERGER 
22. junij od 10.00 dalje VENERINA POT: "O KRESI SE DAN OBESI", 

kresovanje na gradu Kamen pri Begunjah 
junij, julij "RADOLŠKO POLETJE 1998", 

glasbene in dramske prireditve 
1. julij VENERINA POT: "KOVAŠKI ŠMAREN" v Kropi 
5. avgust OBČINSKI PRAZNIK 
12. - 25. avgust .."XVIII. FESTIVAL RADOVUlCA 2000", mednarodni 

festival stare glasbe (vse informacije po tel./faks: 04/71 22 91) 
26., 27. avgust...ZABAVNA PRIREDITEV "VEČNO MLADIH FANTOV" 
december LINHARTOVE PRIREDITVE 

"REŠTE SE REŠTE, STAREGA LETA" 
vse leto ŠPORTNE PRIREDITVE 

Informacije tel. in fax: 04/53 15 300 
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Planinska društva 
Spoznajte svet, ki se vam odpre, ko se povzpnete tja na 
tisoč ali še več metrov nad morjem. Pridružili se boste 
pogledom ptic. Pridružili se boste vsem tistim, ki že dolgo, 
dolgo poznajo prešerno vzdušje in kraljestvo narave. 

Planinsko Društvo Javornik - Koroška Bela 

Dom Pristava v 
Javorniškrm Rovtu, 975m 
dom je stalno odprt in oskrbo-
van, informacije na tel.: 04 /580 
- 67- 32 

Prešernova koča na 
Stolu, 2 1 7 3 m 
odprta je od 10.6 do 
24.9.2000, informacije na tel.: 
0609/611 - 366 

Dom Valentina Staniča 
pod Triglavom, 2332 m 
odprt je od 1.7 do 17.9.2000, 
informacije na tel.: 0609/614 -
772 
Kovinarska koča v 
Krmi, 8 7 0 m 
odprta je od 1.6. do 24.9.2000, 
za prvomajske praznike in vsak 
konec tedna v maju, informacije 
na tel.: 0609/631 - 989 

Planinsko Društvo Škofja Loka 

Koča na Blegošu, 1391 m 
je na grebenu med Poljansko in Selško dolino, pod 1562 m visokim 
Blegošem. Koča ima dva restavracijska prostora s 120 sedeži, 26 po-
stelj v sobah in 35 skupnih ležišč. Odprta je v maju in oktobru ob vi-
kendih, od junija do septembra pa vsak dan, razen ob ponedeljkih. 
Dostopi do koče: Javorje 3 ure, Hotavlje 3 ure. Potok 2 uri, Leskovica 
1,30 ure. 
Mobitel št.: 0609 /614 -587 
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Dom na Lubniku, 1025m 
je na vrhu Lubnika, ki tvori ozadje 
Škofje Loke. Dom ima v restavra-
cijskem prostoru 56 sedežev in 
18 ležišč v sobah. Odprt je vse 
leto, v januarju in do sredine mar-
ca pa le ob sobotah, nedeljah in 
praznikih. Dostopi: iz Škofje 
Loke čez Gabrovo 2 uri, z 
Breznice 40 minut, s Pra-
protnega čez Sv. Tomaž 2 uri. 
Telefon št.: 04/51 - 20 - 501 

Informacije lahko dobite tudi vsak ponedeljek od 19. do 20. ure na 
telefonski številki društva 04 /58 - 63 - 487 



Planinsko društvo Gorje 

Dom Planika 
od Triglavom 2408 m, stoji na visoki planoti Ledine na južni strani 
Triglava, oskrbuje jo PD GORJE. Dom je odprt od konca junija .od 
konca septembra. Ima 80 sedežev v jedilnicah, 40 ob zunanjih mizah 
in 120 postelj v sobah in na skupnih ležiščih. Mobitel: 0609/614 -
773. 

Tržaška koča na Doliču 
pod Triglavom 2151 m stoji na sedlu Dolič med Šmarjetno glavo in 
Kanjevcem. Dom je odprt od konca junija do konca septembra. V 
gostinskem prostoru je 130 sedežev in 40 od zunanjih mizah, 140 
ležišč v sobah in na skupnih ležiščih ter zimska soba s 16 ležišči. Mo-
bitel: 0609/614 - 780 

Planinsko društvo Jesenice 
Cesta železarjev 1, 4270 Jesenice 
Telefon: 04 /58 - 66 - 070, Fax: 04 /58 - 66 - 071 

l ičar jev dom na Vršiču 
Trenta 85, 4280 Kranjska gora, Te-
lefon: 0609 634- 571, Postojanka 
bo oskrbovana predvidoma od 22. 
4. do 20. 10. 2000. Začetek in 
konec obratovanja postojanke je 
odvisen od vremenskih razmer. 

Erjavčeva koča na Vršiču 
Vršiška c. 90, 4280 Kranjska gora. 
Telefon: 0609 /610 - 031, Posto-
janka je stalno oskrbovana. 

Koča pri izviru Soče v 
Trenti 
Trenta 72, 5232 Soča, Telefon: 
041/603 - 190, Postojanka bo 
oskrbovana od 22. 4. do predvi-
doma 20. 10. 2000. 

Zavetišče pod 
Špičkom 
Trenta 84, 4280 Kranjska gora. 
Telefon: 0609/612 - 281, Po-
stojanka bo oskrbovana od 1. 7. 
do 30. 9. 2000. 

Planinsko društvo Jezersko 

Češka koča, na 
Sp. Ravneh 1 5 4 3 m 

oskrbuje PD Jezersko, odprt: od 
maja do oktobra: so. in ne. 
stalno: od 20. 6. do 20. 9. 
70 sedežev, 50 postelj, 25 skup-
nih ležišč 
Informacije: tel. 041 /615 -
624, Slovesnost ob 100 - letnici: 
30. 7. 2000 



Koča na Golici 
Planina pod Golico 100, Telefon: 041 /735 - 911, Postojanka bo 
oskrbovana od 22. 4. do 15. 10. 2000. Začetek in konec obratova-
nja postojanke je odvisen od vremenskih razmer. 

Planinsko društvo Kranj 

Planinski dom na Gospinci - Krvavec, 1 4 8 5 m 
Planinski dom Planinskega društva Kranj je stalno odprt. V treh pros-
torih ima 140 sedežev, v osmih sobah 47 postelj. 
Telefon: ali PD Kranj 0 4 / 2 0 - 25 - 184 

Planinski dom na Kališču, 5 3 4 m 
Dom Planinskega društva Kranj na Kališču je odprt od srede junija do 
konca septembra, sicer pa ob sobotah, nedeljah in praznikih. Dom 
ima 44 sedežev, 24 postelj in 30 skupnih ležišč. 
Mobitel.: 0 6 0 9 / 6 1 4 - 5 8 6 

Limbarska gora 

Na 773 m visoki izletniški točki, vsako leto med 8. in 25. marcem 
poteka že tradicionalna športno - rekreativna prireditev Po nagelj na 
Limbarsko goro. Na vrh vodi več dobro označenih pešpoti iz smeri 
Moravč, Lukoviške strani, Blagovice, Mlinš in Trojan, dostopen pa je 
tudi z avtomobilom. Na vrhu stoji cerkev sv. Valentina, v gostilni 
Urankar pa vam v prijetnem domačem vzdušju postrežemo z domači-
mi dobrotami. Informacije Društvo krajanov Limbarska gora ali 
gostilna Urankar tel.: 01 /72 - 31 - 990. 

Kranjska koča na Ledinah, 1 7 0 0 m 
Koča Planinskega društva Kranj je odprta od sredine junija do sredi-
ne septembra. V gostinskem prostoru je 80 sedežev, v šestih sobah 
50 ležišč., Telefon: 04 /2025 -184 

Skutin Ledenik, 
1 8 0 0 - 2 0 0 0 m 
Skutin ledenik na jezer-
skih Ledinah. Najnižja ev-
ropska oaza za poletno 
osvežitev na ledu in snegu. 



Planinsko društvo Križe 
Pisarna društva: prostori pri zavetišču v Gozdu, telefon: 04/59 - 55 - 640 

Zavetišče v gozdu, 8 9 1 m 
Telefon: 04 /59 - 55 - 644 
Dostop z osebnim avtomobilom. Idealni prostor za zaključene skupi-
ne in piknike. Nočitvene kapacitete do 12 oseb. Sobe ogrevane. Od-
prto torek - petek od 11.00 ure naprej, sobota in nedelja. Letna sezo-
na od 15. junija do 15. septembra redno. Domača prehrana. Trans-
port jadralnih padal po tovorni žičnici na Kriško goro. 

Koča na Kriški gori, 
1471m 
Koča je v času od 15. junija od 
15. septembra redno oskrbova-
na, ostalo ob koncu tedna in 
praznikih. Pestra ponudba hrane 
in pijač. V desetih sobah in skup-
ni spalnici lahko prespi 45 oseb. 

Zanimivosti: 
* prekrasen razgled s terase 

pred kočo 
* tradicionalne prireditve: 

zimski pohodi, kresovanja, 
gorski teki 

* poleti z jadralnimi padali 
* zanimive ture 

Telefon: 0609/615 - 625 

Do koče na Kriški gori obiskoval-
ce usmerjajo lični smerokazi. 

Planinsko društvo 
Radovljica 
Gorenjska cesta 31, 
4240 Radovljica, telefon: 04/ 53 
-15 - 544 vsako sredo od 16. do 
18. ure Društvo oskrbuje tri posto-
janke: 

Pogačnikov dom na 
Kriških podih 
Informacije: mobitel: 0609 / 
6 1 5 - 6 2 0 

Roblekov dom na 
Begunjščici 
Informacije: mobitel: 0609/ 
6 2 3 - 4 0 2 

Valvasorjev dom pod 
Stolom 
Informacije: mobitel: 0609/ 
6 2 8 - 6 4 8 

Planinsko društvo 
Ljubljana - Matica 
oskrbujemo in vabimo 
v svoje koče: 

Dom v Kamniški Bistrici 
Kamniška Bistrica št. 9, 
1242 Stahovica 
Tel./faks: 0 1 / 8 3 2 - 5 5 - 4 4 

Dom odprt od okoli 20.4. do 
okoli 20. 10. in po dogovoru 

Koča pri Savici 
Ukane št. 103 
4265 Bohinjsko jezero 
Mobitel: št. 0609 /622 - 695 
Koča odprta od okoli 
10. 5. do okoli 20. 9. 

Dom na Komni 
Ukane št. 147 
4265 Bohinjsko jezero 
Tel. 0 4 / 5 7 - 2 1 - 475 ali mobi-
tel št. 0609/611 - 221 
Dom odprt stalno 

Koča pri Triglavskih 
jezerih 
Ukane 149 
4265 Bohinjsko jezero 
Mobitel št. 0609/615 - 235 
ali 0 4 / 5 7 - 2 1 - 4 7 5 
Koča odprta od okoli 20. 6. do 
okoli 30. 9. 

Triglavski dom na 
Kredarici 
Triglavska cesta 93 
4281 Mojstrana 
Tel.: 0 4 / 2 0 - 2 3 - 181 
Dom odprt od okoli 29. 6. do 
okoli 25. 9. in po dogovoru 

Planinski domovi PD 
Tržič 

Dom pod Storžičem, 
1123m 
Dostop: iz Tržiča po 12 km delno 
asfaltni cesti: ležišče: 50; izleti: 
Storžič, Mala in Velika Poljana, 
Tolsti vrh, Javornik, Bela peč in 
Konjščica 

Dom na Kofcah, 1488m 
Dostop: po asfaltni cesti iz 
Podljubelja do kmetije Matizovec 
ali po gozdni cesti skozi Jelendol; 
ležišč: 50; izleti: manj zahtevni 
planinski izleti po planinah pod 
Košuto ali vzpon na Veliki vrh 
MOB 0 6 0 9 / 6 2 5 - 6 5 3 

Dom na Zelenici, 1536m 
Dostop: peš z Ljubelja; ležišč: 
60; izleti: Stol, Vrtača, Palec, Be-
gunjšica 

Koča na Dobrči, 1478m 
Dostop: številne poti iz tržiške in 
begunjske smeri: ležišč: 22; 
izleti: vrh Dobrče, prek Prevale 
na Begunjščico 

Vrste članstva 
in članarina 
A člani 4.400 SIT 
B člani 1.320 SIT 
C člani (mladi do konca 

rednega šolanja, študija) 
550 SIT 

Članarina je lahko v posamez-
nih primerih nekoliko višja ali 
nižja, ker jo ob priporočilu PZS 
določajo PD. 
Pri članarini nudimo naslednje 
popuste: 
- 50 % - C članu, če sta člana 

PD tudi starša 
- 40 % - B članu, starejšemu 

od 70 let. 

Pravice in ugodnosti 
člana: 
Poleg popusta ob prenočeva-
nju v planinskih postojankah 
ima A član še; 
- 50 % višje zavarovalne vsote 

pri nezgodnem zavarovanju 
- Brezplačno prejemanje pla-

ninskega vestnika (od prvega 
meseca po prejemu prijavne-
ga kupona) 

- Brezplačen izvod koledarja 
akcij PZS 

- Kritje stroškov reševanja v ev-
ropskih gorah (do 5.000 
DEM) po pogojih določenih s 
sklepom predsedstva PZS 
(19. 12. 1994) 

A, B in C: 30 7o popust pri pre-
nočevanju v planinskih kočah, 
nezgodno zavarovanje 
Zavarovalna vsota za primer ne-
zgodne smrti znaša 182.000 
SIT, v primeru trajne invalidnosti 
pa 364.000 SIT. Pri A članih je 
zavarovalna vsota v prvem pri-
meru 300,000 SIT, v drugem 
pa 600.000 SIT 
Vsem članom nudijo PD in PZS 
možnost usposabljanja za var-
no hojo, gorniško vzgojo in iz-
obraževanje, strokovno in var-
no vodstvo vodnikov na organi-
ziranih izletih in turah doma in v 
tujini. 
Le dve leti mlajša kot planinska 
organizacija je njena revija Pla-
ninski vestnik, ki vsak mesec 
prinaša 47 strani branja o gor-
ništvu v najširšem pomenu od 
pohodništva, popotništva, špo-
rtnega plezanja, alpinizma, od-
pravarstva, ekologije, planinske 
književnosti in društvenega živ-
ljenja. 

Cena posameznega izvoda 
revije je 4 0 0 SIT. 



P.D. Srednja vas v Bohinju 

Planinska koča na 
Uskovnici 
• nadmorska višina 1138 m 

• dostopi iz Srednje vasi (1 h), iz 
Rudnega polja mimo Razpotja 
(1 h) ter iz Goreljeka preko 
Praprotnice (2h) 

• koča je odprta od konca maja 
do srede septembra, pozimi 
pa za večje skupine 

• v sobah je 38 postelj 
• v jedilnici lahko postrežemo 

80 gostov naenkrat 
• planincem je na voljo topla in 

hladna hrana ter napitki 
• centralno ogrevanje 
. št. mobitela: 0 6 0 9 / 6 4 5 258 

Planinska koča v Vojah 
• nadmorska višina 690 m 
• dostopi iz Bohinja po cesti iz 

stare Fužine proti Vojam (45'), 
možno tudi z avtomobilom (10') 

• koča je odprta od konca maja 
do konca septembra 

• v sobah je 17 postelj, v skup-
nem prostoru pa 20 ležišč, 

• v jedilnici lahko postrežemo 
60 gostov naenkrat 

• planincem je ves dan na voljo 
topla in hladna hrana ter napitki 

. št. mobitela: 0609/645 233 

Vodnikova koča na 
Velem polju 
• nadmorska višina 1817 m 
• dostopi z Rudnega polja 

preko Jezerc in Tošča (3h), iz 
Stare Fužine v Bohinju preko 
doline Voj (4h) ali iz Srednje 
vasi preko planine Uskovnice 
in Tošča (3h) 

• koča je odprta od 20. junija 
do konca septembra 

• v 5 sobah je 20 postej, v skup-
nih prostorih pa 38 ležišč 

• v zimski sobi je 5 ležišč 
(odprta je vso zimo - zavetje) 

• planincem je na voljo topla in 
hladna hrana ter vrsta raznih 
napitkov 

• ture iz Vodnikove koče: Triglav 
mimo koče Planike in Kredarice, 
Dolič, Sedmera Jezera 

. št. mobitela: 0609/615 621 

Planinska koča pod 
Bogatinom 
• nadmorska višina 1513 m 
• dostop od slapa Savice 

mimo koče na Komni (2h) v 
smeri Krnskega jezera (15') 

• koča je odprta od 15. junija 
do konca septembra ter 
pozimi za novo leto in v času 
spomladanske smuke 

• v sobah je 41 postelj, 
v skupnem prostoru pa 13 
ležišč 

• v jedilnici lahko postrežemo 
50 gostov naenkrat 

• planincem so na voljo topla 
in hladna hrana ter napitki 

• možne ture iz koče pod 
Bogatinom: Bogatin, Krn, 
Krnsko jezero, Sedmera 
jezera, Triglav 

• centralno ogrevanje 
. št. mobitela: 0609/621 943 



Po Sloveniji? Z vlakom vendar! 
Radi bi vas seznanili z izleti, ki vatri jih ponujamo na 
Slovenskih železnicah in so že nekaj let naša stalna 
ponudba, ki jo vedno znova dopolnjujemo. Pripravili smo 
celo paleto privlačnih izletov,kot nalašč za zabavno -
poučne enodnevne potepe,ali za šolske ekskurzije. 

Obisk v Ljubljani 
Ljubljana je lepa ob vsakem let-

nem času. Privlačni trgi, vijugaste 
ulice, baročni oboki in pročelja, 
grad nad mestom, vodnjaki, na-
brežja... Res, Ljubljana je vedno 
zanimiva.Obiskali boste živalski 
vrt, Cankarjevo Vrhniko in Tehni-
ški muzej v Bistri (vsak dan, razen 
ponedeljka). Posebni avtobus 
vas bo z železniške postaje peljal 
do živalskega vrta, nato pa še do 
Vrhnike, kjer si boste ogledali 
Cankarjevo rojstno hišo na ne-
kdanjem Klancu siromakov ter iz-
vir Ljubljanice v Močilniku. 

IVIaribor in zeleno 
Pohorje 

Maribor, mesto pod vedno ze-
lenim Pohorjem... Podobe lepo 
prenovljenih srednjeveških hiš ob 
levem bregu Drave, na Lentu, 
vam še doglo ostanejo v spomi-
nu. S Pohorja, „pljuč Maribora", 
se ponuja lep razgled na mesto in 
okolico. Tudi sprehodi in izleti po 
Pohorju pomenijo obiskovalcu 
prijetno doživetje. Program: 

- Z vlakom do Maribora in nazaj 
- Z avtobusom do vznožja po-

horske vzpenjače, pa z gondolo 
do vrha, od koder se ponuja ču-
dovit pogled na Maribor. Prijeten 
sprehod do Mariborske koče in 
Zidanškovega doma. Z vzpenjačo 
nazaj v dolino in nato z avtobusom 
do glavnega trga. Ogledali si bo-
ste starodavni Lent, vodni in sod-
ni stolp, stolno cerkev in stalno 
zbirko v pokrajinskem muzeju. 

Z vlakom do Ptuja 
Mesto Ptuj je s svojo razgiba-

no tisočletno zgodovino edin-
stvena zgodovinska in kulturna 

zakladnica. Ob prihodu vas bo na 
železniški postaji pričakal vodnik 
in skupaj se boste odpravili skozi 
najzanimivejše dele srednjeveške-
ga mesta na Ptujski grad. Spre-
hod po sobanah in pod arkadami 
Ptujskega gradu vam bo pričaral 
življenje grajske gospode skozi 
soletja. 

Postojna - V kraljestvo 
jamskega zmaja 

Postojnska jama je s svojim ču-
dovitim bogastvom kapnikov ena 
najbolj znanih kraških jam na sve-
tu. Vsako leto jo obišče na tisoče 
turistov od vsepovsod. 

- Ogled Postojnske jame z jam-
skim vlakcem, malica v restavra-
ciji jamskega dvorca ali hotela 
Jama, program traja tri ure in pol. 

Z vlakom do Mosta na Soči 
Z železniške postaje Most na 

Soči se boste s posebnim avtobu-
som odpeljali do Kobarida. Med 
potjo bo nekaj postankov, obiskali 
boste grob pesnika Simona Gre-
gorčiča ter si ogledali njegov spo-
menik na hribčku sv. Lovrenca, 
nato pa še Vršno, njegov rojstni 
kraj, in spominski muzej v njegovi 
rojstni hiši. 

Slovenska obala 
Z vlakom do Kopra in nato do 

Luke, kjer boste doživeli pravo 
„učno uro" in podrobno spoznali 
delovanje tega pomembnega slo-
venskega pristanišča, enega naj-
sodobnejših v Evropi. Pod strokov-
nim vodstvom luških uslužbencev 
si boste ogledali pomole, prekla-
dalno mehanizacijo, skladiščne 
zmogljivosti..., skratka, ves uteče-
ni stroj dobro organiziranega pri-
stanišča. 

Avtovlak 
Avtovlak med Bohinjsko Bistri-

co, Podbrdom in Mostom na 
Soči pomeni idealno povezavo 
med Gorenjsko in Primorsko. 
Svoje vozilo - osebni avto, kombi 
ali poltovornjak - preprosto zape-
ljete na vlak, se v avtu(!) udobno 
zleknete na sedež in se po dese-
tih minutah vožnje skozi Bohinjski 
predor (s 6.327 metri je najdaljši v 
Sloveniji) pripeljete na eno ali na 
drugo stran, se pravi v Baško gra-
po ali v bohinjski kot. 

Če ste se odpravili iz Bohinjske 
Bistrice, lahko v Podbrdu pot na-
daljujete z avtom, ali pa skupaj z 
vozilom ostanete na vlaku vse do 
Mosta na Soči. 

Avtovlak, ki vozi vsak dan, smo 
uvedli zaradi boljše povezave med 
Gorenjsko in Primorsko, pred-
vsem v zimskih mesecih, za izlet-
nike z avtomobili pa je primeren 
vse leto. S poletnim voznim re-
dom bomo vpeljali še več vlakov. 

Z muzejskim vlakom 
Popeljali se boste po eni naj-

lepših in najzanimivejših sloven-
skih prog, po Bohinjski progi. Z 
Jesenic se boste odpravili mimo 
Bleda in Bohinjske Bistrice do 
Mosta na Soči. Ogledali si boste 
še znameniti Hudičev most in se 
po želji sprehodili še do avstrij-
skega pokopališča na Ločah. Vr-
nili se boste na Most na Soči in 
se z ladjico popeljali po lepem 
Soškem jezeru. Nekaj časa vam 
bo ostalo še za potep ob jezeru. 

nato pa se boste vkrcali na muzej-
ski vlak in se preko Bohinjske Bi-
strice in Bleda vrnili do Jesenic. 

Veliki slovenski 
železniški krog 

Slovenija ima dve krožni progi, 
dva železniška kroga: veliki krog 
teče čez Notranjsko, Kras, Poso-
čje in Gorenjsko, mali pa čez Do-
lenjsko in Zasavje. 

Veliki slovenski železniški krog, 
ki je dolg okrog 300 kilometrov, 
je speljan skozi najbolj privlačne 
dele Slovenije. 

Mali slovenski 
železniški krog 

Mali slovenski železniški krog 
se vije po Dolenjskem in po Zasav-
ju. Vodi nas po dolenjski pokrajini 
ob Temenici in Mirni ter po dobrš-
nem delu Zasavja, ob Savi od Sev-
nice do Ljubljane. Na tej poti, dol-
gi dobrih 150 kilometrov, se proga 
prebije skozi 8 krajših predorov in 
petkrat prečka Temenico, trikrat 
Mirno, dvakrat Savo ter po enkrat 
Savinjo in Ljubljanico. 

Slovenske železnice priprav-
ljajo še veliko dodatne ponud-
be za poletne izlete. Lahko se 
dogovorite za prevoze in po-
stanke povsem po vaši želji. 
Pokličite 01/29 14 325. Z 
veseljem vas pričakujemo in 
vam želimo prijetno potovanje! 









KRANJ, Prešernovo mesto 
KRANJ, Prešernovo, univerzitetno in sejemsko mesto, 
mesto zgodovine, kulture in športa 

Konglomeratna skala, na kateri 
stoji starodavni Kranj, je dala biva-
lišče ljudem že nekaj stoletij pred 
našim štetjem. S poselitvijo 
Slovencev v 6. in 7. stoletju je tod 
nastala mogočna naselbina, kar 
izpričuje največje staroslovansko 
grobišče v Sloveniji, ki je bilo izko-
pano na Glavnem trgu. Po izgubi 
samostojnosti v 9. stoletju je bil 
Kranj sedež Kranjske marke z 
mejnim grofom in je dal ime ce-
lotni pokrajini (Kranjska), ki je bila 
politična in upravna enota do raz-
pada avstro-ogrske monarhije. V 
srednjem veku se je Kranj razvil v 

pomembno trgovsko središče, 
zato je že v 13. stoletju pridobil 
status mesta. V prvi polovici 19. 
stoletja so se pojavile prve manu-
fakture, konec 19. stoletja pa in-
dustrija. Tako se je Kranj začel ob-
likovati v gospodarsko, trgovsko, 
kulturno in izobraževalno središče 
Gorenjske, kar je še danes. 

TOČKE ODLIČNOSTI: 
- staro mestno jedro: od sred-

njega veka naprej je mesto zgra-
jeno v tipični piramidalni obliki, ki 
so jo poudarjali cerkveni zvoniki, 
temeljno stranico pa je predstav-
ljalo mestno obzidje z obrambni-
mi stolpi. Mestno jedro je bilo leta 
1983 razglašeno za zgodovinski 
in kulturni spomenik. 

- Kranjsko primestje in pode-
želje nudita številne možnosti za 
izlete in pohodništvo. V nepo-
sredni bližini mesta sta dve znani 
izletniški točki. Sv. Jošt nad Kran-
jem ter Šmarjetna gora s cerkvico 
sv. Marjete. Z vrha vzpetin se ob-

iskovalcem nudi prečudovit raz-
gled tako na Kranj z okolico kot 
tudi na celotno gorenjsko ravan 
do Ljubljane. 

- Eden najdragocenejših proto-
kolarnih objektov v Sloveniji je 
grad Brdo s čudovitim parkom in 
športnimi površinami, kjer se do-
polnjujeta zgodovinsko izročilo in 
današnji čas. 

- V Kranju je eden najlepših 
olimpijskih bazenov v srednji 
Evropi. Razvita športna dejavnost 
in športni objekti v Kranju nudijo 
obiskovalcem obilo možnosti za 
rekreacijo. 

TRADICIONALNE PRIREDITVE, KI JIH JE VREDNO OBISKATI: 

- mednarodni sejem kmetijstva, gozdarstva in prehrane (april) 
- teden slovenske drame (pomlad) 
- mednarodni vaterpolo turnir (april - maj) 
- teden mladih (maj) 
- slovenski proizvod - slovenska kakovost (maj) 
- atletski miting mladih (maj) 
- mednarodni teden skokov v Kranju (junij) 
- kolesarska dirka za veliko nagrado Kranja (junij) 

- mednarodno odprto prvenstvo Kranja v plavanju (junij) 
- mednarodni turnir v podvodnem hokeju Gunij) 
- gorenjsko prvenstvo harmonikarjev v Besnici (junij) 
- mednarodni turnir v tenisu „Slovenija Futures" (julij) 
- koncerti v okviru Imaga Slovenija (poletje) 
- kranjska noč (konec julija - začetek avgusta) 
- mednarodni gorenjski sejem (avgust) 
- mednarodni sejem zaščita (september) 
- svetovni pokal v športnem plezanju (november) 
- silvestrski tek in silvestrovanje v starem mestnem jedru (december) 

INFORMACIJE: Turstično informacisjki center Kranj, Koroška 29, 4000 Kranj 
tel.. 064 36-30-30, fax: 064/36-30-31, E-mail: td.kranj@siol.net, http: wvvw.turisticnodrustvo-kranj.si 

mailto:td.kranj@siol.net
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Sprejem z odprtimi 
rokami narave 
Za prvomajske praznike bo v Volčjem Potoku spet tradi-
cionalna spomladanska razstava cvetja, drevja, biserov 
vrtne kulture. Arboretum je posebno zadnja leta oziroma 
v devetdesetih letih poznan po bogastvu naravnih lepot. 
Ni čudno, da je med številnimi obiskovalci nekdo zapisal: 
"To je kraj, kjer te narava sprejme z odprtimi rokami." 

V desetletjiii načrtnega razvoja je iz graščinskega parka nastala 
edinstvena zbirka rastlin, v kateri prevladujejo drevesa in grmovnice iz 
vseh koncev sveta. Arboretum je oddaljen 25 kilometrov od Kranja in 
prav toliko od Ljubljane in le streljaj stran je od Kamnika. Tudi sicer te-
ritorialno spada v občino Kamnik. Ob njej pa je danes že daleč nao-
krog po Sloveniji in tudi v tujini poznano golfsko igrišče. Obiščite Volčji 
Potok in si polepšajte dan na kraju, kjer vas bo narava sprejela z odpr-
timi rokami. 

Brezje niso 
le romarska pot 

Tradicija Brezij in vsakoletnih 
romarskih obiskov je poznana po 
Sloveniji in po svetu. Zadnje čase 
so se Brezje skupaj z nekaterimi 
podjetji na Gorenjskem navezale 
sodelovanje tudi z županijo Široki 
brijeg v Bosni in Hercegovini ter z 
Medžugorjem. 

Sicer pa številni obiskovalci 
Brezij poznajo tudi Gostišče Zvon, 
ki ga ima Ivan Zagradišnik - Vanč. 
Lokal je poznan predvsem po do-
bri kuhinji in hitri postrežbi. Če se 
boste torej podali na Gorenjsko, 
obiščite Brezje, (slika spodaj) 
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Kamnik v 
naročju planin 

Več kot 750-letna zgodovina 
že kar nekaj stoletij privablja šte-
vilne turiste v mesto Kamnik. Med 
dopoldanskim sprehodom obi-
ščite renesančni grad Zaprice. Z 
gradu se spustimo v mesto na 
sprehod po Šutni in mestu, kjer 
se lahko razgledate po zan-
imivostih. Za oddih se lahko okre-
pčate v eni od kamniških gostiln. 
Po kosilu se lahko odpeljete do 
cerkve sv. Ane v Tunjicah. 
Ljubitelji narave se lahko podajo v 
Kamniško Bistrico ali pa na Veliko 
planino. Le nekaj kilometrov 
stran od Kamnika pa je Volčji 
Potokz Arboretumom, tunjiški gaj 
in drugi. Tradicionalne prireditve 

v Kamniku so vsako leto prvo-
majsko srečanje v Kamniški 
Bistrici, dnevi narodni noš, 
srednjeveški dnevi, praznovanje 
na Veliki planini in druge. 
Obiščite Kamnik v naročju planin. 

Kamniška 
majolika 

Pred štiridesetimi leti je iz Kemične industrije Kamnik prišel nekdaj 
poznani izdelek Purol. Delo z njim je zagotavljalo, da se je kovina 
zasvetila; kot jutranji svit. Tako se je "rodilo" ime Svit Kamnik, ki zdaj 
med drugim tudi z majolikami zagotavlja, da Svitov sijaj ne bo potemnel. 

Od začetka pred 144 leti se izdelava majolik v današnjem Svitu oziro-
ma ETI Svit Kamnik ni spremenila. Imajo le boljše surovine kot nekdaj in 
seveda boljše peči za žganje. Imajo pa tudi dobre modelarje in najboljše 
slikarje. Slednje, slikarji oziroma kvalitetno ročno slikanje, pa je 
proizvodnjo tudi toliko časa obdržalo na površju. Hkrati pa kamniško 
majoliko tudi ločuje in razlikuje od novih delavnic, kjer prodajajo pred-
vsem polepljene izdelke. 

Od 1. julija lani, po reorganizaciji. Svit Kamnik spet sveti v okviru ETI 
Svit, d.o.o., Kamnik. In zdaj že tako rekoč po vsem svetu poznana kam-
niška majolika iz Slovenije še naprej obeležuje, potrjuje in krasi 
svečanosti, praznike, jubileje, spominja po dolgih letih spet na obisk 
doma ali domovine. 

Kamniške majolike lahko naročite in dobite tudi v ETI Svit Kamnik v 
Kamniku. 

Gorenjske toplice 
Snovik je manjše naselje na koncu ene od stranskih dolin Tuhinjske 

doline. Dolina je še neokrnjena in predstavlja dragoceno naravno 
okolje z občutljivimi ekosistemi. 

Oblikovalci Term Snovik so bili pri izdelavi ureditvenega načrta 
soočeni s temeljnim problemom, kako uskladiti razvojno turistično 
funkcijo ob hkratnem ohranjanju naravnega okolja. Gre namreč za 
ozko dolino potoka Snovišek. Tako je bila izoblikovana tudi teza o hiši, 
ki črpa iz zemlje. 

Kaže, da bodo imeli Gorenjci že zelo kmalu tudi svoje toplice. 
Termalna voda v Snoviku ima po analizah in meritvah blagodejne bal-
neološke značilnosti, je primerna za plavanje, kopanje, masažo, te-
rapijo in pitje. Večdesetletne izkušnje kažejo, da ima voda izredno do-
bre učinke pri zdravljenju želodčnih težav, kožnih bolezni in po 
poškodbah. Temperatura vode je 30 stopinj, pretok pa znaša 14 litrov 
na sekundo. 

In kako pridete v Snovik? V smeri Kamnik - Ločica se v vasi Potok 
zavije v Snovik. Od Kamnika je Snovik oddaljen 9 kilometrov. Širše pa 
je postala vas Snovik poznana ob razvojnem projektu CRPOV pod 
naslovom Snovik in realizacija projekta Terme Snovik. 



TRŽIČ - mesto v objemu gora 
Tržič je mesto s 15 .000 prebivalci v severnem delu os-
rednje Slovenije. Skozenj poteka vsem znana pot preko 
mejnega prehoda Ljubelj v sosednjo Avstrijo. 

Mesto oblikujejo tri doline: 
Tržiška Bistrica, Dolina Moše-
nika in Lomščice. 
V občini se poleg industrije širijo 
še ostale dejavnosti:obrtništvo, 
trgovina, storitvene dejavnosti in 
turizem. 

Tržiška kulturna 
dediščina: 
- Cerkev Sv. Jožefa 
- Mallyjeva hiša 
- Tržiški muzej (ogled zbirke 

LOVCI NA MAMUTE) 

- Kurnikova hiša 
- Devova hiša 
- Grad Neuhaus 
- Tekčeve jaslice;... 

Zima v Tržiču 
Zelenica je nam najbližje 

smučišče, tereni pa niso primerni 
samo za klasično alpsko smučan-
je, ampak tudi za nove zvrsti 
smučanja (carving), za deskanje 
ipd. Vrhovi Begunjščice in 
Košute so idealni za izkušene tur-
ne smučarje, za tiste z manj 
izkušenj pa priporočamo ture 
okrog Javornika, Dolge njive in 
po ostalih planinah pod Košuto. 
Kdor raje sedi in uživa na snegu 
sta urejeni dve sankališči, in sicer 
od Doma pod Storžičem in s 

Starega Ljubelja, kjer se lahko 
spustite v dolino v soju bakel. 

Poletje v Tržiču 
Za poletne aktivnosti v našem 
gorskem svetu 
pa priporočamo: 
gorniško opre-
mo, gorsko kolo, 
plezalno opremo, 
padalo, kopalke 
in ostalo. Kla-
sične planinske 
in plezalne poti 
so dobro označe-
ne in s pomočjo 
zemljevida jih ni 
težko najti. Dovžanova soteska ni 
znana le po fosilih, ampak tudi 
po plezališču, ki ga obišče veliko 
plezalcev. Kriška gora in Dobrča 
sta izhodišči za jadralne padalce. 

Torej, vidimo se v Tržiču. 

Župan Pavel Rupar Tržič 

28. nnednarodni dan mineralov, 
fosilov in okolja - 13. in 14. maj 

PRIREDITVE " Informacije tel.: 04/59 61 354 
• 28. mednarodni dnevi mineralov, 13 |n 14 maj 2000 ^ ' ^ ' ' " " t d I - , ?? ! 

fosilov in okolja ' 

• POLETNE PRIREDITVE • . P®'!*" GRIČ SV. 
ob 20 uri od 10 junija do i r ^TCCA 

(30. 6 koncert Slavka Avsenika) ŽUŠTARSKE NEDEUE 
• 8. mednarodna tekma na tekaških 2 september 2000 TRŽIČ in 

rolkah - TRŽIČ 2000 LOM 
• 33. Šuštarska nedelja 3. september 2000 TRŽIČ 

. L J U B E L J 2 0 0 0 - 10. september 2000 LJUBELJ 
4. Hrastov mernorial 

. 8. tek p o l i t ^ v , gospodarstvenikov ^z. ,anuar 2001 POKLJUKA ; 
m diplomatov . 

• Pustni sprevod z Lomskim pohom februar 2001 TRŽIČ 

• Gregorjevo "Luč u vodo" 11. marec 2001 TRŽIČ 





MEDVODE - mesto ob Sotočju 
v občini iVIedvode, ki meri 77 ,5 km2, živi cca 1 3 . 5 0 0 
prebivalcev. Celotno območje leži na robovih Sorškega 
polja in ljubljanske kotline ob sotočju rek Save in Sore. 
Celotna občina obsega 31 vasi in zaselkov organziranih v 
11 krajevnih in 2 vaških skupnostih. 

Samo naselje Medvode se prvič 
predvidoma omenja že davnega 
leta 990, o čemer pričajo najdbe 
sledov rimske naselbine, na njivi 
Groblje med Medvodami in 
Rakovnikom pa številne rimske 
kulturne ostaline in tudi ruševine 
nekdanjih gradov: Jeterbenk, 
Smlednik in Goričane. Pri gradnji 
HE Medvode pa so našli bronas-
to tulasto sekiro. 
Medvode so se začele po drugi 
svetovni vojni zelo hitro industrij-
sko in s tem tudi naselitveno širi-
ti, saj se je število ljudi do danes 
več kot podvojilo. Vse to je pripo-
moglo, da se je v Medvodah zo-
pet pojavila samostojna občina 
po več kot tridesetih letih, s čimer 
so se ustvarili osnovni pogoji za 
še hitrejši razvoj. Občina ima vse 
pogoje za hiter turistično - izlet-
niški razvoj, saj leži v neposredni 
bližini glavnega mesta Slovenije 
in ima izredno lepe naravne lepo-
te in druge kulturno-zgodovinske 
zanimivosti. Prometno je izredno 
dobro povezana ne samo z glav-
nim mestom države, temveč z 
vsemi kraji. 
V občini deluje okoli 50 raznih 
društev (TD, KUD, PZ, PD, DU, 
ŠD, GS), ki dajejo kraju tisto, kar 
danes vsak turist potrebuje, ko 
obišče neki kraj. 
O rezultatu dobrega dela na tem 
področju nam priča "Priznanje s 
pečatom gostoljubnosti", ki ga je 
1997. leta dobil kraj SORA pri 
Medvodah, ki ga vsako leto po-
deljuje Turistična zveza Slovenije 
najboljšemu kraju v državi. 
V občini se je rodilo ali delovalo 
kar nekaj znanih in pomembnih 
mož (Franc Hubad, Valentin 
Vodnik, Fran Šaleški Finžgar, 
Josip Marinko, Franc Rozman -
Stane in drugi). Občina Medvode 

pa praznuje svoj občinski praznik 
na rojstni dan (6. julij) svojega ro-
jaka - planinca, glasbenika in du-
hovnika Jakoba Aljaža. 

ZANIMIVOSTI V 
OBČINI: 
v Valburgi pri Smledniku je znana 
Lazzarinijeva graščina iz 17. sto-
letja. Velika dvorana je poslikana 
z odličnim mitološkimi freskami 
iluzionističnega sloga iz 18. sto-
letja. V neposredni bližini stoji 
cerkev sv. Valburge (prva cerkev 
je bila zgrajena že v 14. stoletju) 
iz 18. stoletja v baročnem stilu in 
v notranjosti z vrsto del Leopolda 
Layerja. 

V Goričanah je grad - škofijski 
dvorec, ki je bil zgrajen v letih 
1631-34 in sicer pod hribom, 
kjer je nekoč stal njegov mnogo 
starejši predhodnik, ki je leta 
1613. pogorel. 
Prostori se trenutno obnavljajo in 
v kratkem bodo v njem zopet raz-
ne etnografske zbirke, kot so bile 
pred začetkom obnavljanja. V 
gradu je ena najlepših baročnih 
kapel na Slovenskem. 
Na Seničici stoji skoraj 340 let 
star kamniti most, ki je bil pred 
leti obnovljen in ga še danes 
uporabljajo. 

V občini so znani čebelarji, ki 
niso znani samo po medu in me-
dičarskih izdelkih, temveč so tudi 
vzgojevalci znane "Kranjske mati-
ce", ki jo imajo danes že skoraj 
na vseh kontinentih tudi od čebe-
larjev iz naše občine. 

IZLETNIŠTVO: 
Tako kot v prejšnjem stoletju je 
tudi danes naša občina znana kot 
izredno lepa in zanimiva izlet-
niško-pohodniška destinacija 
Ljubljančanov in iz drugih oko-
liških mest, ki z veseljem dnevno 
prihajajo v naše kraje. 
Največ zanimanja pa kažejo prav 
kraji v Polhograjskih Dolomitih: 
Grmada (898 m), Tošč (1021 
m), Osolnik (857 m) in drugi. Tu 
so prijetni planinski izleti in spre-
hodi tako pozimi kot tudi v drugih 
letnih časih. Ogleda vredno je 
tudi rastišče Blagayevega volči-
na na severnem pobočju 
Jeterbenka. Vsekakor je potre-
bno omeniti Šmarno goro, ki je 
verjetno najbolj oblegan vrh v 
Sloveniji. Pohodniško pot po do-
lini Mavelščice (planinska posto-
janka - Slavkov dom) na Katarino 
in po njenih obronkih. Omeniti je 
potrebno nekoč zelo znani in se-
daj edini v ljubljanski kotlini še oh-
ranjeni hipotermalni vrelec Na 
Straži v Spodnjih Pirničah. V ne-
posredni bližini je Turne, kjer je 
večina naših najbolj znanih "hi-
malajcev" začela s prvimi težjimi 
plezalnimi veščinami. Poleg tega 
si lahko ogledate razne zanimi-
vosti in se okrepčate v znanih 
gostiščih ali na turističnih kmeti-
jah, kjer Vas prijazno postrežejo, 
se odpočijete in uživate ob prele-
pih pogledih na ljubljansko kotli-
no in vse preko Karavank do 
Triglava. 

REKREACIJA: 
Posebej pa moramo omeniti za 
tiste, ki nimajo želje po daljših 
sprehodih, da si privoščijo re-

kreacijo v ravnini. Tu je potreba 
posebej omeniti dva rekreacijska 
centra in sicer: območje Zbilj-
skega jezera, ki se iz leta v leto 
dopolnjuje z novimi možnostmi 
rekreacije (čolnarjenje, deskan-
je, odbojke in drugih športov na 
mivki, ribolov, razne prireditve, ki 
imajo vrhunec v "Zbiljski noči", 
sprehodi ob jezeru in podobno). 
Poudariti je potreba, da so jezero 
pred leti očistili mulja in je sedaj 
zopet pridobilo na svoji lepoti. 
Poseben turistični ton pa daje 
kraju Turistično društvo in gos-
tinstvo z dobrim sodelovanjem 
vseh krajanov. 
Drugi center pa je Avtokamp 
Zarica v Dragočajni (kopališče ob 
jezeru, FKK plaža, razna športna 
igrišča in prireditve) s prijetnimi 
krajšimi sprehodi do Starega gra-
da s Kalvarijo v Smledniku, 
graščino Lazzarini v Valburgi. Na 
območju obeh centrov je veliko 
prenočitvenih in gostinskih kapa-
citet, kjer z veseljem sprejmejo 
vsakega gosta. Posebnost teh 
krajev je tudi veliko parkirnih 
prostorov. 

340 let stari Tometov most 

Lazzarinijeva graščina iz 17. stol. v Valburgi Foto: Boris Primožič 

Topli vrelec Na Straži Sp. Pirničah 

TURNC - "učenje himalajcev 



Škofljica 
Nedaleč od prestolnice, na vzhodnem robu Ljubljanskega 
barja, ob cesti, ki pelje proti Kočevju, se nahaja Občina 
Škofljica. 

Razteza se na 43,3 km2 in ob-
sega štiri krajevne skupnosti: 
Lavrica, Škofljica, Pijava Gorica in 
Želimlje. To območje je bilo 
pomembno tudi v preteklosti, o 
čemer pričajo mnoge arheološke 
najdbe, od katerih so nekatere 
zelo pomembne (Molnik, Breg, 
vidni ostanki rimske ceste Emona 
- Neviodunum,..). 
Bogata je tudi kulturna dediščina. 

ki so jo zapustili naši predniki, saj 
je na območju občine kar 8 cerk-
va. Nekatere med njimi se po-
našajo z izjemnimi freskami. 
Podružnična cerkev sv. Primoža in 
Felicijana iz 12. ali 13. stoletja, je 
celo med najstarejšimi na 
Kranjskem, cerkev sv. Simona in 
Jude pa je razglašena za kulturni 

spomenik. V letu 1999 je 
Turistično društvo Škofljica izdalo 
vodnika "Cerkve v občini Škoflji-
ca". Na prekrasni legi v vasi 
Lisičje stoji graščina Lisičje, ki jo v 
svoji Slavi vojvodine Kranjske 
omenja že Valvasor. V njem ima 
danes svoj arhiv RS. 
Neokrnjena narava v okolici vseh 
naselij nudi neštete možnosti za 
udejstvovanje: kolesarjenje, kon-
jeništvo in pohodništvo (veliko je 
poti na Molnik, Želimlje so 
izhodišče poti proti Kureščku in 
Mokrcu, po E-6 pridemo na raz-
gledno točko nad Vrhom nad 
Želimljami...). Leta 1996 so člani 
Turističnega društva Škofljica oz-
načili in pripravili Svarunovo pot, 
dolgo približno 23 km. 24. junija 
2000, med 7. in 8. uro pa vas 
vabijo, da se udeležite tradicional-
nega pohoda po Svarunovi poti in 
si ogledate kraje, ki jih je Fran 
Šaleški Finžgar vključil v svoj ro-
man Pod svobodnim soncem, od 
koder izvira tudi ime pohodne 
poti. V občini najdemo dve 
ogroženi rastlinski vrsti: grezovko 
in navadno reziko, kar tudi kaže 
na to, da okolje ni preveč ones-
naženo. Na našem delu Barja še 
gnezdi ptič kosec, ki ga svetovna 
organizacija za varstvo ptic 
BirdLife International uvršča med 
vrste, ki so ogrožene v svetovnem 
merilu. 
Dejavna so tudi ostala društva v 

občini, ki s svojimi prireditvami in 
dejavnostmi dajejo dodaten pridih 
krajem in ljudem, ki tu živijo. Od 
večjih^ prireditev pa Old Timer 
Club Škofljica - največje tovrstno 
društvo v Sloveniji, organizira 
srečanje ljubiteljev starih vozil, ki 
so ga poimenovali Vseslovensko 
srečanje na Škofljici (27. maj 
2000). Občina ima dobro gostin-

sko ponudbo, saj najdemo kar 
nekaj dobrih gostiln in dobro 
obiskan izletniški turizem na 
Orlah. 
Če se zanimate za podrobnejše 
inforamcije se lahko obrnete na 
Občino Škofljica, Šmarska c. 3, 
1291 Škofljica, tel. 061/666 311 
ali 061/667 360, e-mail: obči-
na.skofljica@mail.unistar si 

Škofljica 

Škofljica 

Borovnica 
Med meglicami Ljubljanskega barja in globinami 
notranjskih gozdov. 

Občina Borovnica leži na jugo-
zahodnem robu Ljubljanskega 
barja. Z vlakom je samo 20 minut 
oddaljena od Ljubljane in pol ure 
po asfaltni cesti preko Pod-
peči.Nekoliko daljša je pot po 
cesti iz vrhniške smeri mimo sa-
mostana Bistra, kjer je Tehniški 
muzej Slovenije. Občina ima 
3700 prebivalcev in 12 naselij. 
V kraju Borovnica, ki šteje okrog 
2000 prebivalcev, je sedež 
občine. Kraj ima poleg želez-
niške postaje tudi zdravstveni 
dom, lekarno, pošto, osnovno 
šolo s podružnico glasbene šole, 
vrtec, knjižnico dr. Marje Boršnik 
ter številna društva, ki skrbijo za 
družabno življenje v kraju. 
Sredi Borovnice stoji ostanek 
stebra več kot 500 m dolgega 

železniškega viadukta, ki je bil 
porušen med II. svetovno vojno. 
Uro hoda od Borovnice je sotes-
ka Pekel s čudovitimi slapovi in 
redkim rastlinjem. Gozdne poti 
so idealne za gorsko kolesarjenje 
in sprehode v naravo, za jamarje 
je zanimiva Golobja jama. 
Za obiskovalce so zanimivi tudi 
drugi kraji v občini, posebej 
Zabočevo s cerkvijo sv. Janeza 
Krstnika iz prve polovice 14. sto-
letja. 
Informacije lahko dobite na obči-
ni Borovnica ali Tunstičnem 
društvu tel. 01/7546-126. 
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Slovenske počitnice 



Spoštovani obiskovalec 
Zagorske doline! 
IVIalo je pokrajin pri nas, kjer bi se narava tako bogato po-
igrala kot v Zagorski dolini. Zdi se, da so tukaj valovita gri-
čevja in strma pobočja raztresena kar tako, mimogrede. 
Že po prvem srečanju s temi kraji boste ugotovili, da ste 
prišli nekam, kjer se pred vašimi očmi odpira drugačen 
svet. Svet, ki je čisto blizu, a ste o njem mislili, da je daleč. 
Svet žlalitne preteklosti, ki se je začela že zdravnaj prej, 
preden so se v temne jaške spustili prvi rudarji. Svet pre-
finjene umetnosti in kulture, ki se tukaj plemeniti iz gene-
racije v generacijo. 

Zagorska dolina je zaradi šte-
vilnih zgodovinskih okoliščin pre-
dolgo skrivala svoje dragocene 
zaklade. Čas je, da jih znova od-
krijejo turisti, naključni obiskoval-
ci, romarji, podjetniki in tudi do-
mačini. Naši stari industrijski kraj 
se zato odpira za vse tiste, ki iš-
čejo zadovoljstvo v lepotah nara-
ve, v kulturi in v bogati zgodovin-
sko-umetniški dediščini. Čakajo 
vas številne kulturne prireditve, iz-
letniške točke, hotelski in kmečki 
turizem, športni objekti in celo le-
tališče. 

Ljudje iz teh krajev vas pričaku-
jejo. Z vami so pripravljeni deliti 
preteklost in tradicijo te doline, 
pa tudi obetavno prihodnost. 

Potrudili se bomo, da vas bo 
dolina pričakala čimbolj urejena 

in čista. Zato povezujemo naše 
kraje s svetom z lepšimi cestami, 
gradimo plinovod in obnavljamo 
komunalno infrastrukturo. Tudi 
tako bomo postali občina prijaz-
nega videza in odprtih vrat. 

Ko boste odprli to revijo, boste 
to začutili. Pridite tudi sami v 
Zagorsko dolino in se naužijte 
vseh njenih lepot. 

Matjaž Švagon, ŽUPAN 
OBČINE ZAGORJE OB SAVI 

Matjaž Svagon 

GRAD BOGENŠPERK 
Od Ljubljane le 50 kilome-
trov, na nadmorski višini 429 
metrov, na obrobju Do-
lenjskih Goric in meji z 
Zasavjem leži renesančni 
grad Bogenšperk. Pozidan je 
bil v 16. stoletju (1511) v zna-
čilno renesančnem slogu s šti-
rimi stolpi. Svoj razcvet je do-
živel v 17. stoletju, ko je v 
njem živel in deloval zname-
niti polihistor, član angleške 
kraljeve družine iz Londona, 

raziskovalec in avtor Slave 
vojvodine Kranjske Janez Vaj-
kard Valvasor. 
Trenutno si v gradu lahko 
ogledamo zbirke vraževerja, 
narodnih noš, geološko zbir-
ko, Valvasorjevo delovno 
sobo, bakrotiskarno, geodet-
sko zbirko ter zbirko grbov na 
Gorenjskem. 
Grad Bogenšperk je znan tudi 
po svoji poročni dejavnosti, v 
njem pa je tudi gostinski lokal. 

Delovni čas: 
• torek - nedelja: od 
10. do 15. ure, 
ponedeljek zaprto, 
• junij, julij, avgust 
odprto od 9. do 18. 
ure, sobota in 
nedelja od 9. 
do 17. ure. 

Informacije po tel.: 041/703-992 
ali 061/887-664. 

Po predhodnem do-
govoru je ogled mo-
žen vsak dan, tudi 
izven delovnega časa. 



A.L.P. PECA d oo 
Obstaja kraj, kjer se čas ne samo ustavi, ampak teče 
nazaj. Kjer si skrb vzame dooolg dopust To je kraj, ki 
ga ne boste našli na nobenem zemljevidu. To je Park kral-
ja Matjaža. 

Doživljajske postaje: Pod-
zemlje Pece - rudnik svinca 
kot turistični muzej, Najevska 
lipa - mati vseh slovenskih lip, 
Turistična vasica Šentanel, 
Koroški muzej Ravne, 
Krajinski park Topla, Cerkev 

Sv. Ane v Koprivni s podobo 
črne Marije, Prežihov spo-
minski muzej, Leški cerkvi -
dvojčici, Rimski vrelec - z zdra-
vilno hotuljsko "kiselo vodo". 
Rudarski muzej Črna, Votlina 
kralja Matjaža na Peci, 

Ivarčko jezero, spominski 
park "Svobodi in miru" 
Poljana, Cerkev Sv. Lenarta 
na Platu s "čudodelno" verigo, 
svet legend z _ zgodbami 
Gozdnega moža, Škrata,... 

Naša ponudba zajema orga-
nizacijo izletov, aktivnih počitnic 
(gorsko kolesarjenje, pohodni-
štvo, prosto plezanje,...), šol v 
naravi, priprav športnih ekip in 
prireditev. 

Prepustite skrb za organizaci-
jo in vodenje nam. Pokličite nas 
in se pustite razvajati! 

Turistično informacijski center Park kralja M a f l f l S ^ H ^ 
Center 100,2393, Črna na Koroškem 

TeL 02/823 93 58, TeK& Fax: 02/823 82 69, E-mafI: alp«peca@guest^rn^si| 

Solčavsko harmonija treh dolin 
Dragi prijatelji! Vabimo vas v 
goste, toliko bi vam radi pove-
dali... 
Na turističnih kmetijah, v hotelu 
Plesnik ****, penzionu Na 
Razpotju *** ali v planinskih domo-
vih lahko najdete miren bivalni ko-
tiček. 

Prepustite se: čarom Nara-
voslovno etnografske poti v 
Logarski dolini, druženju z doma-
čini in spoznavanju naših navad, 
planinarjenju, prijetnim kolesar-

skim potem, tesnemu stiku s konj-
skim hrbtom, prvinski vznemirje-
nosti ob streljanju z lokom ali svo-
bodi ptice med jadranjem nad 
Logarsko dolino.... 

Zaupajte trenutnemu navdihu! 
Logarska dolina, d.o.o., 

tel.: 03/847 fax: 03/838 90 03, od 8. do 14* ure, poleti do 19* ure 
E-mail: logarska@siol.net, http://www.logarska-dolina.si 

mailto:logarska@siol.net
http://www.logarska-dolina.si




VAŠE POČITNICE NA TERMALNI RIVIERI 

T E R M E Č A T E Ž 

Termalna riviera med vinorodnimi dolenjs-

kimi griči, prostranimi gozdovi in rodovit-

nimi polji. Sodobno zdravilišče in prijetno 

letovišče, ki ponuja vse udobje in razvaja 

svoje goste na vsakem koraku, tako kot 

to počnejo povsod tam, kjer se zavedajo, 

da turizem ni industrija. Vrhunska hotelska 

ponudba, sodobne zdravstvene storitve, 

termalna riviera, ki ponuja ugodje kopanja 

ter možnosti rekreacije za vse generacije 

in različne strukture gostov poleti in po-

zimi. 

To so Terme Čatež, največje slovensko naravno zdravilišče. 

Zdravil iško in turistično ponudbo so gra-

dili na turističnih zapovedih, ki zahtevnim 

gostom ne ponujajo le prijetnega bivanja, 

kopanja, masaž, tenisa, golfa ..., ob tem 

pa so ostale vpete v okolico, iz katere so 

zrasle. Zavedajo se, da je termalna voda 

naravno bogastvo, ki ga je potrebno spoš-

tovati, da je okol ica zdravilišča enkratna 

in neokrnjena in da takšna mora ostati ter 

da so turizem ljudje in njihova gostoljub-

nost pogoj, da se bodo gostje vračali. 

v Termah Čatež je lepo poleti in pozimi. 

Zimska in poletna termalna riviera z ogrom-

nimi vodnimi površinami dajeta občutek 

neskončnosti, divje reke, slapovi, valovi in 

druge vodne radoživosti pa objestnosti. To 

pa v življenju večkrat pogrešamo, kajne? 

Trg Čatež je prijetno shajališče in spreha-

jališče, kjer gostje lahko uživajo v klepetu, 

ob dobri hrani, nakupu ali romantičnem 

pomenku v dvoje. Okolico zdravilišča lah-

ko raziskujete peš, s kolesi, konji, z vod-

nikom ali kar tako, kamor vas pač zanese 

pot. Morda v zelene gozdove, ki so - let-

nemu času primerno - polni gob, kosta-

njev in gozdnih jagod, ali med vinorodne 

griče, kjer boste v kakšni zidanici ob cvič-

ku in pehtranovi potici uživali ob prijaz-

nosti domačinov. 

Obilo športnega užitka ponujajo ighšča 

za tenis, sguash, bovvling, badminton In 

odbojko. FItnes studio, savne in masažni 

saloni, različne kopeli in lepotilni center 

pa so pravo mesto za razvajanje telesa. 

Hotela TOPLICE in TERME razvajata svoje 

goste s štirimi zvezdicami, hotel ZDRAVI-

LIŠČE pa s tremi. Ljubitelji platnenih streh 

lahko uživate v KAMPU 1. kategorije, do-

pust pa lahko preživite tudi v »lastni hiški«, 

bungalovu ali apartmajih v počitniškem 

naselju. 

Nedaleč od zdravilišča je hotel GOLF grad 

Mokrice. Tam lahko igrate golf, tenis, ko-

lesarite, lovite ribe, jahate, obiskujete kon-

certe, skratka počnete marsikaj, samo dol-

gočasite se ne. 

Vredno je poskusiti. 

• VIKEND PAKETI ( petek-nedelja); 10.600-20.800 sit 
• PODALJŠANI VIKEND: 20.000-21.000 sit 
• 5-DNEVNI PAKETI: 25.900-49.500 sit 
• 7-DNEVNI PAKETI: 34.300-66.500 sit 
• PONUDBA ZA UPOKOJENCE: ugodne cene 7-dnevnih paketov 
• NAJEM APARTMAJA: ugodne cene do 17. 6. 2000 

Informacije in rezervacije: TERME ČATEŽ, d. d,, Topliška cesta 35, Brežice 
tel.: 07 4935 000, faks: 07 62 721, E-pošta: terme.catez@terme-catez.si, 
http://www.terme-catez.si 

mailto:terme.catez@terme-catez.si
http://www.terme-catez.si






Turistično rekreacijski center 'WHANOm", 
WtiBU$Kl TOPLiCe 

hotet'WHANOVir ^92/S WHBU, Gajeva f 
tei.: 00 385 ^9/556 224, te/./fon: 5S6 2t6 

Tuhelj je odlična izhodiščna točka za izlete v 
bližnjo okolico, tako peš kot s kolesom. 
Ne pozabite tudi na zagorsko kulinariko, ki je 
poznana predvsem po purici, mlincih, štrukljih... 
Posebej pa vam priporočamo zrezek po receptu 
grofa Brigljeviča in domača avtohtona vina. 
V neposredni bližini je srednjeveški grad 
(pod zaščito Unesca), etno vas in 
Marijanski samostan. 
Vabljeni v Tuheljske toplice na 
prijeten počitek med prijatelji. 

M I H A N O V I Č dd 
T U H E L J S K E T O P L I C E 

Med prečudovitimi zagorskimi griči se nahajajo 
TUHEUSKE TOPLICE, obdane s prečudovito naravo 

ponujajo najrazličnejše možnosti športa 
in rekreacije. Prijetna tolpa voda ni le blagodejna 

kopel, je zdravilno sredstvo, katerega učinek izboljšuje 
naravno peloidno blato (fango terapija). To je pravi 

kraj, kjer si boste pozdravil i revmatske bolezni, 
poškodbe kosti ali sklepov, ginekološke bolezni. Učinke 

terapije dopolnjujejo ročne in podvodne masaže, 
savne, fitness center, številni športni objekti ter zunanji 

in notranji bazeni s termalno vodo. 

Nekoč počitniška rezidenca grofa Brigljeviča • danes,,,. 

s<» en« najstarejših zdravilišč Evrope. Ležijo v sevorozaliodneni delu Hrvaške. V teh krajih 

so ;{(iO let pred Kristusom živeli panonski jasi, po njih pa so stari Rimljani mesto poime-

novali IVSAF in že takrat uredili zdravstveno in kulturno središče, ki se je inten-

zivno razvijalo v prvih štiristo letih našega štetja. V 19. st. in v začetku 20. st. Varaždinske 

topliee sodijo med boljša srednjeevropska zdravilišča. To Je bil čas razkošja, umetnosti in 

romantike. Ta duh se čuti še danes. \araždinske toplice so v samem vrhu zdravstveno-rekreativnega turizma. 

To je eno redkih zdravilišč, ki se lahko pohvali s komparativnimi prednostmi: termalna voda - zdraviln<» bla-

to. Nadvse potnenibiia je tudi zdravstvena strokovna usposobljenost osebja. Ta dejstva, zagotavljajo, daje vaše 

zdrav je v dobrih rokah. S\oJ prosti čas lahko zapolnite z individualnimi ali orjianiziranimi izleti v okolico pol-

no pomembnih arheoloških najdbišč. zanimivih muzejskih zbirk, baročnih cerkva, obiskom koncertov 

klasične ali zaba\ne glasbe... in če \ani bo čas še dovoljeval, z obiskom I.) km oddaljenega Varaždina - nies-

la kulture, baroka, filasbe in cvetja. Skratka >araždinske toplice lahko obiščete z namenom zdravljenja, 

rekreacije ali kombinacije oboJejja. kakor koli Vaša odločitev bo izpolnila pričakovanja! 

Inilika!'ije m zurav-

IjiMif in n h}»lMlitHrij«: 

v poškodbe hrbtenice 

v revmatske bolezni 

**<f ortopedske bolezni in 

deformacije 

rehabilitacija otrok od 

2 do I I let s poškodbo 

lokomotornega sistema, 

ter stanj po kirurških in 

operativnih posegih 

• rehabilitacije in priprave 

športnikov 

iHtMiKAVlI: 

» revma program 

^ hrbtenični pr(»gram 

lilness-antidiabetes program 

^ shujševalni progam 

program za ženske (klimakteriji 

in osteoporoza) 

anti-stres program za managerje 

vikend program za ženske 

^ vikend program za moške 

I K n i l . M I M K\A - rekreacijski 

bazen, termalni bazen z zdravilno 

vodo in hidromasažo, ročna masaža, 

savna, moderno opremljen fitness 

center in športno rekreativni objekti. 

I I O I M M I M i n \ 

I ri; SliilHiiit I 
42225 V \ l i A / l ) | \ S k l i n n . i ! K 
U l.: 00 (».Ml 0 0 0 . S M 
ii\\: 00 385/42-(..<0 h:«. 



Živeti v Celju v postavitvi 
IVluzeja novejše zgodovine Celje 
»Muzej novejše zgodovine Celje beleži in vnaša v kroni-
ko spominov življenje Celjanov. In ne samo to: poroča 
in informira, ob tem pa ohranja in varuje dediščino ma-
terialne in duhovne kulture knežjega mesta Celja in Celj-
skega nasploh. Pri tem opravilu, ki ga razume ne le kot 
delo, ampak predvsem kot svojevrstno poslanstvo, se 
skladno s svojim imenom osredinja predvsem na 20. 
stoletje,« so besede direktorice Andreje Rihter v uvodu 
kataloga ob otvoritvi stalne razstave Živeti v Celju. 

Dodati je mogoče še pouda-
rek, da je celjski Muzej novej-
še zgodovine muzej, ki izjem-
no živahno komunicira z jav-
nostjo, njegova razstavna de-
javnost pa je kombinacija stal-
nih in občasnih predstavitev. Ži-
vi del muzeja so muzejske de-
lavnice, predavanja, vodstva, 
ankete in druga zelo raznovrst-
na srečanja kustosov z vedo-
željnimi obiskovalci in prijatelji 
muzeja. Publicistična in založ-
niška dejavnost zagotavlja, da 
muzej sproti ustvarja vire, ki bo-
do za naše zanamce gotovo ta-
ko dragoceni, kot so za nas vi-
ri naših prednikov. 

V letu 1994 so začeli v mu-
zeju vsebinsko in tehnično pre-
navljati muzejske prostore, kar 
je bila tudi ena od osnov za po-
stavitev o preteklem in seda-
njem življenju v mestu Celju. Z 
otvoritvijo stalne razstave Živeti 
v Celju so v celjskem Muzeju 
novejše zgodovine predvsem 
skušali odgovoriti na naslednja 
vprašanja: kaj trajno opredelju-
je materialno in duhovno podo-
bo starodavnega Celja, kaj do-
loča njegovo identiteto v slo-
venskem in evropskem prosto-
ru, posebno v zadnjem stolet-
ju, kaj druži in povezuje prete-
klo, sedanje in prihodnje življe-
nje Celjanov, na kaj smo v 
knežjem Celju še vedno in po-
sebej ponosni, kaj smo v Celju 
nekoč (že) imeli, pa nimamo 
več, kaj od tega, kar je v prete-
klosti mesto imelo, resnično 
pogrešamo, in kaj od tega bi v 
Celju radi imeli ponovno? 

Vse te odgovore ( in morda 
še kakšne druge) je mogoče 
najti ob ogledu stalne razstave 
Živeti v Celju. Avtorji projekta, 
ki ga je vodila Andreja Rihter, 
so še Tone Kregar, Marija Po-
čivavšek, Tanja Roženberger 
Šega in Iris Zakošek. 

Cilj avtorjev je bil vseskozi ja-
sen. Postaviti muzeološko kva-
litetno razstavo, ki naj temelji 
in gradi na spoznanjih in pravi-
lih posameznih ved, predvsem 
na etnologiji in zgodovini. 

v prvem nadstropju ponuja 
razstava ob Dnevniku treh ge-
neracij kronološki pregled zgo-
dovine Celja in Celjanov v 20. 
stoletju, v ospredju so muzej-
ski predmeti, združeni v posa-
mezne sklope, ki ilustrirajo iz-
brane segmente naše zgodo-
vine ter dopolnjujejo »dnevniš-
ke zapiske« predstavnikov treh 
različnih generacij. 

V drugem nadstropju obisko-
valci lahko podoživijo prete-
klost v ambientalni postavitvi 
Ulice obrtnikov, posameznih 
obrtnih lokalov, tržnice in meš-
čanskega stanovanja. Predme-
te so na ta način vrnili v njiho-
vo naravno okolje, čeprav mu-
zejsko, kjer ponovno zaživijo v 
svoji prvinski uporabnosti in 
sporočilnosti. 

v okviru same razstave po-
nuja Muzej novejše zgodovine 
Celje tudi pester program pe-
dagoških aktivnosti. Obrtne de-

lavnice, ki potekajo ob posa-
meznih dnevih tedna, resnično 
zaživijo, posebne pedagoške 
točke na razstavi pa omogoča-
jo poglabljanje znanj ter moti-
virajo in usmerjajo mlade obi-
skovalce. Razstavo zaključuje 
večnamenski prostor, imeno-
van Županova soba, kjer pote-
kajo učne ure, predavanja in 
različne delavnice. 

Obisk v muzeju lahko zaklju-
čite v prijetnem vzdušju muzej-
ske kavarne, pred slovesom pa 
se ustavite še v muzejski trgo-
vini. Tam nudijo posebne pro-
dajne izdelke, ki se vsebinsko 
navezujejo na razstavo, svojo 
knjižnico pa lahko obogatite tu-
di s publikacijami, ki jih izdaja-
jo v muzeju. 

Na zanimivo svidenje v Celju! 

Muzejska ulica obrtnikov (foto: Tomaž Lauko) 

Krojaška delavnica: najbolj pogost krojaški izdelek je bila 
moška obleka. 

Informacije: Muzej novejše zgodovine Celje, Prešernova 17, telefon: (03) 42 86 410 
Obiski: od vključno torka do petka od 10. do 18. ure, ob sobotah od 9. do 12. ure in ob 
nedeljah ter praznikih od 14. do 18. ure (zaprto ob naslednjih praznikih v letu 2000: 23.4., 
1.5., 2.5., 1.11., 25.12, 31.12) 





OBČINA VOJNIK 
Keršova1,3212VOJNIK 

Severno od knežjega mesta Celja je pokrajina, kjer se skrivajo 
zakladi neokrnjene narave, dobre kuhinje in prijaznih ljudi. 
Turistični katalog »Dobrodošlica raznolikosti« vas popelje po 
vseh bolj ali manj znanih poteh naših krajev. 
Zelena občina, kar simbolizira tudi celostna podoba, vas vabi, da si 
ogledate njeno Iculturno in naravno dediščino: arhitekturno 
dediščino v vasi Polže, več lepo ohranjenih sakralnih spomenikov 
na Frankolovem, v Novi Cerkvi in v Vojniku. Obiskovalcem, ki so 
športno navdihnjeni, so na voljo igrišča za tenis, nogomet, 
odbojko, fitnes in sguash klub. Ker pa je svet drugačen videti s 
konjskih hrbtov, vam zaželimo srečno ježo v Socki. V 
Frankolovem se lahko v poletnih mesecih osvežite tudi v odprtem 
bazenu. 
In kam se boste vrnili, utrujeni od iskanj, če ne med griče, kjer 
najdete, kar iščete... 
Pogled izpod oblakov na naše kraje vam ponuja Balonarski klub 
Vojnik, ki vas bo popeljal s toplozračnim balonom v svet miru 
in tišine, kjer boste občutili jutranjo roso še preden pade na tla... 
Priljubljena gostišča vam omogočajo, da si naberete novih moči. 
Skrbne kmečke gospodinje na turističnih kmetijah pa vas 
bodo razvajale z dobrotami, ki so jih poznale že naše babice. 
Veselimo se Vašega obiska. 

informacije: 040-292 620 (Alenka) 041-205 610 (Tea) 



Rimska nekropola v 
Šempetru v Savinjski dolini 
Dvanajst kilometrov zahodno od Celja leži Šempeter, 
znan po najlepše ohranjenih spomenikih rimske dobe 
v Sloveniji. Rodovitna dolina je privabila že prazgodo-
vinska ljudstva, v rimski dobi pa so imeli v dolini po-
sestva mestni veljaki in upravniki iz Celeie (Celje), ki 
so si v Šempetru postavili svoje grobnice. 

Grobišče je ležalo vzdolž se-
verne strani ceste Emona-
Atrans-Celeia, na južni strani 
pa je telila rel<a Savinja. Dolgo 
je bilo več l<ot kilometer, a za-
radi strnjenih stanovanjskih po-
slopij še ni v celoti raziskano. 
Rimskodobno naselje {vicus) je 
verjetno tudi ležalo tik ob glav-
ni cesti, vendar o njem vemo 
le malo. 

Do odkritja nekropole je priš-
lo povsem slučajno leta 1952. 
Pri zemeljskih delih v sadov-
njaku so naleteli na kip sede-
če ženske. Izkopavanja so tra-
jalo do leta 1956. Raziskan je 
bil predel nekdanje struge Sa-
vinje, v katerem je ležala veči-
na najdb. 

Leta 1964 se je izkopavanje 
nekropole nadaljevalo na 
vzhodni strani naselja. Načrt-
ne arheološke raziskave so od-
krile še en del šempetrske ne-
kropole, ki ga poplava ni po-
vsem uničila. Poleg temeljev 
grobnic in grobnih parcel, ki so 
bili sezidani iz oblic in apnen-
ca ter vezani z malto, so ležali 
grobovi, obloženi s kamenjem, 
in enostavni, v zemljo vkopani 
grobovi. Na dveh mestih je bila 
poleg grobov ohranjena tudi gr-
mada {ustrina), kjer so bili po-
kojniki upepeljeni. Največ grob-

nih pridatkov se je ohranilo v 
preprostih grobovih. 

Južno od grobišča je tekla 
rimska cesta Emona-Celeia. 
Odkrita je bila po vsej dolžini 
vzhodnega dela nekropole. Vo-
zišče je merilo šest metrov v 
širino, skupaj z obcestnima jar-
l<oma pa je bila cesta široka de-
vet metrov. Na njeni južni stra-
ni ni bilo grobov, saj je tam te-
kla Savinja. 

Grobišče je od Savinje loče-
vala samo cesta in ob poplavi 
konec 3. stoletja, ki je prizade-
la vso Savinjsko dolino s Cele-
io vred, je bilo uničeno tudi 
šempetrsko grobišče. Reka je 
odtrgala velik del obrežja s ce-
sto in grobiščem. Spomeniki, ki 
so stali najbliže strugi, so po-
padali vanjo in se ohranili, ker 
jih je prekril rečni pesek, ostali 
spomeniki pa so sčasoma kon-
čali kot gradbeni material. 

V arheološkem parku v Šem-
petru si obiskovalci lahko og-
ledajo štiri v celoti rekonstrui-
rane rimske grobnice in manj-
še kamnite spomenike. Najsta-
rejša je Vindonijeva grobnica iz 
konca 1. stoletja, grobnica Enij-
cev je nastala v drugi polovici 
2. stoletja, najvišja pa je grob-
nica Spektacijev, ki je iz konca 
2. stoletja. Najskromnejši je 

spomenik Sekundinov iz 3. sto-
letja. V vzhodnem delu nekro-
pole se lahko sprehodite po 
300 metrov dolgi makadamski 
rimski cesti in pogledate ob-
novljene dele grobnih parcel 
ter enostavnih grobov, zidanih 
iz rečnih oblic. 

Grobnica Spektacijev iz konca 2. stoletja meri v višino preko 
osem metrov. 

Pogled na arheološki park v Šempetru 

Informacije: Turistično 
društvo Šempeter, 
telefon: (03) 57 01 215 
Ogled: do 15.4. je ogled od 
9. do 15. ure, od 15.4. do 
15.10. od 9. do 18. ure in po 
15.10. do 15.4. od 9. do 15. 
ure, vsak dan, tudi ob 
nedeljah in praznikih. 
Cena: 500 tolarjev za 
odrasle posameznike, za 
skupine nad 15 
obiskovalcev 400, za 
upokojence 350 in za 
otroke, mladino 300 tolarjev. 





ZDRAVJE - ODDIH - SPROSTITEV 
DOBRODOŠLI V ZDRAVILIŠČU LAŠKO 

ZA VELIKONOČNE IN PRVOMAJSKE PRAZNIKE 

Termalna voda s temperaturo od 32 - 35°C, notranji in zunanji 
termalni bazen, masažni bazen, savna center (finske, turške, 
rimske savne, finske savne na prostem, whirlpool, notranji in 
zunanji termalni bazen, hladni bazenček), fitnes studio s kardio 
linijo, center zdravja in lepote s kozmetičnim salonom, 
pedikuro, masažnimi prostori in luksuznimi kabinami za 
Apolonove in Dianine kopeli. 
V Hotelu Vrelec**** razpolagamo z 200 posteljami. Vsi 
prostori v zdravilišču so medsebojno povezani. 

5 in 7-dnevni počitniški programi 
5 oz.7-dnevni polni penzion 
posvet pri specialistu 
kontrola krvnega tlaka 
kopanje v notranjem in zunanjem 
termalnem bazenu 
od ponedeljka do petka jutranja telovadba 
v telovadnici 
popoldanska rekreacija v bazenu 
kulturne prireditve 

CENA: 5 dni 51.000 
7 dni 70.700 

Popusti: 
10% družine 
10% upokojenci 
2 % popust na predplačilo 
5 % popust za člane Kluba 
Zdravja Zdravilišča Laško 

Pestra ponudba: 
zdravstvenih, počitniških, 
vikend programov; 
darilnih bonov za poslovna 
in osebna darila; 
kulturno zabavnega 
programa; 
kulinaričnih doživetij 
(slow food); 
izletov v bližnjo okolico... 

ZDRAVILIŠČE 
LAŠKO 

MEDICINA IN TURIZEM d.d. 
Zdraviliška c. 4,3270 LAŠKO 

Zdravilišče Laško, Zdraviliška cesta 4, 3270 Laško 
Tel.: 386(0)63 7345 122, fax: 386(0)63 7345 298 

http//www.zdravilisce-lasko.si, e-mail: zdravilisce.lasko@eunet.si 

http://www.zdravilisce-lasko.si
mailto:zdravilisce.lasko@eunet.si
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Radmirska zakladnica v 
Zgornji Savinjski dolini 
v odprti kolibi leži na pogrnjenem plašču svetnik du-
hovnik z upadlim obrazom. Skozi razdrto streho lije nanj 
snop nadzemske svetlobe, v ozadju se na morju ziblje 
jadrnica, še dalje zadaj je videti mesto, nad katerim se 
je pravkar znesla nevihta. Marsikdo najbrž pozna opi-
sani prizor z umirajočim misijonarskim svetnikom Fran-
čiškom Ksaverijem, saj ga vidimo na mnogih baročnih 
slikah in starih božjepotnih podobicah. Malokdo pa da-
nes še ve, da je prav po tej podobi pred več kot dvesto 
leti zaslovel neznaten kraj v Zgornji Savinjski dolini in 
pritegnil nase pozornost velikega sveta in mnogih dvo-
rov tedanje Evrope. 

Zgodba o nastanku cerkve in 
čaščenju Frančiška Ksaverija v 
Stražah pri Radmirju, nedaleč 
od Gornjega Grada, je značil-
no baročna, po svoje pa tudi 
sodobna. Baročni čas ni bil vse-
lej sanno zanosen in prazničen, 
kot nam ga predstavlja njegova 
umetnost, ampak je imel tudi 
svoj vsakdan s stiskami in te-
gobami, ki so trle tedanje ljudi, 
še prav posebej revne. Sredi ra-
dosti in stisk baročnega časa se 
pričenja tudi kronika straške 
Frančiškove cerkve. 

Dejansko so v zgodovino 
stopili ljudje, ki so živeli tod oko-
li, ljudje s svojimi težkimi živ-
ljenjskimi razmerami - revšči-
no, lakoto in živinsko kugo. Ta-
ko pripovedujejo viri, da je bila 
okoli 1715 v gornjegrajskem 

okraju tolikšna lakota, da so si 
ljudje pekli kruh iz drevesne 
skorje in mladik vinske trte in 
da jih je mnogo pomrlo. In ka-
kor se v življenju pogosto v sti-
ski poraja iznajdljivost, tako se 
je tudi v Gornjem Gradu našel 
človek, ki je ljudstvu pomagal 
v nesreči. 

Ahacij Steržinar je bil gornje-
grajski dekan in pesmar ter 
izredno domiseln mož, zato je 
pod vplivom jezuitske agitaci-
je ubral pot, ki je bila koristna 
na dve strani. Odločil se je, da 
vpelje na osiromašenem 
ozemlju čaščenje Frančiška 
Ksaverija, saj je bila ta pobož-
nost tedaj še nova. Nova po-
božnost naj bi pritegovala ro-
marje, z njimi pa naj bi pritekal 
tudi denar. Z dovoljenjem ljub-

ljanskega škofa je pri slikarju 
Janezu Mihaelu Reinvvaldtu 
naročil sliko umirajočega sv. 
Frančiška. 

Sliko so 1715 pripeljali v Gor-
nji Grad in jo na poseben na-
čin ustoličili v straški podruž-
nici sv. Barbari. Steržinar jo je 
ponoči postavil na Marijin oltar, 
hkrati pa v relikviarij vložil kos 
indijskega bombaža, ki naj bi 
imel po prejšnjem lastniku je-
zuitu moč čudežnega ozdrav-
ljenja. Zjutraj je dal zvoniti k 
svitnicam in ljudje, ki so prihi-
teli, so se čudili novi podobi, saj 
svetnika sploh niso poznali. 
Kar dva dni so pridigarji sez-
nanjali vernike z življenjem in 
dejanji misijonarskega svetni-
ka in ga priporočali kot zaščit-
nika v smrtnem boju in v ne-
vihtah. Sčasoma je glas o novi 
pobožnosti in sv. Frančišku Ksa-
veriju pri Gornjem Gradu segel 
tudi na dvore, avstrijskega, fran-
coskega in poljskega, in začeli 
so prihajati dragoceni darovi, 
kakršnih ni bila deležna nobe-
na cerkev v naših krajih. 

Sloves in glas o čudodelni 
moči radmirskega Frančiška se 
je v izredno kratkem času raz-
nesel daleč preko meja takrat-
ne štajerske dežele. V Radmir-

je so romali ljudje od blizu in 
daleč, romali so reveži, kmet-
je, obrtniki, meščani, pa tudi 
bogato plemstvo. Vsakdo se je 
svetniku priporočal in zahvalje-
val - tudi glede na zajetnost 
svojega mošnjička. Danes je 
radmirska zakladnica zlasti 
znana po garniturah mašnih 
plaščev, na primer daru poljske 
kraljice iz leta 1759, ali matere 
Ludvika XVI. iz leta 1763 z zna-
nim Augustovim kelihom. 

Srebrno monštranco z 
dragulji je leta 1746 darovala 
Frančiškov! cerkvi avstrijska 
nadvojvodinja Marija Ana 

Cerkev sv. Frančiška z župniščem v Radmirju v svojem naravnem okolju 

Informacije: 
Župnijski urad Ljubno -
Radmirje: (03) 58 41 096 





i:>fovensf<e počitnice 

ZDRAVILIŠKO TURISTIČNI CENTER 
ROGAŠKA SLATINA 

Harmonija mineralnih in termalnih izvirov 

POPOLNA PONUDBA VAŠEGA POLETJA 
• za zdravje in lepoto 
- za sprostitev in rekreacijo 
- vikend, 5 in 7 dnevni programi 

- edinstvena mineralna voda 
Donat Mg 

- najvišja strokovna raven 
zdravstvenih storitev 
diagnostične ambulante, Dentalni 
studio. Center za estetsko plastično 
kirurgijo, beauty centri in 
medicinska kozmetika 

- kompleks termalno mineralnih 
bazenov 

- fitnes, sauna, aqua gimnastika, 
jutranja telovadba - ZA VSAKEGA 
GOSTA GRATIS! 

- tenis center 
- igrišče za golf 
- športni park in nešteto možnosti za 

sprehode in kolesarjenje 
- konjeniški center 

- program Rogaškega 
glasbenega poletja 

- 2x dnevno promenadni 
koncerti 

- vsak večer zabavni 
programi s plesom 

- Casino 
- bogat celodnevni 

animacijski program 
- programi za otroke 

- zabavni popoldnevi ob 
domačih kulinaričnih 
dobrotah na bližnjih 
kmečkih turizmih, vinska 
pot 
(turistične kmetije 
Marjanca, Ogrizek in 
Perkovič vabijo!) 

- vodeni sprehodi, ogledi, 
poldnevni in celodnevni 
izleti z vlakcem Rogačanom 
in avtobusom 

RAZKOŠJE UŽITKOV ! 
Zdravilišče Rogaška, Marketing 

tel.: 063 811 6424, fax: 063 811 6427 
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Primorska kuhinja 
je bogata in raznolika 
Od Trente do morja: kolikor vasi, toliko jedi - Vpliv okolja na kulinariko 

Ko govorimo o dediščini in o sodobnem življenju na 
Slovenskem, najpogosteje omenjamo kozolce, panjske 
končnice, kurente, laufarje, smučanje, jezikovno posebnost 
dvojino, Prešerna, Cankarja, Plečnika, Avsenike, cerkveno 
zapuščino in še kaj. Bolj poredko pomislimo na prehrano, ki 
pa je bila - priznali ali ne - prva, ki je popotniku vtisnila pečat 
o našem načinu življenja, gostoljubnosti in domiselnosti. 

Način prehranjevanja kaže 
na pomemben del materialne-
ga dela kulture nekega naroda. 
To je dejstvo, na katerega se 
opirajo zgodovinarji, etnologi, 
antropologi in vrsta drugih 
znanstvenikov, ki so se name-
nili globlje pogledati v člove-
kovo preteklost, njegove ta-
kratne in zdajšnje navade. Se-
veda pa večina nas gleda na 
področje prehranjevanja s po-
vsem drugega in drugačnega 
zornega kota. Zadostni so nam 
že užitki, pogosto nas zadovo-
ljita že kakovost in količina, na 
srečo pa nas vse bolj 'daje' 
nostalgija in v našo prehrano 
se vračajo že pozabljeni re-
cepti in z njimi tudi že pozab-
ljene navade. 

Za praznike bolje 
obložena miza 

Kako so se prehranjevali 
naši predniki, je bilo narejenih 
že ničkoliko raziskav, o pre-
hrani naših dedkov in babic 
imamo na srečo tudi kaj za-
pisanega, še največ receptov 
pa se je prenašalo z matere na 
hčer in tako naprej. V zvezi z 
ljudskimi običaji so ponekod 
opisani tudi pomen in nasta-
nek posameznih jedi, še več 
takih primerov je povezanih s 
praznovanji, posebno cerkve-
nimi ali v še bolj starih časih s 

poganskimi. Vsaka priložnost 
je porodila svojo jed, obarvano 
z značilnostmi pokrajine, pre-
možnosti, letnega časa ali s 
posledicami drugih razmer. 

Za primorsko kuhinjo bi 
lahko rekli, da je zares razno-
lika. Medtem ko so na primer v 
dolini Trente še pred nekaj 
desetletji kuhali šaro iz suhega 
mesa drobnice, ki so ji dodali 
korenje, repo, kolerabo in dru-
go zelenjavo ter celo krompir, 
so ob morju prisegali na 'naj-
bližje', kar se jim je ponujalo, 
na ribe. Med obema obmo-
čjema je tolikšen prostor, da 
so ga gospodinje zlahka 'za-
polnile' s svojimi recepti, na-
vade dodale svoje posebnosti, 
načini dela pa so k prehranje-
vanju prispevali še svoje za-
hteve. Šare so danes bogatej-
še in okusnejše, saj so priprav-
ljene največkrat s svinino, 
brezmesne šare pa so dobro 

zabeljene, kar za stare šare ne 
bi mogli trditi. 

Drug primer so jote ali jute. 
Zelo verjetno so nastale iz 
najbolj enostavnih močnikov, 

Na novo so tradicionalno 
kuhinjo odkrili tudi na Ko-
bariš[<em in v vaseh ob 
Nadiži. V svoji ponudbi se 
razlikuje, kot se menjavajo 
letni časi in sezonski pri-
delki. Poskusite lahko 
bizno (mineštro iz repe in 
krompirja), štakanje (vrsta 
pireja iz krompirja in se-
zonske zelenjave), žličnja-
ke (vrsta njokov iz moke), 
mineštre s koruzo, bučami 
in kostanjem. Ponudili bo-
do tudi divjačino, gobe, 
soško in nadiško postrv, 
razne pršute, dobro znane 
kuhane štruklje ter tradi-
cionalno gubanco. 



ki so bili le iz podmetene vode. 
To lahko sklepamo iz tega, ker 
pomeni beseda jaut na Tirol-
skem in v Furlaniji z vodo 
mešano moko. Joto so kuhali 
prvotno v Furlaniji, v Brdih in 
drugih krajih zahodnega slo-
venskega ozemlja. V močnik 
so vkuhavali tudi razne sade-
že, zelenjavo ali fižol in tako 
dobili vsebinsko bogatejšo jed, 
ki so jo poimenovali joto. Zelo 
pogosta jed na Primorskem je 
tudi mineštra. V njej je lahko 
nekaj mesa, v glavnem pa jo 
sestavlja več vrst zelenjave, ki 
jo zgostijo s kašo ali z ješpre-
njem, po novem tudi z rižem ali 
makaroni. Mineštre so lahko 
samostojna jed ali kot predjed. 

V krajih z živinorejo in plan-
šarstvom so poleg mlečnih in 
smetanovih juh jedli še juhe 
sirnice ali sirotke. Za vse juhe, 
jote in šare je bilo značilno, da 
so jih dopolnjevali in jim do-
dajali razne prikuhe in vkuhe. 
Skorajda vsak kraj pozna raz-
ne vlivance, ki jih seveda kljub 
podobnosti ali povsem enake 
različno imenujejo, rezance, 
'bigule' in še kaj. Prav po-
sebno mesto pa so imele 
obare, brez katerih ni minil 
noben semanji dan. Bile so 
priljubljena jed - in to so še 
dandanes, žal pa o njih zgo-
dovina pove bore malo, zato ni 
mogoče zagotovo reči, od kod 
prihajajo. Na Tolminskem je 
doma posebna obara, imeno-
vana žvarcet ali žvacet, ki jo 
kuhajo iz perutnine, teletine in 
tudi drobnice, spada pa med 
praznične jedi. 

Svinini 
posebno mesto 

Meso je bilo v preteklosti na 
mizah samo ob nedeljah in 
praznikih ali ob posebnih pri-
ložnostih. Največkrat so meso 
kuhali v juhi, ga pripravljali kot 
pečenke, pečene v peči, žar in 
raženj sta pridobitvi sodobnej-
ših časov. Posebno mesto 
imajo na kmetijah domače 
mesnine, največkrat narejene 
iz svinjskega mesa. Klanju 
prašiča pravijo na Slovenskem 
različno, najpogosteje pa je 
slišati o kolinah. Specialitete 
so običajno krvavice, klobase, 
salame, pancete, zašink in na 
Primorskem posebno negovan 
pršut. V hribovitih delih Primor-
ske je najti prekajene pršute, 
na Krasu in ob Obali jih sušijo 
na zraku. 

V hribovitih predelih Primor-
ske je najbolj znan želodec, 
povsod pa delajo krvavice, ki 
so imajo v posameznih sloven-
skih pokrajinah različno ime. 
Na Primorskem so to mulce, 
nekoliko sladke, ker vsebujejo 
sladkor, rozine, pa tudi pinjole. 
Večino mesnih izdelkov, ki so 
jih delali po kmetijah, je pre-

vzela mesna industrija, ki sku-
ša ohraniti izvirnost in s tem 
sloves slovenskih kolin. 

v turističnih krajih ob morju 
dajejo prehrani poseben pečat 
morske ribe, pripravljene na 
različne načine. Po starih, pr-
votnih receptih, so ribe pri-
pravljali z domačim olivnim 
oljem, ki je ribam dajalo znači-

Danes zelo čislana jed so 
žlikrofi, ki jih nekateri pripisu-
jejo Dolenjski. Poznajo jih 
sicer tudi v okolici Cerknice, 
kjer so bili žlikrofi, kot pravijo 
zapiski, celo obredna jed. 
Najbolj sloveči pa so ne-
dvomno idrijski žlikrofi, ki so 
neogibna priloga k bakalci, ki 
je prav tako idrijska jed. Idrij-
ski žlikrofi so polnjeni z nad-
evom iz krompirja, mesa in 
jajc, kadar jih kuhajo za bolj 
svečane priložnosti, za vsak 
dan pa jih nadevajo _tudi s 
kislo repo ali z zeljem. Žlikrofe 
v drugačnih oblikah imajo tudi 
druga slovenska območja, 
razlikujejo se povečini po 
nadevih in po testu, a tudi 
po moki, saj jih delajo tudi iz 
ajdove in iz pšenične moke, 
pomešane s krompirjem. 



len duh in okus, ki je nadvse in 
vedno bolj cenjen tudi danes. 

Polenta -
prava primorska jed 

Vsekakor lahko rečemo, da 
je polenta doma prav na Pri-
morskem. Nadomeščala je 
kruh, ki se je šele v zadnjih 
desetletjih razširil kot splošna 
ljudska jed. Polenta je bila 
vsakdanja hrana na Goriškem, 
Tolminskem, Bovškem, v trža-
ški okolici in na Krasu. Način 
kuhanja polente se je v glav-
nem ohranil. Poleg koruzne 
zdaj kuhajo še polento iz bele-
ga zdroba, iz ajdove moke, z 
raznimi dodatki. Drvarji, ki so 
živeli največ od polente, so 
pomakali posamezne kose v 
friko, to je v mešanico sira in 
zabele, boljša frika pa je bila 
obogatena še z jajci. 

Sodobni časi, sodobne pro-
metne povezave in nasploh 
več dnevne migracije so prine-
sli novosti tudi v kuhinje po-
sameznih območij. Kljub temu 
pa je še najti povsem tipične 
jedi, značilne samo za posa-
mezno območje: želodec na 
primer poznamo samo kot 
šebreljski, rutarski, čompe na 
Bovškem, itd. Poznamo tudi 
joto ali vipavsko juho, skuhano 
iz fižola, na kose narezanega 
krompirja in kislega zelja. Vse 
je skuhano vsako zase, do-
dana slanina, čebula, moka, za 
dišavo pa še strt česen. Piran-
sko ribiško juho se skuha iz 
škampov, modrak, sipe, ostrig, 
šalotke in olive. Vse se skuha v 
vodi kot za juho, nazadnje pa 
je treba dodati še parmezan in 
opečen kruh. Na Bovškem 
poznajo skutno juho, za katero 
trdijo starejši ljudje, da zaleže 

za devet zdravil. Vodo zavre-
mo, jo osolimo in zakuhamo 
moko. Počasi naj vre, da se 
moka skuha, nato primešamo 
skuto. Ko prevre, odstavimo in 
postrežemo. 

Takšnih in drugačnih jedi, 
skuhanih po manj ali bolj starih 
receptih, bi našli še veliko. V 
gostilnah ali v kmečkih turi-
zmih, kot pravimo po novem 
domačijam, ki imajo s čim 
dobrim postreči, se trudijo, da 
bi obudili čimveč že pozablje-
nih jedi in obiskovalce priteg-
nili in obdržali ne samo zavoljo 
dobrih vin, ki jih na Primor-
skem zares ne manjka, temveč 

tudi s hrano. In še z nečim, 
česar primorskim ljudem za-
gotovo ne manjka: z družab-
nostjo, kramljanjem, pomen-
kovanjem, kot so ga nekoč 
poznale vse dobre furmanske 
gostilne. 

Te so bile ne samo vir naj-

novejših informacij, bile so kraj 
druženja, še pred kratkim bi 
rekli, da so bile 'center dru-
žbenopolitičnega življenja'. 
Gostilne so imele zmeraj po-
sebno značilnost in vlogo: 
združevati ljudi in jim zagotoviti 
sproščeno veseljačenje. 



Bovška narava odžene vse skrbi 
Na našem najvišjem smučišču je še dovolj snega - Brez čomp in skute ne gre 

Ni lepšega, kot je po dolgem osvežujočem sprehodu v naravi, 
kolesarjenju, vzponu na hrib ali adrenalinskem raftanju po Soči, sesti 
za dehteče obloženo mizo. Oboje vam ponujajo na Bovškem, kjer 
najdete vsaj dve redki kulinarični specialiteti. Ovčjo skuto in sir, ki 
gresta najbolje skupaj z domačim krompirjem - 'čompami,' premo-
rejo le redkokje v alpskem prostoru. Na Bovškem ju ponujajo v vsaki 
gostilni. Tudi soška postrv, avtohtona riba, je prava poslastica za 
gurmanske izbirčneže. Poleg tega pa vam prijazni gostilničarji 
ponudijo tudi jedi, narejene po starih domačih receptih. 

Bovško je že vrsto let najvab-
Ijivejši 'adrenalinski' center v Slo-
veniji. Kljub popotresni obnovi po-
nudba raznovrstnih športnih užit-
kov ni okrnjena. Spuščanje z 
raftom po Soči je še najmanj 
zahteven podvig, primeren za vse 
starosti. Izurjeni bovški vodiči vam 

po razburljivi dogodivščini lahko 
organizirajo tudi piknik ali kosilo v 
eni od domačih gostiln. Kdor ni 
vajen kajaka, naj vanj raje ne sede 
brez vodiča. Svojevrsten izziv, na-

menjen pogu-
mnejšim, je ka-
njoning po okoli-
ških žuborečih 
potokih. Mnogi 
se vedno znova 
odločajo za 
spust v tandemu z jadralnim pa-
dalom s Kanina ali z Mangrta, na 
bovškem letališču pa lahko po-
vprašate za panoramski prelet. 

Bovec, dolina Trente in dolina 
Koritnice so prava izbira za družin-
ske počitnice. Vsak sprehod je 

svojevrstno do-
živetje, še naj-
bolj zanimivo 
pa se je odpra-
viti po enajstih 
urejenih pešpo-
teh, ob katerih 
se nizajo različ-
ne naravne in 
zgodovinske 
zanimivosti. 
Morda bi vam 
ob tej priložno-
sti svetovali 
vzpon do slapa 
Boke ali pa 
smer proti mo-
gočni trdnjavi 

Kluže in koritom Koritnice pod njo. 
Izbirate lahko tudi med enajstimi 
lažjimi in šestimi težjimi kolesar-
skimi turami po urejenih poteh. 
Skoraj obvezen je izlet po sloven-
ski najvišji cesti do Mangrtskega 

sedla, v dolino Loško Koritnico s 
stoterimi slapovi ali pa v informa-
cijski center Triglavskega narodne-
ga parka z vsemi podatki o edinem 
naravnem parku pri nas. Prijazno 
vas bodo sprejeli Trentarji, ki so v 
zadnjih letih uredili veliko novih 
turističnih sob in apartmajev. 

Ker je na slovenskem najvišjem 
smučišču Kaninu še vedno dva 
metra snega, bodo vse do maja 
prišli na svoj račun tudi smučarji, ki 
jim ATC Kanin poleg urejenih prog 
'ponuja' tudi prekrasne razglede 
vse do morja. V bovških hotelih s 
skupno 450 posteljami pa si utr-
ujenost lahko preženete v savni ali 
v bazenu, morda tudi za lepo 
obloženo mizo. Foto: Aleš Fon 



Dober tek ob kobariških štrukljih 
Tamkajšnja gostinska ponudba odkriva tradicionalno kuhinjo 

Kobariškl turizem odlikuje izjemna 
gostinska ponudba, ki ji je v veliki meri 
botrovala gurmanska ponudba Italija-
nov. Cela vrsta odličnih restavracij in 
gostišč odpira svoja vrata tudi najza-
htevnejšim gostom iz celega sveta. 

Ponovno odkrivajo tradicionalno kuhi-

njo, ki se razlikuje tako, kot se razlikujejo 
letni časi. Domače jedi kot so skutnica, 
poštoklja (kuhan krompir, stročji fižol, 
zaseka, česen), frika (sir, jajca, slanina), 
krompir s skuto, polenta, bulja (koruzna 
moka, polentna moka, mast, olje, limonina 
lupina, cimet, sladkor, rozine), bizna (mi-

neštra iz repe in krompirja), kaps 
(kislo zelje) pa do slastnih gubane 
(potic), štravb in seveda štrukljev, 
vam bodo danes ponudili tako, 
kot so jih že kuhale naše babice in 
prababice ali pa bodo dodali 
ščepec sodobnosti. Tudi za vse 
tiste, ki se težko uprejo morskim 
dobrotam, testeninam, divjačini in 
za vse tiste, ki prisegajo na 'slow 
food', je poskrbljeno. Širok izbor 
vrhunskih vin posameznih gostin-
cev dopolnjuje poezijo okusnih 
jedi. 

Po kulinaričnih užitkih je čas za 
pisano paleto aktivnosti. V divjih 
soteskah reke Soče bodo svojo 
energijo sprostili izkušeni kajaka-
ši, lahko pa se po smaragdni 
lepotici spustite z raftom ali hy-
drospeedom. Neštete poti s pa-
noramskimi razgledi vabijo, da se 
po njih podamo z gorskim kole-
som, peš ali v konjskem galopu. 
Bolj drzni se bodo z gorskih vrhov 
spustili s padalom ali zmajem. 
Poleti lahko čofotate v Nadiži ali 
pa si privoščite užitke ribolova in 
lova. 

Kobarid je v svetu znan iz I. 
svetovne vojne predvsem kot kraj 
preboja soške fronte, največje 

gorske bitke vseh 
časov. O tej tra-
gični človeški 
zgodbi pripovedu-
jeta muzej v Koba-

ridu in zasebna muzejska 
zbirka v Drežnici ter številne 
vojaške ostaline na grebenih 
okoliških vrhov. Mimo teh nas 
vodi Kobariška zgodovinska 
učna pot, ob kateri lahko ob-
čudujemo naravne lepote Ko-
barida in okolice ter arheolo-
ška najdbišča. 

Turistični ponudniki v Koba-
riu, na Drežniškem, na Trno-
vem ob Soči, na Livškem, na 
območju Vršno - Krn in iz 
Breginjskega kota vam želijo 
'Dober tek' in nasvidenje! 

Trnovo ob Soči 

OBČINA KOBARID 
Trg svobode 2 
5222 Kobarid 

tel. 065/19-19-20 
faks 065/19-19-211 

e-mail: 
obcina.kobarid@siol.net 

URL: 
http://www.kobarid.si 

Kobariški štruklji 
1 kg bele pšenične moke 
1 I vrele vode 
15 dag orehovih jedrc 
15 dag sladkorja 
15 dag masla 
15 dag drobtin 
10 dag rozin cimet, nagelj-
nova žbica, limonina lu-
pina, belo vino ali rum, 
mleko, drobtine in maslo 
za zabelo. 
Moko poparimo z vodo in 
dobro premešamo. Ko se 
malo ohladi, izoblikujemo ta-
nek svaljek. Zrežemo ga na 
enake koščke in na vsak 
košček damo žlico nadeva 
in testo spojimo. Kuhamo jih 
pol ure, vendar ne smejo 
vreti. 
Nadev: Na maslu prepraži-
mo drobtine. Zmlete orehe 
prevremo na osoljenem mle-
ku, rozine namočimo v vinu 
ali rumu. Vse sestavine zme-
šamo, nadev mora biti so-
čen, a ne premoker. 

mailto:obcina.kobarid@siol.net
http://www.kobarid.si


IDRIJA - mesto naravoslovne in tehniške kulture 
Evropsko nagrajen muzej, živosrebrov rudnik, prekrasne čipke in izvrstni idrijski žlikrofi 

Idrija, najstarejše slovensko ru-
darsko mesto, je znano po enem 
največjih rudnikov živega srebra 
na svetu. Bogata zgodovina mesta 
je ohranjena v številnih kulturnih in 
tehniških spomenikih, ki danes 

privabljajo obiskovalce iz vsega 
sveta. V gradu Gevverkenegg so 
na ogled bogate zbirke, povezane 
z zgodovino mesta. Številni obi-
skovalci si z zanimanjem ogledajo 
Antonijev rov - najstarejši del 

rudnika, V ne-
posredni bližini 
mesta se pri-
čenja Krajinski 
park Zgornja 
Idrijca. Vabi 
nas s slikovito 
naravo in čisti-
mi vodami. 
Ogleda vredne 
so impozantne 
klavže - vodne 
pregrade, ki so 
služile za plav-
Ijenje lesa. Idri-
ja je še posebej 
znana kot cen-
ter izdelovanja 

klekljanih čipk na Slovenskem, 
vsem poznana pa je tudi domača 
jed 'žlikrofi'. 



Kot Trnuljčica v pravljici 
se odpirajo svetu danes Brda 
Na slovenskem skrajnem zahodu ob meji z Italijo leži deželica imenovana Brda - Tako 
svojevrstna pokrajina, tako znana in poznana, da ga zlepa ni Slovenca, ki bi zanjo ne vedel 
oziroma ki bi ga vanjo ne zamikalo 

Prvo, kar se vsakemu vtisne najglobje v spomin, je, da je to 
pokrajina gričev, kjer skoraj na vsakem griču stoji strnjena 
vas s cerkvijo. Drugič pa so tej griči dovolj svojevrstni, bodisi 
da so še porasli z gozdnato odejo bodisi da je njihova 
površina spremenjena v vinograde in sadovnjake. 

O bogati preteklosti Brd pri-
čajo številni kulturno zgodo-
vinski spomeniki, katerega naj-
bolj znani so gradovi Dobrovo, 
Vipolže in Ceglo, cerkve Sv. 
Križa v Kojskem, Marije na 
jezeru v Golem Brdu in cerkev 
Sv. Mihaela v Biljani, utrjena 
vasica Šmartno s cerkvijo Sv. 
Martina ter spomenik žrtvam 
druge svetovne vojne v Gonja-
čah z razglednim stolpom ob 
njem. Brda se ponašajo tudi z 
zgodovinskim in naravnim par-
kom Sabotin in naravnim par-
kom doline Kožbanjščka z na-
ravnim mostom Krčnik. 

V Brdih je najbolj veselo 
zgodaj poleti, ko se obirajo 
slastne češnje in seveda je-
seni, ko je čas trgatve. Najbolje 
bo, da slastno sadje in vrhun-
ska vina s tisočletno tradicijo, 
s kakršnimi se lahko pohvali 
nemalo briških vinarjev, kar 
sami poskusite. Mogoče boste 

z domačini tudi zapeli in se 
'nalezli' smeha, ki nič ne stane, 
vendar čudežno deluje. Ena 
najzanimivejših poti vodi v Br-
da iz Nove Gorice, ki pelje 
preko novega mostu V Solka-
nu in deloma poteka po itali-
janskem ozemlju. 

Vabljeni! 
Med nami boste 

vedno dobrodošli! 

Za vse dodatne informacije 
smo vam na voljo: 

Turistično informativni 
center (TIC), 

Trg 25. maja 2, 
5212 Dobrovo. 

Tel.: 05/395-95-94; 
e-mail: 

obcina.brda@guest.arnes.si 

Ouercus - vina plemenitega okusa 
Ko je samo najboljše dovolj dobro - Klet Goriška Brda 

Kmetijska zadruga Goriška Brda je največja slovenska 
klet, kjer pridelamo četrtino celotnega slovenskega vina z 
geografskim poreklom. Najdete nas v majhnem, prijetnem 
kraju Dobrovo, kjer se lahko pohvalimo z zanimivo kulturno 
in naravno dediščino. Na gradu Dobrovo je razstavljenih 134 
grafik Zorana Mušiča, v Kojskem stoji romarska cerkvica Sv. 
Križ, v Šmartnem obzidje iz 16. stol., na Sabotinu lahko 
vidimo kaverne iz 1. svetovne vojne in še veliko zanimivih 
dvorcev in cerkva je posejanih po briških gričih. 

Bagueri vina so vrhunska iz 
posebej izbranih leg in pred-
stavljajo posebnost v ponudbi 
naše kleti. Tem vinom smo 
konec leta 1998 dodali bla-
govno znamko Villa Brici, v 
kateri so združena kakovostna 
vina. Letos s Sejmom l<ulina-
nka in vino v Ljubljani pa smo 
tržišču ponudili še tretjo bla-
govno znamko za vrhunska 
vina, to je Ouercus. 

Ouercus je latinski izraz za 
hrast. Z Brdi, Dobrovim in 
vinom je tesno povezan. Hrast 
na simbolni ravni povezujemo 
s trdnostjo, obstojnostjo in 
večnostjo, kar pripisujemo tudi 
'velikim' vinom. Prisotnost hra-
sta je v Brdih čutiti tudi pri 
poimenovanju krajev, kot so 
Dobrovo (po hrastu dobu), 
Gradno (po gradnu), Cerovo 

(po ceru). Vsa ta imena doka-
zujejo, da je bil prav hrast v 
preteklosti najpogostejša dre-
vesna vrsta v Brdih. V Brdih so 
hrast, katerega les so v prete-
klosti tudi uporabili za sode, 
skoraj iztrebili italijanski pre-
kupčevalci v prejšnjem stole-
tju. Danes je v Brdih še nekaj 
mogočnih hrastov (Drnovk, Vi-
polže, Hum). Vsak poznavalec 
vina ve, da brez hrasta ni 
dobre kleti niti dobrega vina. 

Najboljši leseni sodi so 
hrastovi, in sicer do-
bovi. 

V izboru vrhunskega 
programa blagovne 
znamke Ouercus je 
šest belih vin rebula, 
tokaj, sauvignon, char-
donnay, sivi pinot in 
beli pinot, in dve rdeči, 
merlot in cabernet 
sauvignon. 

Naša vina so po-
znana po nežnem bou-
quetu, so sadno bo-
gata in prijetno sveža. 
S pravilnim uživanjem 
ob pravi priložnosti bo-
ste našim vinom izka-
zali pozornost tudi vi. 
En požirek pove več 
kot tisoč besed. 

Klet Goriška Brda 
Zadružna c. 9, Dobrovo 

E-mail: tajnistvo@kz-brda.si 
Tel: 065/45-020, fax.: 065/45-022 

Maloprodaja Dobrovo tel.: 065/45-020 
Vinoteka Nova Gorica tel.: 065/202-778 

DPC Ljubljana tel: 061/272-570 

mailto:obcina.brda@guest.arnes.si
mailto:tajnistvo@kz-brda.si


Sodobnost se vrača k starim receptom 
Gostinstvo ni samo delo, temveč poklic, ki spet pridobiva na ugledu 

Goriška ni samo pojem toplega sonca, temveč tudi 
bogastva kulinaričnih dobrot. Do življenja odprt, do družbe 
in sebe prijazen goriški človek je znal svoj radoživi in 
optimistični karakter izraziti tudi v odnosu do hrane in 
pijače. Osnova, ki izhaja iz tipike kmetijskih pridelkov in 
kulturnih navad tega območja, obogatena z vplivi Medite-
rana, Furlanije, kot tudi Krasa, Vipavske in Soške doline, se 
je uspela izoblikovati v grozd okusnih jedi, ki uspejo potešiti 
telo in razveseliti dušo. Tudi širok izbor vrhunskih vin treh 
vinorodnih okolišev, ki si na tem koncu podajajo roke, je 
kulturi družabne mize prispeval svoj delež. 

Tako kot so si včasih ple-
menitaši in meščanska gos-
poda radi izbirali te kraje za 
krepitev duha in telesa in znali 
uživati v zdravi ponudbi boga-
te domače kuhinje, si to radi 
privoščijo tudi številni današnji 
gostje. Vse se razvija, vse se 
spreminja. Tudi goriška kulina-
rična ponudba je podvržena 
ciklusom sprememb, pogoje-
nih s pričakovanji sodobnih 
gostov in ekonomike poslova-
nja. Vendar je obdobje, v ka-
terem je prevladovala globalna 
univerzalnost jedilnikov ob 
množični bitki za mize, na 
srečo razvoja kakovosti, čepr-
av ob veliki nostalgiji industrij-

skega gostinstva po 'dobrih 
starih časih', že mimo. 

Priča smo občutnim spre-
membam tudi na tem podro-
čju. Daleč za nami so časi, ko 
smo lahko gradili na cenovni 
konkurenčnosti. Kar nekaj ča-
sa je trajal krč v gostinski 
ponudbi kot posledica spre-
menjenih tržno ekonomskih 
razmer, ki pa so se pojavile 
sočasno s spreminjanjem na-
vad in zahtevnosti gostov. Že-
ljo po sladki utrujenosti po 
obilnih obedih je zamenjala 
želja po odkrivanju originalne-
ga, po ekološki neoporečnosti 
jedi in okolja, usklajeni sestavi 
jedilnika, kontroli energetske-
ga seštevka, primernem izboru 
vin kot dopolnitvi vsake jedi 
posebej in ne nazadnje po 
profesionalnem osebju, ki zna 
vsakemu razpoloženjskemu 
stanju gosta nevsiljivo sveto-
vati primerno izbiro. Tako pri-
prava kot svetovanje izbora 
jedi je iz tehnike prerasla v 
pravo umetnost ustvarjanja 
kulinaričnega doživetja. 

Nove generacije 
iščejo nova pota 

Nove generacije gostincev 
na Goriškem, ki gradijo na 
sodobnih znanjih in iščejo ori-
ginalne vsebine v starih recep-
tih naših non, postajajo spo-
sobne obvladovati sodobne 
izzive. Ponudba in skladno z 
njo tudi gostje se segmentira. 
Spekter različnosti ponudbe je 
vedno širši, od dobre domače 
hrane na turističnih kmetijah 
do visoke francoske kuhinje v 
uglednih mondenih restavraci-
jah, od hitrih prigrizkov do 
svečanega obredja 'slow 
fooda'. Tudi gostovanja zani-
mivih kuhinj iz različnih delov 
sveta bogatijo kulinarično po-
nudbo območja. Grški, mehi-
ški, madžarski, kitajski, italijan-
ski, dalmatinski, šumadijski in 
drugi okusi in melosi razvese-
ljujejo veliko število gostov. 
Vendar kulinarična razpoznav-
nost in privlačnost območja 
sloni predvsem na originalno-
sti, ki izhajajo iz teh krajev. In 
izključno originalnost bo tudi v 
bodoče lahko zagotovila kuli-
narični pečat območju. 

Imamo to srečo, da Novo 
Gorico dnevno obišče po-
prečno vsaj pet tisoč zabave 

in sreče željnih gostov, med 
katerimi je veliko pravih gur-
manov. Ti znajo poiskati tiste 
izvirne gostinske kotičke, kjer 
počastijo naše kuharske moj-
stre. Goriška ima veliko prizna-

nih kuharskih mojstrov, ki se 
lahko pohvalijo tako z državni-
mi kot mednarodnimi priznanji. 

Delo v gostinstvu ni zapo-
slitev, je poklic. Tu ostaneš le, 
če ga imaš resnično rad. Le če 
se mu ves predaš, ti tudi 
osebnostno veliko vrača. Če 
je bilo v času socializma to 
delo podcenjevano, pridobiva 
sedaj na popularnosti, saj do-
ber gostinec postaja vedno 
bolj osrednja družabna oseb-
nost sredi brezosebne mimo-
bežne hitrosti vsakdanjika. Ne 
le da nas zna nasititi in napojiti, 
je vedno bolj tudi turistični 
svetovalec, animator, psihote-
rapevt in prijatelj. Da to zmore, 
je potrebno, da je vse širše 
izobražen in usposobljen. Prav 
to bo evropski prihajajoči čas 
vedno bolj zahteval, terjal pa 
bo tudi sodelovanje in skupne 
promocijske nastope. 

Kdorkoli pride na Goriško, 
bo, če bo le želel, bogatejši za 
prijetno kulinarično doživetje. 
Izkustva in doživetja nas bo-
gatijo in zakaj tega ne bi 
izkoristili? 

Mag. DUŠAN LUIN 



Na dveh kolesih čez drn in strn 
s kolesom po Trnovski in Banjški planoti in po Vipavski dolini 

Kolesarjenje - rekreacija, povezana z željo po spoznavanju 
narave, krajev in njihove zgodovine; lepot žejno srce. 
Resničnost lepot narave doživljamo prav, ko se peljemo 
skozi gozdove, preko poti in krajev, kjer z avtom ne moremo 
ali pa morda ne smemo. Veliko je teh krajev in poti. Morda že 
znanih, a neraziskanih. 

Možnosti kolesarskih pove-
zav na našem območju je 
veliko. Poti nas vodijo ^po 
Trnovski, Banjški planoti, Če-
povanski dolini, nadalje se 
nam možnosti ponujajo po 
severovzhodnem obrobju 
spodnje Vipavske doline in se 
povzpnejo vse do kraških po-
bočij. 

Trnovski gozd - raj, ki skriva 
veliko posebnosti in redkosti. 
Ena izmed najlepših in slikovi-
tih povezav na Trnovski planoti 
je prav gotovo pot, ki poteka s 
Trnovega proti Krnici, skozi 
naravni park Smrečje na Malo 
Lažno, od tam dalje na Lokve 
in skozi Voglarje ponovno na 
Trnovo. Edini hrup, ki ga čutiš, 
je, ko prisluhneš svojemu last-
nemu dihanju, petju ptic, še-
petu narave in še neraziskanih 
in morda skrivnostnih lepot 
(naravni park Smrečje, Velika 
Ledena jama,...). 

S Trnovske planote se spu-
stimo preko vasice Lokve v 
Čepovansko dolino, od tam 
naprej pa se povzpnemo preko 
Lokovca na Banjško planoto. Z 
velikim številom poti prepre-
dena planota ponuja izredne 
možnosti za kolesarjenje. Za 
razliko od Trnovskega gozda. 

kjer poti večinoma potekajo po 
gozdarskih cestah - nekatere 
med njimi so nastale že v I. 
svetovni vojni, pa povezave po 
Banjški planoti potekajo po 
travnati pokrajini. 

Vožnjo s kolesom lahko nad-
aljujemo preko Grgarja in Rav-
nice v Kromberk, kjer se od-
prejo nove možnosti kolesar-
skih povezav po celotni 
Spodnjevipavski dolini, vse do 
obrobja Krasa. 

Pot nas bo popeljala od 
Nove Gorice po obrobju doline 
preko Vogrskega do Pn/ačine, 
kjer se glede na različno stop-
njo težavnosti povezave lahko 
odločimo za nadaljevanje poti 
po Vipavski dolini ali za za-
htevnejši vzpon na kraško pla-
noto. A vendar, to je le ena 
izmed številnih poti, kjer se 
srečuješ z bogato zgodovino 
in kulturo, ki živi v sožitju z 
naravo, odkrivaš lepoto, ki jo 
narava premore (dvorec Vogr-
sko, umetno jezero Vogršček, 
grad Rihenberk). 

Večina kolesarskih povezav 
poteka po manj prometnih po-
teh, od katerih je skoraj po-
lovica neasfaltiranih, oziroma 
po makadamskih in kolovoznih 
poteh. Višinske razlike pove-

zav se po poteh gibajo različno 
in dosegajo lahko tudi do 500 
m, njihove razdalje so različne, 
najdaljša presega 60 km. Te-
žavnostne stopnje teh poti 
obsegajo vse od zahtevnih do 

enostavnejših. To so poti, na 
katere se lahko odpravijo iz-
letniško usmerjeni kakor tudi 
kondicijsko pripravljeni kole-
sarji. 

Kako raznolika je naša po-
krajina, kako resnično imamo 
marsikaj videti in spoznati. 
Prijetnih doživetij ne zmanjka, 
le odpraviti se je treba in 
sprejeti izziv, ki ga ph vožnji s 
kolesom skušamo podrobno 
spoznati. 

Informacije: 
MESTNA OBČINA 
NOVA GORICA 
Trg Edvarda Kardelja 1 
5000 NOVA GORICA 
Tel. 065 135 01 11 
Fax.: 065 21 233 
E-mail: 
Mestna.obcina@Nova-Gorica.si 

TURISTIČNA ZVEZA 
TIC NOVA GORICA, 
Tolminskih puntarjev 4 
5000 NOVA GORICA 
Tel. 065 134 933 
Tel. / fax. : 065 134 934 
E - mail: tzticng@siol.net 

mailto:Mestna.obcina@Nova-Gorica.si
mailto:tzticng@siol.net




Najboljša ribja restavracija v Evropi 
Le nel̂ aj kilometrov iz Nove Gorice, v Rožni dolini, stoji ob 

skrivnostnem, zaradi nenavadnega odseva malodane čarob-
nem ribniku, restavracija Pikol - najbolj ribja restavracija v 
Sloveniji, kot vedo povedati poznavalci. 

Pogled na idilično brunarico, v 
kateri je briška družina Gašparin že 
pred dvema desetletjema uredila 
prijetno restavracijo, nas za hip 
popelje v čase kavbojcev in osva-
janja divjega zahoda. Ko pa sedeš 
za mizo v restavraciji in ti natakar 
postreže z okusnimi ribjimi specia-
litetami, se ti odpre popolnoma 
nov svet. Svet, v katerem ti ne 
preostane drugega, kot da se 
prepustiš kuharskim mojstrovinam 
Maruške Gašparin in njenih sode-
lavcev, ki znajo pričarati pravo 
poezijo ribje kulinarike. 

Mojstrstvo v pripravi hladnih 
začetnih jedi lahko na enem mestu 
spoznamo na krožniku z različno 
pripravljenimi morskimi sadeži ali 
različnimi ribjimi solatami. Tudi 
ponudba toplih začetnih jedi je 

mikavna: rezanci, špageti, nzote,.. 
tako z ribami, školjkami ali drugimi 
morskimi sadeži. Ponujajo tudi 
rezance z botargo, to so posebni, 
prefinjeno začinjeni rezanci z na-
ribanimi, posušenimi ikrami tune. 
Med školjkami prednjačijo datelji, 
male pokrovače, mušle, klapavice 
in Jakobove pokravače ali kape-
sante, med raki pa jastog, rarog, 
škampi, kožice in kosmač. Na 
jedilnem listu je tudi velika izbira 
svežih rib, predvsem jadranskih, ki 
jih v Pikolovi kuhinji pripravljajo na 
najrazličnejše načine: kuhane, pe-
čene, ocvrte, pečene v soli. Sicer 
pa se na jedilniku vedno znajde 
kakšna novost, saj so pri Pikolu 
željni novih izzivov. Trenutno je 
najbolj iskana prav njihova nova 
specialiteta - morena (morska 

kača) v pečici. 
Da so pri Piko-

lu pravi mojstri pri 
pripravi ribjih jedi, 
priča tudi dejstvo, 
da so bili po iz-
boru Belle Europe 
- potovalno ga-
stronomske revi-
je, ki izhaja v vseh 
evropskih drža-
vah, med 50 re-
stavracijami in 
hoteli, ki so se 
uvrstili v ožji iz-

bor, izbrani za najboljšo evropsko 
ribjo restavracijo v lanskem letu. 
Pri Pikolu slovijo tudi po surovo 
pripravljenih ribah, ki jih gostom 
običajno postrežeta sam lastnik 
Boris Gašparin in sin Tadej, znani 
pa so tudi po tem, da znajo 
pripraviti zelo velike ribe kar v 
enem kosu. 

Pripraviti 23 kilogramov težko 
kirnijo ali 7,6 kilogramov težkega 
zobatca zagotovo ni mačji kašelj. 
A Gašparinovim to očitno ni pro-
blem. Dobro se tudi zavedajo, da k 

dobri hrani obvezno sodi dobro 
vino, zato vam bodo znali sveto-
vati tudi pri izbiri žlahtne kapljice. 
Kako ne, saj je gospod Boris 
odličen poznavalec vin, pravza-
prav ustanovitelj slovenskih som-
meliejev in član evropskega vite-
škega reda. Pri Pikolu pa vas bodo 
posladkali tudi z izvrstnimi sladi-
cami, ki so plod filozofije mlade 
generacije. In Mateja je pri pripravi 
slaščic pravi umetnik. Ni kaj, v 
restavraciji Pikol v Rožni dolini bo 
zagotovo vsak našel nekaj zase. 



Varčna 
kuharica, 1915 

'Draginja, ki je nastopila 
zadnja leta, zahteva novo 
kuharsko knjigo. Naše gos-
podinje razpolagajo navadno 
z bolj skromnimi izkušnjami 
in so navezane edino le na 
izurjenost svojih lastnih rok, 
zato so same neštetokrat 
izrazile željo po krajši knjigi, 
ki si zna pomagati tudi v 
skromnih razmerah s 
sredstvi, ki so vedno in po-
vsod na razpolago, ali pa si 
jih je mogoče vsak čas pre-
skrbeti. 

Kuharske knjige namreč, ki 
so sedaj v rabi, so sestavljene v^ 
velikih in obširnih gospodinj-
stvih, ki razpolagajo z vsa-
kovrstnimi sredstvi in živili in 
se zato tudi ne ozirajo toliko na 
malo gospodinjstvo, ki je na-
vadno zavezano le na omejeno 
izbiro živil. 

Zato se je tudi varčnost, ki je 
glavna podlaga dobrega gos-

matere. Naša knjiga pa bo k 
varčnosti veliko pripomogla; 
poleg tega so pa vsa tu 
našteta navodila večkrat in 
dobro preizkušena in so se 
sprejela v knjigo le ona jedila, 
ki so se skazala kot zares 
okusna, da se lahko postavijo 
na vsako, tudi imenitno mizo. 

Pa še neko drugo prednost 
utegne imeti naša knjiga: pri-
rejati zdravo, tečno hrano, po 
kateri dobiva naše telo vse 
potrebne snovi, da zdrav-
stveno v nobenem oziru ne 
zaostane, da vztraja ph vsak-
danjih stanovskih naporih in 
težavah krepko in brez škode 
za prihodnost, je bila vsekdar 
umetnost in dolžnost naših 
gospodinj. Žal, da naše sicer 
spretne gospodinje te potre-
be skoro nič ne vpoštevajo, 
temveč odločuje pri izberi 
jedil večinoma samo okus, 
potrebo pravilne prehrane pa 

podinjstva, v naših kuharskih 
knjigah splošno premalo vpo-
števala. Pričujoča knjiga pa bo, 
kakor upamo, izpolnila veliko 
vrzel za potrebo skromnega 
gospodinjstva. Upošteva na-
mreč vse zahteve skromne 
kuhinje, naj si bo glede šted-
Ijivosti, pa tudi glede okusa; 
strogo pa smo se ogibali dajati 
navodila za razkošje in potrato. 

Saj ravno varčnost je za naše 
može glavno merilo, ki daje 
veljavo dobri gospodinji, katere 
glavno delo in skrb se osredo-
točuje v kuhinji. Varčna gospo-
dinja je navadno tudi dobrih 
rok in združuje vse druge vzvi-
šene lastnosti skrbne žene in 

prepuščajo le bolj slučaju. 
Knjiga bo, kakor upamo, tudi 
v tem ožim zadoščala potre-
bam in razmeram, saj so 
jedila, pripravljena iz nepo-
kvarjenih domačih živil, bolj 
zdrava in tečna in navadno 
tudi bolj okusna, kakor če se 
pripravijo v razkošnih razme-
rah.' 

(Iz Predgovora v knjigi 
Varčna kuliarica - Zbirka na-
vodil za pripravo okusnih in 
tečnih jedil s skromnimi 
sredstvi, ki jo je 'za slabe in 
dobre čase sestavila v voj-
nem letu 1915' M. R. (Marija 
Remec) in katere ponatis 
smo doživeli 1989. leta) 



Pustne in postne jedi na Vipavskem 
Za pusta je bila na mizi prašičja glava - Pomemben vpliv vere 

Pust in post imata tudi v 
prehrani posebno mesto. 
Kako je bilo s tem na Vipav-
skem in na gorskih obronkih 
nad Vipavsko dolino, so raz-
iskali učenci tamkajšnih 
osnovnih šol in članice akti-
va kmečkih žena. Cilj jim je 
bil, da bi zbrali čimveč pred-
vsem nenapisanih receptov 
in tako ohranili bogato kuli-
narično dediščino in izročilo. 

Maska in šemljenje sta dva 
zelo zanimiva pojava. Od zme-
raj jih pozna ves planet, naj-
demo jih med civiliziranimi in 
'naravnimi' ljudstvi. Prve zapi-
ske o maskah je najti že v 
antiki, Grki so poznali obredne 
in druge maske, na primer v 
gledališčih, Rimljani so upo-
rabljali maske v svojih številnih 
sredozimskih praznikih, ki so 
potekali od novembra do 
marca. 

Naravno in komunikacijsko 
odprta Vipavska dolina je za 
pustno krinko sprejela le na 
Primorskem znano maškaro. 
Pustne dni so spremljale dobre 
in precej obilne jedi, predvsem 
je na mizo sodila svinina in 
mnogo mastnega, ocvirkovca 

pa krofi in flancati. Za hišne je 
bila ta dan za kosilo prašičja 
juha z domačimi rezanci 
(rzajni) ali rižem, glavna jed 
pa prašičja glava, ki so jo 
potem, ko so jo vzeli iz juhe, 
še malo popekli v pečici, za 
večerjo pa so jedli klobase in 
tropinsko repo. 

Jedilnik za pustni dan je v 
okolici Gola na primer izgledal 
takole: za zajtrk polenta in kislo 

mleko, za kosilo prašičja glava 
in kisla repa ali krača, popol-
danska malica - krofi, štravbi, 
flancati, za večerjo prašičja 
glava in repa, klobase ali 
krača. 

Vpliv na prehranjevalne na-
vade pa je imela in ga tudi še 
ima vera oziroma versko pre-
pričanje. Tako so se v Vipavski 
dolini ohranile tudi postne jedi. 
Po obilni pustni hrani so na 
pepelnico otrokom dali nekaj 
bele ječmenove kave, odrasli 
pa so se postili. Za kosilo so 

imeli prežganko in nekaj kro-
fov, za večerjo pa radič z 
jajcem. Posebna postna jed je 
bila polenovka, poleg katere 
so ponudili polento, navadno 
skuhano v bakrenem kotliču. 
Ko je bila kuhana, so jo stresli 
na leseni podstavek in jo raz-
rezali na 'ploščice' z nožem ali 
še bolj pogosto s sukancem 
oziroma tanko vrvico. 

Pustne norčije so se za-
čele že na nedeljo pred 
pustnim torkom in se nad-
aljevale na sam torek. V 
glavnem so se našemili 
odrasli, posebno fantje. 
Oblekli so se v stara in 
potrgana oblačila, brke in 
brade so si naredili iz 
koruznih laskov. Ljudje so 
jih z veseljem pričakali in 
jim dajali klobase, jajca, 
vino, razno sadje in krofe, 
kar so zvečer skupaj po-
jedli, hkrati pa za zabavo 
pripravili ples. 

Restavracija, zaprt bazen, lastna plaža, fitnes, savne, konferenčna dvorana 



Nepogrešljiv sopotnik za potovanje 
Elvia - polica zdravstvenega zavarovanja z asistenco v tujini 

Začenja se čas prvomajskih počitnic in težko pričakovanih 
brezskrbnih dopustniških dni. Utrujeni od vsakdanjih obvez-
nosti komaj čakamo na nekakšen 'odklop'. Za nekoga to 
pomeni počitek, celodnevno lenarjenje in poležavanje, 
jutranje bujenje brez budilke in hitrih misli, za druge spet 
poučen izlet ali vznemirljivo potovanje. Turistične agencije 
so polne novih katalogov, ki kar vabijo na počitnice in 
popotovanja. 

Ce se boste tokrat odločili za 
izlet ali počitnice v tujini, vze-
mite s seboj tudi nepogrešljive-
ga sopotnika, polico zdravstve-
nega zavarovanja z asistenco v 
tujini - ELVIA. VZAJEMNA 
ZDRAVSTVENA ZAVAROVAL-
NICA vam v sodelovanju z eno 
največjih in najbolj razširjenih 
svetovnih zavarovalnic - švicar-
sko ELVIO - zagotavlja popolno 
zdravstveno zavarovanje z me-
dicinsko asistenco po vsem 
svetu. 

Kje nas lahko najdete? 
Po celi Sloveniji, saj je VZA-

JEMNA, d.v.z. s svojimi kar 55 
poslovnimi enotami in za-
stopstvi na voljo prav vsem 
Slovencem, kj si želijo skleniti 
zavarovanje. Če pa vam je bliže 
turistična agencija, se lahko 
zavarujete kar tam, saj imamo 

z vsemi večjimi sklenjene po-
godbe. Za informacije o pro-
dajnih mestih in delovnem času 
lahko pokličete na dežurni tele-
fon, 061 1718 742 ali 061 17 18 
723). 

Kako se zavarujemo? 
Za sklenitev zavarovanja mo-

ramo imeti s seboj potni list, 
ostalo uredimo v nekaj minu-
tah. 

Zakaj priporočamo 
zdravstveno zavarovanje 
v tujini z asistenco in kaj 
tako zavarovanje nudi? 

Tudi pri kratkih izletih ali 
skrbno načrtovanih počitnicah 
v tujini (tudi Hrvaška) nesreča 
ne počiva. Lahko vas doleti 
bolezen ali nezgoda, stroški, ki 
so povezani z zdravljenjem, pa 
so navadno zelo visoki. Opo-

zorili bi vas tudi na bolj ekso-
tične kotičke v svetu, kjer je 
dostop do ustreznih zdravstve-
nih storitev otežen. V takih 
primerih vam priskočimo na 
pomoč: 
- zagotavljamo plačilo oziroma 

povrnitev vseh stroškov, na-
stalih kot posledica bolezni 
ali nezgode, kamor sodijo 
nujne zdravstvene storitve, 
potrebni prevozi do zdrav-
stvenega centra ali bolnišni-
ce, zdravljenje v bolnišnici ali 
kliniki, prevozi v domovino, 
zagotovitev nujnih zdravil, 
zobozdravstvene storitve do 
150 DEM itd.; 

- pomagamo tudi pri sporazu-
mevanju v tujem jeziku (ose-
bje bolnice, 24-urna pomoč), 
obveščanju svojcev zavaro-
vanca, bivanju in prevozu za 
zavarovane družinske člane 
bolnega ali poškodovanega 
zavarovanca v domovino, 
poskrbimo za spremstvo za-
varovančevega otroka (do 
18. let); 

- pomagamo pri iskanju in re-
ševanju pogrešanega zava-
rovanca v gorah ali na morju; 

- organiziramo prevoz trupla 
zavarovanca v domovino, 
pomagamo pri odvetniških 
storitvah do 2.500 DEM (ob-
tožbe, ki bremenijo zavaro-
vanca brez verjetnosti 
obsodbe)... 

Kaj storiti v primeru 
bolezni ali nesreče? 

Takoj moramo poklicati 24-
urno službo Elvie v Franciji 
(možen je tudi collect call) in 
povedati, kaj se nam je zgodilo 
in kakšno pomoč potrebujemo. 
V primeru, da Elvie pred obi-
skom zdravnika ali pred priho-
dom v bolnišnico ne moremo 
obvestiti, moramo stopiti v stik 
z zavarovalnico najkasneje v 5 
dneh oziroma takoj, ko je to 
mogoče. 

Ce ne znate tujega jezika, se 
težko sporazumevate ali imate 
kakšne druge težave, lahko 
pokličete dežurno službo v 
Ljubljani, kjer vam bomo lahko 
takoj priskočili na pomoč ! 
Tel.:061 17 18 742 ali 

061 17 18 723. 
Želimo vam 

prijetno bivanje v tujini! 



Kruh naš vsakdanji 
Tudi po kruhu se je poznalo, kdaj je praznik in kdo je premožnejši 

v Slovenski Istri so v preteklosti pekli 
več vrst kruha. Pripravljali so ga pred-
vsem iz pšenične in koruzne moke, saj 
so jo doma tudi pridelovali. Druge 
osnovne sestavine so bile še sol, voda 
ali mleko in kvas, imenovan tudi 'feca'. 
Kvas so ponekod delali sami doma in 
sicer omenjajo dva načina. 

V presejano moko so dali ščepec soli, 
vode in kvas ter zamesili majhno štručko. 
Tako pripravljeno testo so pustili, da se je 
skisalo in takega uporabljali namesto 
kvasa. Kvas so doma delali tudi tako, da 
so peno, ki nastane ph vrenju grozdja, 
zmešali z večjo količino moke in testo 
potem uporabljali več tednov namesto 
kvasa. 

Ščet je bil v Istri najbolj pogosta vrsta 
kruha, ki so ga jedli skoraj vsak dan. 
Končan je bil praznični pšenični kruh, ki so 
ga bogatejši jedli ob nedeljah, revnejši pa 
samo ob večjih praznikih. Zanimivo je, da 
so ga jedli tudi s pršutom in lukom, pekli 
pa v obliki hlebcev (pinc) in ptičk. 

V nekaterih krajih so ob rojstvu vsakega 
otroka sosedje spekli porodnicam obrud-
nice, delili pa so jih tudi po vasi. Obrudni-
ce so kot vsak drugi kruh, le daje nekoliko 
bolj zapečen. So okrogle oblike, na vrhu 
prerezane v obliki križa. To obliko so 
imenovali bigica, pekli so jih v krušni peči, 
bolj zapekli pa zato, da porodnice ali 
obrudnice, kakor so jih tudi imenovali, ne 
bi napihovalo. 

Pasevnik je bil kruh najrevnejših. Zanj so 
uporabljali najslabšo vrsto pšenične moke 
pasevko, ki so jo dobili pri presejanju 
skozi veliko sito oziroma barat. Pasevko 
so imenovali tudi šemolini in zanjo je bila 
značilna sladkost. Ker pšenične moke ni 
bilo vedno dovolj, so ji dodajali tudi 
koruzno, kruh iz nje pa so imenovali 

fermentonov kruh. 
Istrani so poznali še 
nekaj vrst kruha, kot 
na primer krompirjev, 
kruh z dodatki in 
druge vrste. 

Kruh je bil v prete-
klosti glavna jed Is-
tranov. Jedli so ga 
kot dodatek vsem 
jedem, zato so ga 
tudi pogosto pekli. 
Testo so mesili v 
kodinjah ali nejkah, 
oblikovali na plohu, 
testo pa so pustili 
vzhajati v posebnih 
posodah - tečah - ali 
kar na plohu. Pone-
kod omenjajo tudi 
posebne posode -
štručnice, v katerih 

naj bi kruh med vzhajanjem dobil obliko. 
Krušnih peči je bilo v vaseh malo, le ena 

ali dve. Enkrat tedensko so tako ženske 
prinašale prvič vzhajano testo in fašino 
drv. Testo so nosile v kodinjah. Ob krušni 
peči so testo oblikovale v hlebce ali štruce 
in ga pustile drugič vzhajati. Medtem je 
vsaka ženska zase razbelila peč. Ko je bila 
ta bela, so odrinile žerjavico h kraju s 
posebnim kavljem in kamen obrisale z 
mokrim omelom. Na kamen so z loparjem 
položile kruh in ga pekle približno tričetrt 
ure, nakar so ga domov odnesle v kodnjah 
ali v planjerju. 

Ognjišča so imeli v kavadah, v prizidku 
kuhinje. Za peko so ognjišle pripravile 
enko kot krušne peči. Kruh so ponekod 
položili na razbeljen kamen, drugod pa na 
kovinski pladenj ter ga pokrili s počrpnjo. 

(Iz raziskovalne naloge o kruhu v Slo-
venski Istri, ki so jo izvedli učenci OŠ 
Prade) 



Kras je v modi 
Bi radi doživeli najstarejšo 

turistično jamo v Evropi? Od-
pravite se na Kras, v Vilenico. 
Bi si ogledali eno največjih 
vojašl<ih zbirk v Evropi? Odgo-
vor je enak: Kras, vas Lokev. 
Bi uživali v po-
gledu na eno 
največjih čred li-
picancev v Ev-
ropi ali celo na 
svetu? Lipica in 
Kras, seveda. 

To je samo 
nekaj biserov iz 
turistične po-
nudbe sežanske 
občine. Tu je še 
botanični park v 
Sežani, v kate-
rem imajo skoraj 
dvesto vrst sre-
dozemskih in 
drugih rastlin na 
prostem, v pal-
mariju množico 
rastlin iz toplih 
krajev, pa geo-
loško zbirko 
kraških kamnin. Lahko se us-
tavite v Černigojevi galeriji v 
Lipici, Kosovelovi hiši v Toma-
ju in njegovi spominski sobi v 
Sežani, po njem imenovanem 
kulturnem domu in knjižnici in 

v številnih kamnitih cerkvah. 
Lahko se povzpnete na Kokoš 
nad Lipico in si oddahnete v 
planinski koči, se poskusite v 
jahanju ali golfu, sprehodite po 
kraški učni poti okrog Vilenice 

ali po gozdni učni 
poti po hribu Ta-
bor nad Sežano. 
S kolesom lahko 
odkrivate številne 
zanimivosti ob 
dobro označenih 
kolesarskih po-
teh, tudi nekaj 
pohodniških poti 
je označenih, po-
zabiti pa ne gre 
niti na vinsko ce-
sto, ki vodi do 
gostiln, turističnih 
kmetij in osmič, 
saj doživetje Kra-
sa res ni popolno 
brez tanke rezine 
pršuta, kozarca 
terana, krožnika 
jote, koščka ov-
čjega ali kozjega 

sira in pregrešno dobrega do-
mačega štruklja. 

Informacije: Turistično infor-
macijski center Krasa in Brki-
nov v agenciji Kompas v Se-
žani, tel. 067-301940. 

OBČINA 
SEŽANA 





Istrska vinska cesta 
Koprski vinorodni okoliš, slovenska Is-

tra, Šavrinski hribi, to so različna imena za 
območje, ki leži v neposrednem zaledju 
slovenske obale in je že zaradi tega 
privlačno in zanimivo za turiste in obisko-
valce. Obenem je to tudi edina prava 
mediteranska pokrajina v Sloveniji, s 
samosvojo klimo, rastlinjem in kulturno 
krajino, ki je vse leto prijetna, zanimiva in 
gostoljubna. Tu najbolje uspevajo vina, ki 
so danes trend tudi v svetu - bogata, 
ekstraktna, polna in seveda rdeča. Za 
razliko od nekaterih drugih okolišev, so 
tu glavne sorte še vedno stare, tipične, 
lahko bi rekli skoraj avtohtone: malvazija, 
refošk in rumeni muškat. Mediteranska 

prehrana, ki sloni na skromnih, a pestrih in 
raznolikih jedeh, velja za zdravo. V času, 
ko zdravje postaja vedno večja vrednota, 
je to pomembna prednost. Tu uspeva 
izvrstno oljčno olje, ki sodi med najboljša 
tovrstna olja, tu dozoreva zgodnje sadje. 
Češnje, fige in mandlji so znanilci sredo-
zemske klime. Na vrtovih in njivah pa 
pridelujejo tudi zgodnjo zelenjavo. Primer-
java z veliko bolj znamenito francosko 

Provanso se zato ponuja kar sama po 
sebi. 

Kulturno dediščino in ljudsko izročilo 
tega dela Istre je oblikovalo srečevanje 
dveh velikih evropskih kultur, slovanske in 
romanske. Srednjeveški gospodarji so 
vtisnili trem obalnim mestom svojstven 
pečat beneškega razkošja in bogastva. 

Vasi na podeželju, 
v njihovem zaledju, 
pa so njihov kon-
trast: hiše so revne 
in skromne, vendar 
v marsikaterem 
kraju povezane v 
zanimive ulične 
nize. Kamniti zidovi 
varujejo skrivnosti 
ne tako davne pre-
teklosti, ljudi, ki so 
med njimi bivali in 
se borili za prežive-
tje na tej sušni in 
skromni zemlji. Ru-
ševine gradov ozi-
roma utrjenih voja-
ških postojank po 

kraškem robu in v notranjosti pa pričajo, 
da je bilo to ozemlje v svojem času 
strateško pomembno in ga je bilo po-
trebno varovati in braniti. 

V projekt Vinska cesta bodo vključene 
kmetije, gostinski lokali, oljarne, domači in 
umetni obrtniki, vinoteke in nosilci drugih 
dejavnosti, ki dopolnjujejo vinsko - turi-

stično ponudbo, značilno in ti-
pično za to območje. Zaradi 
razsežnosti okoliša ni mogoče 
začrtati neke idealne, zaokrože-
ne vinske ceste, pač pa jo je 
potrebno razdeliti na odcepe ali 
krake do posameznih zanimivih 
krajev. Odsek Socerb - Hrastov-
Ije vključuje tudi Osp in Črni Kal. 
Odsek Kubed - Gradin pripelje 
tudi v Hn/oje in Pregaro. Odsek 
Škofije - Debeli rtič zajema ce-
lotno območje Miljskih hribov. 
Odsek Dekani - Marezige - Van-
ganel vključuje tudi Sveti Anton, 
Lopar in Truške ter pripelje do 
Kopra. Krožno speljan odsek 
Šmarje - Dragonja, čez Pomjan 
povezan tudi z Marezigami, 
vključuje še Koštabono, Krkav-
če, Padno, Novo vas in Sveti 
Peter ter Sečovlje. Ta del je 
povezan tudi z drugim krožnim 
odcepom Korte - Izola - Gažon. 
Ti odseki predstavljajo nekakšno 
ogrodje istrske vinske ceste in z 
njih se bodo, glede na interese, 
lahko odpirale tudi nove smeri, 
novi odcepi. 

MESTNA OBČINA KOPER 
COMUNE CITTA DI CAPODISTRIA 





Turistično mesto z dušo 
Turistična podoba Izole se je z 

načrtnimi, predvsem medsebojno 
veliko bolj usklajenimi prizadevanji 
vseh za turizem v občini pomemb-
nih dejavnikov, v zadnjem času 
temeljito spremenila. Tai<o se da-
nes uvršča med redke slovenske 
turistične kraje, ki glede turistične-
ga obiska dosegajo boljše rezulta-
te kot v letu 1986, ki je bilo po tej 
plati za slovenski turizem sicer 
rekordno. Sedaj je Izola na turi-
stičnem zemljevidu Slovenije s 
svojo ponudbo že prepoznavna 
kot drugim, doslej mnogo zname-
nitejšim, povsem enakovreden tu-
ristični kraj. Že od nekdaj prevla-

dujoče domače goste tudi danes v 
vse večjem številu privablja zlasti s 
svojo domačnostjo, pristnostjo in 
odprtostjo njenih ljudi. 

K temu, da se vedno več go-
stov, med katerimi v hotelih, avto-
kampih, marini in v zasebnih sobah 
prevladujejo individualni gostje, 
odloča za ponoven obisk Izole, 
veliko pripomore tudi splošna ure-
jenost bivalnega okolja in morske 
obale s kopališči. Prizadevni orga-
nizatorji z vseh sredinah se skupaj 
z občinsko upravo nenehno trudijo 
utrip mesta napraviti bolj prijeten in 
živahen. Število za obiskovalce 
brezplačnih prireditev med kopali-

ško sezono je iz leta v leto večje. 
Prav vsak dan se v okviru "Poletja 
v Izoli" dogaja kaj zanimivega: 
nastopi skupin na vsakoletnem 
festivalu mediteranske glasbe, na 
plažah in po mestnih ulicah se 
vrstijo kulturni animacijski dogodki 
za otroke in za odrasle. Mini Izola 
je v veselje najmlajšim, številni so 
glasbeni koncerti pod okriljem 
Imago Sloveniae, počitniški dnevi 
kopalcev so popestreni tudi s 
koncerti pihalnega orkestra. Ker 
želi biti izolski turizem prijazen 
zlasti slovenskim družinam, sodijo 
v ponudbo tudi številne športne 
prireditve. V "mestu z nasmehom" 
vsako leto poteka evropski roko-
metni festival Eurofest, Združene 
igre narodov, na morju pa so skozi 
vse leto organizirane številne do-
mače in mednarodne regate ter 
jadralna prvenstva. Letos se bo 
vsem športnim dogodkom pridru-
žila še mednarodno plesno tekmo-
vanje v okviru evropskega pokala v 
standardnih in latinskoameriških 
plesih Slovenia Open. 

Kulturna dediščina in znameni-
tosti so bili prav tako že doslej 
vtkani v izolsko turistično ponud-
bo, prihod katamarana Prince of 
Venice v izolsko pristanišče kot 
matično pa pomeni njeno bistveno 
obogatitev le-te tudi na tem pod-
ročju. Po dogovoru z občinskim 

vodstvom se bo plovilo v dneh, ko 
ne bo na vožnji v Benetke, prele-
vilo v prireditveni prostor, kjer bo 
blizu 200 obiskovalcev v večernih 
oziroma nočnih urah lahko sprem-
ljalo^ kakovostne kulturne priredit-
ve. Še ena novost se pripravlja na 
področju obujanja ter zgodovin-
skega prikaza razvoja tehnične 
kulture. Ob podpori izolskega gos-
podarstva in Slovenskih železnic 
bo namreč v Izoli kmalu odprta 
zelo zanimiva razstava maket vla-
kov skozi različna zgodovinska 
obdobja. V njenem okviru bo obi-
skovalcu poleg tehnične plati raz-
voja železnice predstavljena tudi 
pred sto leti zgrajena obalna žele-
zniška proga med Trstom in Po-
rečem, imenovana Parenzana. 

"Čeprav nas po Sloveniji danes 
že dobro poznajo," pravi izolska 
županja Breda Pečan," namerava-
mo podobo in kakovost turistične 
ponudbe naše občine v prihodnje 
še izboljšati. Formalno smo status 
turističnega območja sicer že pri-
dobli in to med prvimi v Sloveniji. 
Ustanovljena je lokalna turistična 
organizacija, ki bo pri nas delovala 
kot javni gospodarski zavod. Turi-
stični informacijski center je začel 
opravljati veliko širšo vlogo, saj 
gostom nudi celovitejšo informaci-
jo o znamenitostih in zanimivem 
dogajanju tudi v mestnem zaledju. 
Po organizacijski plati smo torej že 
v lanskem letu opravili vse, kar 
nam na področju turizma nalaga 
veljavna zakonodaja, zato se bo-
mo odslej posvečali predvsem 
vsebinskemu iskanju stičnih točk, 
prek katerih bomo smotrneje prišli 
do novih turističnih produktov Iz-
lole kot celote. Ker pa v turizmu 
vidimo pomembno razvojno mož-
nost za našo občino, želimo vse 
razpoložljive sile in sredstva učin-
koviteje strniti ob projektih, ki naj bi 
v prihodnje temeljili na skupni 
strategiji turističnega razvoja Izole, 
o kateri se prav ta čas podrobno in 
zelo delovno dogovarjamo pred-
stavniki vseh v občini najbolj po-
membnih dejavnikov v turizmu." 

Morje je glavna primer-
jalna prednost Izole pri raz-
voju turistične dejavnosti, 
zato bo glavna skrb posve-
čena razvoju tržno zanimivih 
turističnih produktov, kot 
so: 
- ribištvo 
- potapljanje 
- jadranje 
- prevozi z ladjo (linijski in 

turistični) 
- gastronomska ponudba 

(sardela kot razpoznavni 
znak za Izolo) 

- akvarij 
- pešpot ob morju 



JomaVILgNICR no Krosu 

Jama VILENICA pri Lol<vi je najstarejša turistična 
jama \/ Evropi. Do polovice 19. stoletja je slovela 
kot najlepša, največja in najbolj obiskana jama 
matičnega Krasa. Dolgo zapuščena je ponovno zaživela leta 1963, ko 
je skrb zanjo prevzelo Jamarsko društvo Sežana. Člani društva so v 
svojem prostem času postopoma obnovili poti in uredili električno 
razsvetljavo. Jama je nekoč močno burila domišljijo obiskovalcev in 
domačini so verjeli, da v njej prebivajo dobre vile. Tako je Vilenica 
dobila svoje ime. »Vilenica« se imenuje tudi mednarodna literarna 
nagrada, ki jo vsako leto podelijo prav v njeni Plesni dvorani. Za 
obiskovalce je Vilenica opremljena In osvetljena v dolžini 450 metrov; 

dolga je več kot 
1300 metrov. Vo-
den obisk traja pri-
bližno eno uro. Ču-
dovita in urejena 
okolica jame ponu-
ja možnost organi-
zacije piknikov in 
srečanj v prijetnem 
naravnem okolju. 

INFORMACIJE IN OGLEDI: 
Jamarsko društvo Sežana, Partizanska 61, 6210 Sežana, 
www.vilenica.com, tel.: 05/7344 259. 
Ogled je možen vsako nedeljo ob 15.00. Za organizirane skupine je možen 
ogled kadarkoli ob predhodni najavi na tel.: 05/7301 111. 
OBIŠČITE NAJSTAREJŠO TURISTIČNO JAMO V EVROPI S 
PREČUDOVITIM KAPNIŠKIM OKRASJEM! 

http://www.vilenica.com


P I R A n 
P 1 R A n O 

Piran ni le eno od številnih bledih imen na svetovnem 
turističnem zemljevidu, kamor sodi zaradi izjemne lege 
ob najjužnejšem delu kratke, a slikovite slovenske 
morske obale. Med dragocenosti, s katerimi se lahko 
upravičeno postavljamo pred obiskovalci, sodijo tudi 
čisto in vabljivo morje, živopisna sredozemska pokrajina 
in blago podnebje ter kulturno izročilo, ki je v tem 
prostoru še posebej dragoceno zaradi večstoletnega 
sožitja in prepletanja kultur dveh narodov. 

Bogata kulturna zakladnica občine Piran bo letos 
obiskovalcem na stežaj odprla svoja vrata. V široko 
zasnovanem programu pripravljamo številne prireditve, 
koncerte in umetniške nastope. Pestro kulturno 
dogajanje, s katerim portoroški Avditorij že dolga leta 
razvaja goste, bo odslej potekalo tudi v prenovljenem 
Tartinijevem gledališču v Piranu. 

V juliju in avgustu se bodo vsak torek v okviru Poletnih 
utrinkov na terasi prenovljenega gledališča odvijali 
nastopi glasbenikov obalnih šol. V križnem hodniku 
minoritskega samostana, gledališču in na mnogih 

drugih lokacijah bodo v tem času potekali XII. piranski 
glasbeni večeri. Vsak četrtek bodo na Trgu 1. maja 
nastopali priznani slovenski umetniki. Tudi letos bo te in 
podobne prireditve vsako soboto dopoldne najavljal 
občinski klicar. Obalne galerije so poskrbele, da si je 
prek celega leta mogoče ogledovati likovne razstave 
priznanih domačih in tujih umetnikov. V prenovljeni 
secesijski zgradbi ob piranskem pristanišču je lani svoje 
domovanje dobila še galerija z likovnimi deli piranskega 
slikarja Hermana Pečariča. Prostori galerije nudijo 
ugledno prizorišče tudi organizatorjem številnih dnjgih 
kulturnih prireditev. 

V vsakdanjem življenjskem utripu piranske občine 
obiskovalec na vsakem koraku zazna odgovoren odnos 
in nenehno skrb prebivalcev za naravno in bivalno 
okolje. Tudi v svetovljanskem in v zadnjem času prijetno 
ozaljšanem Portorožu, ki domačemu in tujemu gostu 
ponuja predvsem različne možnosti aktivnega oddiha, 
se boste kmalu počutili kot doma. Prepričani smo, da 
bomo sonce, morje in dobro zabavo tudi letos lahko 
delili z vami. 





Ptujski turizem na razpotju 
s pomladjo so oživela ptujska turistična prizadevan-
ja, ki imajo za cilj, da najstarejše mesto v Sloveniji 
postane eno najprepoznavnejših turističnih v Slove-
niji, četudi ga v Turistični zvezi Sloveniji še vedno 
umeščajo zgolj med turistične kraje z bolj ali manj 
urejeno okolico. 

Mestni svetniki so pod stre-
ho končno spravili kar dve leti 
nastajajočo strategijo s kratko-
ročnimi in dolgoročnimi cilji. 
Na kratkoročne cilje je vezano 
izboljšanje kvalitete ponudbe, 
ki ne potrebuje velikih investi-
cij, v dolgoročnih pa je to okol-
je dalo prednost ambiciozni in-
vesticiji v ptujske Terme, ki so 
v zadnjih letih razvojno zelo 
zaostale za drugimi naravnimi 
zdravilišči v Sloveniji. Z večmi-
lijardno investicijo, njen 
začetek naj bi bil letos, naj bi 
prišli do sodobnega termalne-
ga centra in prepotrebnega 
hotela z več sto posteljami. 
Sedaj mesto, čeprav ima dva 
hotela, ne zmore prenočiti 
dveh avtobusov gostov. Po 
polževo pa gredo h koncu tudi 
dela pri ureditvi drugega celo-
letnega mladinskega hotela v 
Sloveniji. Že leta in leta se 
tako potencialni stacionarni 
gostje odvračajo od Ptuja, 
čeprav jim ima mesto veliko 
pokazati. To vedo povedati za-
dovoljni tranzitni gostje, ki jih 
je vsak enkrat toliko kot 
nočitev - okrog sto tisoč letno. 
Mesto bo moralo še veliko na-
rediti, da bo ponovilo 
"magičnih" sto tisoč nočitev, 
kar se je zgodilo leta 1989, pa 
takrat še ni bilo novih zmoglji-
vosti v Termah (te so zgradili v 
letu 1993). 

Kot kažejo rezultati, zadnjih 
deset let pomembnih premi-
kov ni povzročila niti nova or-
ganiziranost turizma na Ptuju, 
ki je bila vsaj na začetku 
vzorčna za celo državo. Morda 
preporod prihaja z novo lokal-
no turistično organizacijo in 
sprejemom nove turistične 
strategije. 

Svetle točke ptujskega turiz-
ma ostajajo tako grad, priredit-
ve, klet in neokrnjena narava 
Slovenskih goric in Haloz, kjer 
v zadnjem obdobju nastajajo 
pomembnejše turistične pos-
tojanke, pa tudi vinske ceste 
dobivajo kvalitetnejšo podobo. 
Grad s svojimi zbirkami, ki jih 
Pokrajinski muzej Ptuj neneh-

no dopolnjuje, in razstavami 
letno privabi do 60 tisoč obis-
kovalcev, med javnimi priredit-
vami, ki imajo tudi vseslovens-
ki značaj, pa so najpomem-
bnejše kurentovanje, razstava 
Dobrote slovenskih kmetij in 
Festival domače zabavne 

glasbe. Poseben čar pa doga-
janju v starem mestnem jedru 
dajejo poletne prireditve, ki jih 
je vsako leto med 40 in 50, ter 
tradicionalni sejmi (Jurjev, 
Ožboltov in Katarinin). Čeprav 
je mesto v zadnjem času pri-
dobilo nekaj novih kvalitetnih 
gostiln (Perutnina, Amadeus, 
Žila), te še vedno nimajo do-
volj gostov, zlasti ob sobotah 
in nedeljah, ko je mesto 
pravzaprav mrtvo. Nočnega 
življenja skorajda ni; edini lo-
kal z živo glasbo je gostišče 
Pri Ani - Beli križ, drugi pa med 
22. in 23. uro zaprejo vrata za 
zadnjim gostom. 

Ena najpomembnejših pri-
dobitev zadnjih let na Ptuju je 
novo igrišče za golf, ki bo kma-
lu staro eno leto. Odprli so ga 
lani 25. maja. Čeprav igralci 
golfa za zdaj v Ptuju še ne 

najdejo pričakovane kvalitete 
v nastanitvenih objektih, jo 
odtehta druga ponudba, med 
drugim vedno bogatejša 
ponudba konjskega športa. 

Za najnovejšo ptujsko turis-
tično pridobitev pa so zaslužni 
v Kmetijskem kombinatu - Vi-
narstvu Slovenske gorice -
Haloze, kjer so se lotili ambi-
cioznega projekta ureditve 
gostinsko-turističnega centra 
kleti, in mesta Ptuja. V ta na-
men so 29. marca letos storili 
prvi korak: odprli so vrata na 
novo ozvočene in osvetljene 

kleti, ki jo dopolnjujejo z multi-
medijsko predstavo o vinu pod 
naslovom Ko se kaplja zaiskri, 
ki je gostom na voljo v novem 
vinskem hramu za okrog 80 
gostov. V sklop tega pn/ega 
koraka sodi tudi imenovanje 
za častnega ključarja, katere-
ga glavna naloga je širiti dober 
glas o kleti in vsaj enkrat letno 
pripeljati vanjo svoje prijatelje. 
Kot prvemu je ta čast pripadla 
ministru za malo gospodarstvo 
in turizem Janku Razgoršku. V 
vinski kleti pa načrtujejo še 
ureditev turističnega, vinars-
kega, umetniškega in glasbe-
nenega centra. 

Za začetek dobre turistične 
sezone bo tudi letos sredi 
maja poskrbelo Turistično 
društvo Ptuj. V teh dneh bo or-
ganiziralo ocvetličenje oken in 
balkonov starega mestnega 

jedra, za glasbene in druge 
dogodke. Sredi maja, med 11. 
in 14., pa bodo v jedilnici mi-
noritskega samostana na 
razstavi Dobrote slovenskih 
kmetij, na ogled najboljši izdel-
ki slovenskih kmetij: mlečni, 
krušni in mesni izdelki, suho 
sadje, žganje, vino, olja in kisi. 
Pod arkadami samostana in 
pred njim bodo postavljene 
številne stojnice, kjer bo 
mogoče okusne jedi tudi poku-
siti in kupiti. Veliko teh dobrot 
lahko danes že pokusijo obis-
kovalci turističnih kmetij po 

vsej Sloveniji. Ureditev proda-
je na domu je tudi eden od cil-
jev te razstave, ki poleg tega 
ohranja in širi bogastvo slo-
venske kulinarike, ki je lahko 
ena od prednosti Slovenije pri 
njenem vstopu v Evropsko 
unijo. 

Izletniški gostje ob bogastvu 
kulturnozgodovinske dedišči-
ne, vina, neokrnjene narave 
Slovenskih goric in Haloz lah-
ko užijejo pristnost 
doživljajskega turizma na več 
kot petsto prireditvah, ki jih 
vsako leto pripravijo na 
Ptujskem različni organizatorji. 
Največ podatkov o njih imajo v 
turističnoinformativnem centru 
na Slovenskem trgu 14 v Ptu-
ju. 

Foto: Črtomir Goznik 
Majda Goznik 

Veduta Ptuja je še vedno najprivlačnejši pogled na najstarejše slovensko mesto. 













Viizemki svetki 
Bližajoči se prazni[<i urejajo, 

ne glede na oblil^o naše vers-
Ice zavesti, naš delovni in živ-
ljenjski ritem, tudi zaradi umeš-
čenost i v koledar državnih 
praznikov. S svojo pojavnostjo 
nas, pa če to hočemo ali ne, 
vedno znova utrjujejo v izbra-
nem kulturnem in civilizacijs-
kem prostoru in času, zagotav-
ljajo občutek varnosti zaradi 
vpetosti v izročilo prednikov in 
vedno znova vzbujajo verjet-
nost v človekov obstoj. Osvo-
bajanje verskih predstav je 
pripomoglo k dekristjanizaciji 
praznovanja. Čeprav strogo 
predpisano vsebino in potek 
obrednega praznovanja še 
dandanašn j i na jvz t ra jne je 
uravnava prav verska dimen-
zija praznilca, se ob njej enako-
vredno uvel javl ja jo druge, 
predvsem družbena in družab-
na, ki utrjujejo vezi med sorod-

niki, prijatelji in sosedi. Jutra-
njo obredno prakso pravza-
prav zapoveduje praznični ob-
red uživanja jedilnika veliko-
nočnih blagoslovljenih dobrot 
kot najstarejše sestavine sprav-
nega obreda, ki danes poudar-
ja družinsko strukturo, njeno 
zaokroženost in izključenost 
zunanjega sveta ter utrjuje po-
vezanost družine, čeprav od-
nosi in družinska avtoriteta ni-
so več tradicionalno patriar-
halni. Obrednost se kaže v ri-
tualiziranem obnašanju in ure-
jenost i d ruž insk ih č lanov, 
spoštljivem uživanju ob sveča-
no pogrnjeni mizi z vso spoš-
tljivostjo do krušnih drobtin in 
jajčnih lupin, ki se morajo zaž-
gati, kar ostane, pa se spoš-
tljivo pospravi nazaj v košaro. 
Jajce poleg konvencionalne 
velikonočne simbolike doda-
nih ljudskih pomenov ter ob 

uveljavljanju domiselnih orna-
mentalnih shem in sočnosti ži-
vobarvne lestvice vzdržuje po-
membno komunikacijsko vlo-
go med posamezniki različnih 
slojev in nosilci raznoterih 
družbenih vlog. Tradicionalno 
obdarovanje otrok z jajci, kate-
rim so bile okrašene remen/<e 
v preteklosti tudi izključno na-
menjene, smo danes razvili v 
prijetno velikonočno obredno 
prakso izmenjevanja in priljub-
ljen izraz gospodinjinega gos-
toljubja ob prvem hišnem obis-
ku. Prav zaradi tovrstnih drob-
nih pozornosti in gostoljubno 
pogrnjene mize, ki opredeljuje 
kakovost vsebine in raznotere 
oblike družinske družabnosti, 
se v pokrajini ob Muri veseli-
mo bližajočih se praznikov, ki 
jim v Prekmurju pravimo tudi 
samo svetki - ali prav zato 
sveti dnevi. 





Kulinarične tradicije panonskega 
kulturnega prostora 

Kulinarična tradicija krajev ob 
Muri že dolgo ni več vezana iz-
ključno na naravno geografsko 
okolje, saj so jim različni zgodo-
vinski, družbeni in gospodarski 
dejavniki počasi, a vztrajno od-
povedovali zaprtost v okvire 
samozadostne podeželske 
skupnosti, ki je skozi različne 
povesti projicirala stereotipe o 
rodovitnosti in bogastvih zemlje, 
ki jih večinski sloji prebivalstva 
nikoli niso bili deležni, saj sta 
agrarna prenaseljenost in ma-
džarska dedna zakonodaja oh-
ranjali parcelno razdrobljenost 
in majhna kmečka gospodars-
tva. Vzrok izjemne raznovrstnos-
ti, predvsem brezmesnih juh 
lahko iščemo v bogastvu polje-
delskih kultur, saj so s svojo raz-
nolikostjo nadomeščale po-
manjkljivo vsakdanje oskrbova-
nje z beljakovinami živalskega 
izvora in zagotavljale polnovred-
nost prehranjevanja z beljako-
vinami, vitamini in minerali. 

Njihova različnost se ne kaže 
toliko v krajevnem kot pred-
vsem v socialnem okviru. Juhe, 
ki 80 izstopale po količini in 
kakovosti mesa, zabele in jedi 
iz zakuhanega testa so bile 

pogosteje na jedilniku gospo-
darsko trdnejših kmetij. Poleg 
svinjske zabele in masti, ki ju je 
vedno primanjkovalo in ju niso 
uživali s kruhom kot danes, so 
belili v teh krajih, ponekod še 
danes, živila rastlinskega izvora 
največ z bučnim oljem. Uživanje 
mesa in beljenje z živalskimi 
maščobami je bilo omejeno na 
praznovanja in obhajanje šeg 
življenjskega in letnega kroga 
ter večja poljska opravila. Raz-
novrstnost nadevov rastlinske-
ga izvora (jabolka, repa, zelje, 
mak, ajda, proso) ter velike 
količine porabljene kisle smeta-
ne in skute so omogočile takšno 
pestrost pogač, kot je drugje v 
slovenskem prostoru ne najde-
mo, in potrjujejo enovitost pre-
hranske kulture tega prostora. 
Razlike nastopijo edino v poi-
menovanju, ki je posledica fizič-
ne meje reke Mure. 

Tako zamesijo na Cvenu za 
kropce testo iz ajdove moke, 
kropa in soli, ga tanko razvalja-
jo, obložijo s skuto in smetano 
in hitro popečejo. Prieškim krop-
cem pravijo na Goričkem hajdi-
njača in kar na levem bregu ob 
Muri v Ižakovcih zamesijo za 

krapce, so v PrIekiji kvasenice, 
pogače iz bele pšenične moke 
ter kaševega in skutinega nade-
va. 

Načini shranjevanja in kon-
zerviranja živil 80 se na pomurs-
kih kmetijah ohranili iz najstarej-
še preteklosti. Med najstarejše 
in najpogostejše sodita vseka-
kor dimljenje svinjskega mesa 
nad odprtim ognjem, ponekod 
na Goričkem celo samo suše-
nje na vetru, in kvašenje živil 
rastlinskega izvora (repa, zelje, 
kumare, paprike, gobe). Prever-
jenost in uporabnost zadnjega 
načina se kaže tudi v tem, da 
ga uporabljajo za shranjevanje 
povrtnin, ki jih v preteklosti niso 
gojili. Mlajši načini konzerviranja 
so se prilagodili novim prehram-
benim zahtevam in shranjeval-
nim možnostim, med njimi naj 
omenim shranjevanje mesa v 
zaseki {tunki), čeprav se mu pri-
pisuje precejšnja starost, ter 
vkuhavanje povrtnin in sadja v 
marmelade in sokove. Globoko 
zamrzovanje živil je na naših 
kmetijah najpogostejši način 
konzerviranja, saj omogoča ce-
loletno preskrbo z zelenjavo in 
mesom, ki je bila v preteklosti 

odvisna od poljedelskega let-
nega cikla, vendar je danes 
prav z vidika kakovosti priprav-
ljene hrane in, v nekaterih pri-
merih, tudi kancerogenega 
učinkovanja na človekov orga-
nizem manj priporočljiv. 

Enovitost in ekskluzivnost 
prehranske kulture tega prosto-
ra srečujemo tako v pestrosti in 
domiselnosti izvirnih receptov, 
ki oblikujejo družinsko prehra-
njevalno in kulinarično prakso, 
kot tudi v raznovrstnosti kulina-
rične ponudbe vinotočev, turis-
tičnih kmetij, vaških gostiln in 
mestnih restavracij, saj na kme-
tijah kljub precejšnji količini kup-
ljenih živil prevladuje pripravlja-
nje obrokov iz doma pridelanih 
živil. Izboljšanje življenjske ravni 
se kaže predvsem v celoletni os-
krbi z mesom, saj ni več kmeč-
kega gospodinjstva brez zamr-
zovalne skrinje, in v povečanem 
uživanju mesa in mesnih jedi, ki 
še zdaleč ni več omejeno na ne-
delje in praznike. Vsakodnevna 
prehrana je pestrejša, obogate-
na s precejšnjimi količinami do-
ma pridelanega sadja, obroki so 
pogostejši in izdatnejši, saj s ko-
ličino ni več potrebno varčevati. 





Kulinarične invencije in inovacije 
Zadovol jevanje primarnih 

prehranjevalnih potreb in pestra 
izbira preživetvenih strategij so 
zaznamovali človekovo gospo-
darsko delovanje v prostoru, iz 
njih izhaja prav dovzetnost za 
kulinarične inovacije ter uveljavi-
tev oz. udomačitev novih kultur-
nih rastlin (koruza, buče) in uva-
janje invencij v prehranjevalne 
navade večinskih neprivilegira-
nih slojev prebivalstva, ki jih da-
nes uvrščamo med ekskluzivne 
predstavnike prekmurskih kuli-
naričnih tradicij panonskega 
kulturnega prostora. Čeprav ko-
ruza ni slovenska avtohtona 
rastlina, se zavemo, če prevozi-
mo Slovenijo po dolgem in po-
čez, da potujemo po pokrajini, 

kjer se pojavlja kot izjemen li-
kovni poudarek, po pokrajini, ki 
si je udomačila in privzela koru-
zo, njeno bilje in moko v naše 
pridelovalne, predelovalne in 
prehranjevalne tradicije, v de-
diščino pletarskih izdelkov do-
mače in umetnostne obrti, v pri-
ljubljeno gradivo dekorativnih, 
aranžerskih in oblikovalskih 
praks, kot izziv različnim mod-
nim trendom na področju obli-
kovanja oblačil in modnih do-

datkov, naprave za njeno spra-
vilo pa uvrščamo med izjemne 
inovacijske dosežke ljudskega 
stavbarstva. 

Tako kot je izjemna njena 
uporabnost, tako je invencija 
koruzne moke popestrila de-
lovni in praznični jedilnik nepri-
vilegiranih slojev prebivalstva, ki 
je iz koruzne moke pripravljalo 
podobne jedi kot pred njo iz 
ajdove ali pšenične. Njeno pri-
ljubljenost in uporabnost bele-

žimo hkrati z razprostranjenost-
jo potočnih in plavajočih mlins-
kih obratov v zadnji tretjini 19. 
in ob prehodu v 20. stoletje, ko 
ugotavljamo v naši pokrajini 
naglo naraščanje prebivalstva. 

Uveljavitev bučnega olja za 
koristno in okusno zabelo je-
dem rastlinskega in živalskega 
izvora in stisnjenega bučnega 
semena za živinsko krmo je na-
rekovala postavitev stiskalnice 
v osrednji prostor potočnih in 
plavajočih mlinov. Čeprav je bilo 
pridobivanje bučnega olja vsa-
koletno hišno opravilo, so prev-
zeli sčasoma tehnološko zah-
tevnejši postopek mlinarji, ki so 
svoje znanje prenesli v družins-
ko izročilo. 





Pokrajina, kjer so berači izumrli 
v pokrajini, kjer ljudje trucajo 

svoje obiskovalce z gostoljub-
nostjo pri mizi, se nam postavlja 
vprašanje, s čim vendarle ljudje 
v deželi, kjer naj bi berači sicer 
izumrli, pospremijo na pot ali ob-
darijo za domov sorodnike, pri-
jatelje, skratka svoje najbližje ali 
povsem naključne obiskovalce. 
Čeprav bi se morebiti lahko 
vprašali, ali je iskreno gostoljub-
je sploh še mogoče nadgraditi 
ali kompenzirati s kakršnimikoli 

darili, če s pridelki svoje zemlje 
in izdelki domače kuhinje ali 
svojega znanja na kakršenkoli 
način že nasitijo ali odžejajo 
svoje obiskovalce. 

Upoštevali smo, kako in v kak-
šni obliki jih podarijo ali opre-
mijo svoje darilo z etiketo pre-
poznavnosti ali kakovosti, če so 
jo v kratkem prejeli na ocenje-
vanju domačih dobrot, žganja 
ali vin. Skratka, dobrodošli so 
bili vsakršni še tako skromni na-
pori posameznikov, da opremijo 
svoje izdelke s čimveč koristni-
mi informacijami o pridelavi in 
izdelavi, ki povzdignejo njihovo 

darilo iz anonimnosti. 
Svojo gostoljubnost, ki je je 

na naših kmetijah deležen vsak, 
še tako površen obiskovalec, 
naši ljudje ob obisku sorodni-
kov in svojih najbližjih opremijo 
tudi z radodarnostjo, z darili svo-
jega dela. Darila, ljubeče pride-
lana oz. predelana v krogu do-
mače kmetije, imajo po njiho-
vem razmišljanju največjo vred-
nost, zato kot najprimernejše 
podarjajo vse oblike ozimnice: 
krompir v vrečah, kvašeno repo 
in zelje, mast in zaseko, meso 
od kolin ali predelano v klobase 
in krvavice, vloženo sadje in ze-

lenjavo, vkuhane sokove in mar-
melado, bučno olje, moko in ka-
šo. Pri večini pomurskih kmetij 
je radodarnost v obliki ozimnice 
najobičajnejši način komunika-
cije s sorodniki, prijatelji in znan-
ci. 

Ker jo namenjajo izbranim 
gostom svojih kmetij, katerim je 
nadvse dobrodošlo darilo, je iz-
delek največkrat povsem ano-
nimno zapakiran v vrečo, koza-
rec, čeber ali gajbico. 





Kulinarične tradicije v šegah delovnega, 
življenjskega in koledarskega kroga 

Smisel ter tradicionalna in ino-
vacijska izrazna sredstva boro-
vega gostLivanja na svoj način 
kažejo na transfer komunikaci-
je, ki je svoj čas potekala med 
ljudmi in naravo, na komunikaci-
jo med ljudmi. Tovrstni fenomen 
lahko razumemo samo, če upo-
števamo, da ti izraziti obredni 
elementi - obhodi, sprevodi, 
obiski in gostoljubnost (pesmi, 
plesi, lažna svatba v tradicional-
nem duhu, obhodi, sprevodi, 
zdravica in sprejem gostov) -
pomeni jo tiste tradicionalne 

vsebine, ki so nastopale ali še 
nastopajo v življenjskih situaci-
jah kolektivnega ali posamezni-
kovega vsakdana, čeprav se 
prakticirajo v drugih kontekstih. 
Obhodi, sprevodi izvirajo iz tra-
dicijskih obhodov na barbarino 
(4.12.), nalucij ino(13.12.), Šte-
fanovo (26. 12.), herodovo -
dan nedolžnih otročičev (28. 
12.), staro leto (31.12.), nanovo 
leto. Element lažne poroke 
poznamo v klasičnem scenariju 
tradicionalnega prekmurskega 
gostovanja. Medtem so obred-

no sprejemanje gostov v Prek-
murju, ki spremlja vsa večja pra-
znovanja življenjskega in kole-
darskega kroga, razvili v najbolj 
cenjeno obliko družabnosti, iz 
njih izhajajoče gostoljubje pa v 
eno najvišjih kolektivnih vred-
not, ki pa imajo čisto stvarno os-
novo v dejstvu, da je polna miza 
gostov, naj bo sosedov, prijatel-
jev, novinarjev, etnologov ali po-
slovnih partnerjev, ne samo iz-
vrsten medij za utrjevanje soci-
alnih vezi, temveč nudi možnost 
povračila morebitnih uslug. 





Umetnost izmenjavanja pridelkov, 
receptov in prazničnih jedi 

Pri površnem opazovanju se 
kažejo vse te oblike in odnosi 
izmenjav za skrajno neurejene, 
vendar nas že malenkost po-
drobnejši pristop postavi pred 
dejstvo, da govorimo o izjemno 
dinamični, vsepovsod navzoči 
in pomenljivo pregledni institu-
ciji raznoterih vsebin in oblik 
medsebojne pomoči, pomemb-
ni obliki sobivanja na podeželju. 

Najkoristnejši princip delova-
nja in ohranjanja tradicionalne 
skupnosti je vsekakor princip iz-
menjavanja, kamor bržkone mo-

ramo uvrstiti medsebojno izme-
njavanje pridelkov, receptov, je-
di, vseh oblik pomoči in nasve-
tov. 

Čeprav so vzdrževale nekdaj 
sistem izmenjavanja kolin iz-
ključno neugodne vremenske 
in shranjevalne razmere, pa da-
nes opažamo, da ta dobrodošel 
fenomen vzdržuje in izboljšuje 
komunikacijo med gospodinjs-
tvi sosedov in sorodnikov, kljub 
novim možnostim shranjevanja 
in konzerviranja živil. Tovrstne 
pogostitve so običajno deležni 

vsi, ki so ta dan na pomoč ali na 
obisku, 

Govorimo pravzaprav o 
svojevrstnem paradoksalnem 
fenomenu v času in družbi, ki tke 
kljub uveljavljenim načelom 
družinske in posameznikove 
samozadostnosti s tovrstnim 
kroženjem uslug in pridelkov 
čvrsto mrežo družbenih razme-
rij med člani skupnosti ne gle-
de na družbeni ali poklicni izvor, 
ker krepi medsebojno pove-
zanost skupnosti in oblikuje 
podlago vaške družabnosti. 





Uveljavljanje krovne blagovne znamke 
Pomurja za trženje živil 

Prav v izjemnosti in pestrosti 
pridelovalnih, predelovalnih in 
kulinaričnih praks Pomurja vidi 
Društvo za promocijo in zaščito 
prekmurskih dobrot tržno pri-
ložnost za proizvodnjo, promo-
cijo in trženje kulinaričnih spe-
cialitet po izvirnih receptih in naj-
starejših načinih shranjevanja 
in konzerviranja živil. V preteklih 
dveh letih je društvo zaščitilo ge-
ografsko poreklo prekmurske 
šunke, v letošnjem letu pa pri-
pravlja zaščito recepta prek-
murske gibanice, ker bi zaščita 
njenega geografskega porekla 
osiromašila bogastvo slovens-
kih kulinaričnih tradicij in razno-
terost prehranske kulture slo-
venskega etničnega ozemlja. 

Med najpogostejšimi darili s 
kmetije je vino, ki se je v pretek-
losti podarjalo v plastičnih po-
sodah, ne glede na kakovost 
vsebine, sedaj pa se pestrost 
vrst in njegova kakovost zelo iz-
boljšujejo in ga ponujajo v zani-
mivih steklenicah, s premišljeno 
dodelanimi etiketami, čeprav 
največkrat zgolj kot rezultat do-

mačega računalniškega obliko-
vanja. Pogostokrat želijo s ste-
klenico učvrstiti socialno vez, za-
to jo opletejo v različne embala-
že iz naravi in ljudem prijaznih 
materialov - lesena stojala, gli-
neni tulci in različno lončeno po-
sodje, košare iz koruznega bilja, 
šibja, papirnate škatle, ki ohra-
njajo tisti blagodejni sentiment 

arhetipske navezanosti na do-
ločeno naravno, kulturno in so-
cialno okolje. Med najštevilnejš-
imi darili so proizvodi iz žganja, 
razne oblike suhega sadja in 
mlevski izdelki, ki jih ponujajo v 
pestri darilni embalaži iz narav-
nih zračnih materialov (glina, ko-' 
ruzno bilje, domače platno, vo-
sek, papir). Suho sadje se po-

nuja kot samostojen proizvod v 
vrečki, v kombinaciji košaric iz 
koruznega bilja in šibja ter lane-
nimi vrečkami pa podarimo 
okusu in očesu prijetno in slast-
no sladko pozornost. Večina 
mlevskih izdelkov je v embalaži 
za normalno porabo, le pri Ba-
bičevih v Veržeju ponujajo lane-
no vrečko z njihovimi izdelki kot 
darilo iz Babičevega mlina, 
medtem ko so v učnih delavni-
cah LKC v Veliki Polani koruzno 
moko domiselno shranil i v 
zaprto lončeno posodo in lično 
opletli s koruznim ličjem, ki so 
ga opremili z dobrodošlim re-
ceptom za pripravo lokalne kuli-
narične specialitete - koruzne 
zleivanke. Med izvrstnejša darila 
lahko uvrstimo domači jabolčni 
kis in bučno olje, vendar bosta 
pritegnila obiskovalčevo pozor-
nost predvsem v izjemni emba-
laži, ki si jo je ob natečaju za 
idejni predlog za izvirni spomi-
nek Goričkega za poslovno da-
rilo ob prehodu v leto 2000 za-
mislil Franc Zelko iz Pečarovec 
in z lončenimi bučkami dokazal. 

Vestnikovo prilogo so pripravili: besedi-
lo Nataša Konestabo, fotografije Nata-
lija Juhnov, Nataša Konestabo in Boris 
Gaberščik, lektura Nevenka Emri, obliko-
vanje Ksenija Šomen, propagandni del 
priloge Venera, agencija za trženje. 



da p r e k m u r s k e m u lončars tvu 
ne zmanjka domiselnih kreacij 
in interpretacij, ki uvrščajo ka-
kovosten osnovni proizvod v vr-
hunsko obl ikovani embalaži v 
p romoc i j sko , p ro toko la rno in 
pos lovno dar i lo v i sokega ce-
novnega razreda. 

Topli in prijazni materiali oživ-
ljajo p o d o b e sk romne minule 

mater ia lne kul ture in spre tno 
upodabl ja jo iz jemno fotogenič-
en motivni svet l judske kulture 
več inskega prebivals tva pred 
poenotenjem človekove materi-
alne, socialne in duhovne kul-
ture. Če nas naši ob iskova lc i 
prepoznavajo po gast ronoms-
kih užitkih vrhunsko pripravlje-
nih jedi, ki obujajo vznemirl j ive 

dražljaje, da bi se želeli zaradi 
teh izjemnih dišav v tej pokraj ini 
zbudit i ali se vsaj še vrniti, po-
tem je promoci ja dediščine tega 
kulturnega prostora vzorčni mo-
del, ki ne gradi na fo lkohst ično 
osladnih in romant ično nostal-
gičnih kreaci jah in interpretaci-
jah loka lnega izročila, temveč 
odkr iva dane pri ložnosti v vse-

navzoči č lovekovi ustvarjalnosti 
ter v bogas tv ih na ravnega in 
kulturnega okolja kot elementov 
lastnega regionalnega in global-
nim megat rendom svetovno pri-
merl j ivega razvoja. Ne pozabi-
mo, v prehranjevalnih tradici jah 
n e k e g a p ros to ra je sh ran jen 
najstarejši č lovekov spomin. 

NATAŠA K O N E S T A B O 
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